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Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewings

Administrator’s Notice 499 30March 1983

HARTBEESFONTEIN MUNICIPALITY: PROPOSED
ALTERATION OF BOUNDARIES

Notice is hereby given, in terms of section 10 of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Village
Council of Hartbeesfontein has submitted a petition to the
Administrator praying that he may in the exercise of the

Administrateurskennisgewing 499 30Maart 1983

MUNISIPALITEIT HARTBEESFONTEIN: VOOR-
GESTELDE VERANDERING VAN GRENSE

Ingevolge artikel 10 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die
Dorpsraad van Hartbeesfontein 'n versoekskrif by die
Administrateur ingedien het met die bede dat hy die be-
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powers conferred on him by section 9(7) of the said Ordi-
nance, aiter the boudaries of Hartbeesfontein Municipa-
‘lity by the inclusion therein of the area described in the
Schedule hereto.

It shall be competent for any persons interested, within
30 days of the first publication hereof in the Provincial
Gazette, to direct to the Director of Local Government,
Private Bag X437, Pretoria a counterpetition requesting
the Administrator to refrain from granting the said peti-
tion, either wholly or in part.

Further particulars of the application are open for in-
spection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, Pravincial Building, Pretorius
Street, Pretoria and at the office of the Town Clerk of
Hartbeesfontein.

PB3-2-3-87

SCHEDULE

1. Portion 475 (a portion of Portion 243) of the farm
Hartbeesfontein 297 IP, in extent 4,7234 ha vide Diagram
$G No A2059/83.

2. Portion 422 (gq’?ortion of Portion 409) of the farm
Hartbeesfontein 297 IP, in extent 1,713 ha vide Diagram
SG No A6409/55.

Administrator’sNotice 531 7 April 1983

The following Draft Ordinance is published for general
information:—

A
DRAFT ORDINANCE

To amend the Local Government (Extension of Powers) Ordinance,

1962, in of the establishment of & co OF 0 MAansge-
ment co ee for & grogp ares or any portion thereof as contem-
plated in section 2.

Introduced by MRKRUGER,M.E.C.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

Amendmentof 1, Section 2 of the Local Government (Ex-
ordae2zof tension of Powers) Ordinance, 1962 (here-
19628, inafter referred to as the principal Ordinance),
o 18 hereby amended by the substitution for sub-
1078, section (1) of the following subsection:

"(B The Administrator may, with the ap-
proval of the Minister, by notice in the Provin-
cial Gazette— '

(a) establish a consultative committee or a
management committee within the area of ju-
risdiction of a local authority for one or more
group areas or for one or more portions of a
group area or group areas or for one or more
group areas and one or more portions of a
group area or group areas established for the
same group, other than a group area estab-
lished for the white group or a portion of such a
group area, and situated within the area of ju-
risdiction of that local authority;

(b) alter the area for which a consultative
committee or a management committee has

voepdhede aan hom verleen by artikel 9(7) van genoemde
Ordonnansie uitoefen en die grense van die Munisipaliteit
Hartbeesfontein verander deur die opneming daarin van
die gebied wat in die Bylae hierby omskryf word.

Enige belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasic hiervan in die Provinsiale
Koerant aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria 'n teenpetisie te rig waarin die Admi-
nistrateur versock word om nie aan genoemde versoek-
skrif, in geheel of ten dele, te voldoen nie.

Verdere besonderhede van die aansoek [é in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, Provinsiale Gebou, Pretorinsstraat, Pretoria, en
in die kantoor van die Stadsklerk, Hartbeesfontein, ter
insae.

PB 3-2-3-87
BYLAE

1. Gedeelte 475 ('n gedeelte van Gedeelte 243) van die
laas Hartbeesfontein 297 IP, groot 4,7234ha volgens
art LG No A2059/83.

2. Gedeelte 422 (’n gedeelte van Gedeelte 409) van die
plaas Hartbeesfontein 297 IP, groot 1,713 ha volgens
Kaart LG No A6409/55.

Administrateurskennisgewing 531 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—

'N
ONTWERPORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Ultbre! 7]
hol’ ibe':t:nlk mn::nmdi'e M:m
n 0 n g
daarvan 8003 in artikel 2 beoog, §

Ingedien deur MNR KRUGER, L. U.K.
IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0OSVOLG:—

Wyslgiag van 1. Artikel 2 van die Ordonnansie op Plaas-
Ordooanziez2 like Bestuur (Uitbreiding van Bevoegdhede;,
mnl%hwes 1962 (hiena die Hoofordonnansie genoem),
mu kellven  word hierby gewysig deur subartikel (1) deur
van 1975 die volgende subartikel te vervang:

“(ﬁ) Die Administrateur kanp met die
oedkeuring van die Minister, by kennisgewing
m die Provinsiale Koerant —

(@) 'n raadplt:Fende komitee of 'n bestuurs-
komitee binne die regsgebied van ’n plaaslike
bestuur instel vir een of meer groepsgebiede of
vir een of meer gedeeltes van ’n groepsgebied
of groepsgebiede of vir een of meer groepsge-
biede en een of meer gedeeltes van 'n grmﬂ)s-
gebied of groepsgebiede ingestel vir dieselide
gIOt:E, uitgesonderd ’'n groepsgebied ingestel
vir die blanke groep of ’n gedeelte van so 'n
groepsgebied, en geleé binne die regsgebied
van (Yaardie plaaslike bestuur;

(b) die gebied waarvoor 'n raadplegende ko-
mitee of 'n bestuurskomitee ingestel is, ver-
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been established by decreasing it or by incor-

porating therein one or more group areas or
. one or more portions of a group area or group

areas or one or more group areas and one or
more portions of a group area or group areas
established for the same group and situated
within the area of jurisdiction of the same local
authority;

(c) increase or decrease the number of
members of a consultative committee or a ma-
nagement committee; or

(d) disestablish a consultative committee or
amanagement committee.”.

2. If prior to the commencement of this Or-
dinance, but after the establishment of a ma-
nagement committee for a tE:u‘ticulal' group in

, terms of section 2(1) of the principal Ordi-
committechsn  DANCE, a further group area was established for
been that %rou in the area of jurisdiction of the

established and .
wlidstionaf  samne [ocal authority —

certain acly,
(a) such group area shall, with effect from
the date of the establishment thereof, be
P deemed to be part of the area of the manage-

Grouparcain
certain

circumstances
deem?dmb!e

ofarca for
Rhich

ment committee established for the group con-
cerned; and

(b) anything done by the management com-
mittée in respect of such group area which
would have been valid had the group area on
the date such thing was done been incorpo-
rated in the area of the management commit-
tee concerned in terms of section 2(1) of the
Yrincipal Ordinance, as substituted by section

, is hereby validated.

3. This Ordinance shall be called the Local
Government (Extension of Powers) Amend-
ment Ordinance, 1983. .

Short title.

Administrator's Notice 532 7 April 1983

The following Draft Ordinance is published for general
information:— -

DRAFT ORDINANGE

To amend the Shop Hourn Ordimance, 1959, in respect of the nonmal
trading times s comtemplated in section 3.

Introduced by MR SCHOEMAN MEC

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

Substutionof ], The following section is hereby substi-

Ortinnce240f tuted for section 3 of the Shop Hours Ordi-

1959, 83 nance, 1959;

section3 0

Ordinance 14 of

mﬂo! "Normal 3. 8 b th

Ordinance 110f ~ trading times. . Subject to the provisions of

1s81. © e sections five, six, eight and nine —
(a) no person shall trade in, on or

fromashop—

(i) on a Sunday or public holiday;

ander deur dit te verklein of deur een of meer
groepsgebiede of een of meer gedeeltes van 'n
groepsgebied of groepsgebiede of een of meer
groepsgebiede en een of meer gedeeltes van 'n
groepsgebied of groepsgebiede ingestel vir die-
selfde groep en geleé binne die regsgebied van
dieselfde plaaslike bestuur, daarby in te lyf;

(c) die getal lede van 'n raadplegende komi-
tee of 'n bestuurskomitee vermeerder of ver-
minder; of

(d) 'n raadplegende komitee of 'n bestuurs-
komitee afskaf.”.

2. Indien daar voor die inwerkingtreding van
hierdie Ordonnansie, maar na die instelling
van 'n bestuurskomitee vir 'n besondere groep
ingevolge artikel 2(1) van die Hoofordonnan-
sie, 'n verdere groepsgebied vir daardie groep
in die regsgebied van dieselfde plaaslike be-
stuur ingestel is, word —

_(a) sodanige _groeﬁisngebied met ingang van
die datum van instelling daarvan geag deel te
wees van die gebied van die bestuurskomitee
wat vir die betrokke groep ingestel is; en

(b) enigiets gedoen deur die bestuurskomi-
tee ten opsigte van sodanige groepsgebied wat
geldig sou gewees het indien die groepsgebied
op die datum waarop so iets gedoen is inge-
volge artikel 2(1) van die Hoofordonnansie,
soos vervang deur artikel 1, by die gebied van
die betrokke bestuurskomitee ingelyf was,
hierby bekragtig.

gy

Kondel. 3. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-
ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Uitbreiding
van Bevoegdhede), 1983.

Administrateurskennisgewing 532 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:~—
'N

ONTWERPORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Winkelure, 1959, tea opsigte van
die mormale handelstye 3001 In wrtikel 3 beoog.

Ingedien deur MNR. SCHOEMAN LUK

ie Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
S00S VOLG:—

auadme L. Artikel 3 van die Ordonnansie op Winkel-
Ordoananse24 yre, 1959, word hierby deur die volgende arti-
m&m’ kel vervang:

Onhmn'I:'eH

e

Odognrnsic 11 - Nommale 3. Behoudens die bepalings van

artikels vyf, ses, agt en nege —
(a) mag niemand —

(i) op 'n Sondag of openbare
feesdag; 8 pe
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(ii) earlier than 7 am on a week-
day or Saturday which is not a pub-
licholiday,

(iii) later than 6 pm on a week-
day;

(iv) later than 1 pm'on a Saturday
which is not a public holiday;

(b) no person, other than the
shopkeeper or an employee or
agent of his or a member of his fam-
ily, shall be in a shop on any day or
time referred to in paragraph (a);

(c) no hawker shall carry on his
business on any day or time re-
ferred to in paragraph (a).”.

Sharttitle.

2. This Ordinance shall be called the Shop
Hours Amendment Ordinance, 1983.

(DO 7/1983)

Administrator’s Notice 533 7 April1983

. The following Draft Ordinance is published for general
information:—

DRAFT ORDINANCE

To amend the Local Government (Administration and Elections) Ordi-
nance, 1960, to provide for the appointment of de‘gnty town clerks by
the insertion of a new section 63A; in respect of the disability of cer-
tain town clerks to be the head of a department, section or branch of a
local authority as contemplated in section 64; in respect of the func-
tions, powers and dutles of a town clerk as contemplated in section 65;
in respect of the duties of a town secretary as contemplated in section
67; and to provide for matters incidents! thereto.

Introduced by MRKRUGER,M.E.C.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—
Inseriionof, 1. The Local Government (Administration
Ordinancc0ot and Elections) Ordinance, 1960 (hereinafter
' referred to as the principal Ordinance), is
hereby amended by the insertion after section
63 of the following section:

“Appointment
af deputy town
clerk.

63A.(1) The City Council of Jo-
hannesburg and the City Council of
Pretoria may each appoint one or
more deputy town clerks to assist
the town clerk, either in general or
in particular, in the performance of
any function, power or duty con-
ferred or imposed upon him in
terms of section 65 (1)(23.

(2) Applicants for appointment
as dt:.iputy town clerk shall be se-
lected by the selection committee
and for such an appointment the
provisions of section 63(4), (6), (7),

Kort titel.

(00 7/1983)

Administrateurskennisgewing 533

Onderstaande Ontwerpordoﬁnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—

Tot wysiﬂlg van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Administrasie
en Verkies
adjunk rke deur 'n nuwe
van die onbev
I):rlemenl, afdeling of vertakking van ’n plaaslike bestuur te wees 5005

artikel 64 beoog; ten opsigte van

pligte van *n sta
pligte van *n stadsekretaris soos in artikel 67 beoog; en om vir bykom-
stige asngeleenthede voorsiening te mask.

Invozrngvan

(ii) vroeér as 7 vim op 'n weeks-
dag of Saterdag wat nie 'n open-
bare feesdag is nie;

(iii) later as 6 nm op 'n weeksdag;

(iv) later as 1 nm op 'n Saterdag
wat nie 'n openbare feesdag is nie,

in, op of van ’'n winkel handel
drywe nie;

(b} mag niemand, uitgesonderd
die winkelier of 'n werknemer,
agent of familielid van hom, op
enige dag of tyd in paragraaf (a) ge-
noem, in 'n winkel wees nie;

(c) mag geen smous op enige dag
of tyd in paragraaf (a) genoem, sy
besigheid uitoefen nie.”.

2. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-
ordonnansie op Winkelure, 1983.
7Apﬁ11983’

'N
NTWERPORDONNANSIE

), 1960, om voorsiening te maak vir die aanstelling van
nrﬂiel 63A in te voeg; ten oPslgle
oegdheid van sekere stadsklerke om hoof van ‘n de-

e funksies, bevoegdhede en
erk soos in artikel 65 beoog; ten opsigte van die

Ingedien deur MNR KRUGER, L.U.K.

ie Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SOOSVOLG:—

1. Die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur.

e (Administrasie en Verkiesingsg, 1960 (hierna

van 1960,

die Hoofordonnansie genoem), word hierby
gewysig deur die volgende artikel na artikel 63
inte voeg:
“Aanstelling

van adjunk-
stadsklerk.

63A.(1) Die Stadsraad van Jo-
hannesburg en die Stadsraad van
Pretoria kan elk een of meer ad-
junk-stadsklerke aanstel om die
stadsklerk, hetsy in die algemeen of
in die besonder, behulpsaam te
wees met die uitvoering van enige
funksie, bevoegdheid of plig inge-
volge artikel 65(1)(a) aan hom op-
gedraof opgelé.

(2) Applikante vir aanstelling as
adjunk-stadsklerk word deur die
keurkomitee gekeur en by so ’n‘
aanstelling is die bepalings van arti-
kel 63(4), (6), (7). (), (10), (12) en
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(8), (10), (12) and (13) shall apply
mutatis mutandis.

(3) A deputy town clerk shall per-
form his functions, powers and du-
ties under the directions and control
of the town clerk.”.

Amendmentof 2, Section 64 of the principal Ordinance is

Ordinancednof - hereby amended by the addition of the follow-
substitmedby (N Proviso:

section bof

Ouinance 170! «; Provided that the appointment of a de-
puty town clerk in terms of section 63A and of
sucﬁ other officers as the council may deem ne-
cessary for the proper performance by the
town clerk of the functions, powers and duties
conferred or imposed upon him in terms of sec-
tion 65(1)(a) shall not be construed as if the
town clerk is the head of a department, section
or branch of the local authority concerned.”.

Amendmentot 3, Section 65 of the principal Ordinance is

Ordmance40ot hereby amended —

(a) by the insertion in subsection (2) after
the words ““town clerk” of the expression “and
where a deruty town clerk has been appointed
in terms ot section 63A(1), the deputy town
clerk”; and

(b) by the substitution for subsection (3) of
the following subsection:

“(3) For the purposes of subsection (2) the
expression “‘department” includes any section
or branch the head of which is not directly re-
sponsible to any senior official, other than the
town clerk and where a deputy town clerk has
been appointed in terms of section 63A(1), the
deputy townclerk."”.

Amendment of

Aacndment 4. Section 67 of the principal Ordinance is

edinace 400t hereby amended by the substitution in para-

sbsinedby  graph (d) for the words “or the town clerk” of

ool .o the expression, “the town clerk or where a de-

) puty town clerk has been appointed in terms of
section 63A(1), the deputy town clerk”.

8. This Ordinance shall be called the Local
Government (Administration and Elections)
Amendment Ordinance, 1983.

Shor title.

Administrator’s Notice 534 7 April 1983

. The following Draft Ordinance is published for general
information:—

DRAFT ORDINANCE

To amend the Local Government Ocdinance, 1939, in respect of con-
tracts for the execution of work and the supply of goods as contem-
plated in section 35; in respect of the permanent closing of squares,
open spaces, gardens, parks ot other ¢nclosed spaces as contemplated
in section 68; in respect of the general powers of a council as confem-
plated in section 79; in respect of the authority for fhe establishment of
a medicul aid fund as contemplated in section 79bis; in respect of the
})ower of the Administrator to establish a joint menicipal pension fund

or White employees and retired White employees of local authorities
as contemplated in section 79¢er; in respect of the power of the Ad-
ministrator to establish a joint municipal pension fund for Non-White
employees and retired Non-White employees of local suthorities as
contemplated in section 79quar; in respect of the determination,

(13) mutatis mutandis van toepas-
sing.

(3) 'n Adjunk-stadsklerk voer sy
funksies, bevoegdhede en pligte in
opdrag en onder die beheer van die
stadsklerk uit.”.

2. Artikel 64 van die Hoofordonnansie word
Ordonnansic40  Dierby gewysig deur die volgende voor-
yan 19605005 hehoudsbepaling by te voeg:

artikelbvan
Ordonnansic 17

“: Met dien verstande dat die aanstelling van
van 1978.

'n adjunk-stadsklerk ingevolge artikel 63A en
van die ander beamptes wat die raad nodig ag
vir die behoorlike uitvoering deur die stads-
klerk van die funksies, bevoegdhede en pligte
ingevolge artikel 65(1)(a) aan hom opgedra of
opgelé, nie vertolk word nie as sou die stads-
klerk die hoof wees van 'n departement, afde-
ling of vertakking van die betrokke plaaslike
bestuur.”.

3. Artikel 65 van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig—

(a) deur in subartikel (2) na die woord
“stadsklerk” die uitdrukking ‘‘en waar ’n ad-
junk-stadsklerk ingevoége artikel 63A(1) aan-
gestel is, die adjunk-stadsklerk” in te voeg; en

(b) deur subartikel (3) deur die volgende
subartikel te vervang:

“(3) By die terassing van subartike! (2)
omvat die uvitdrukking “departement” enige
afdeling of vertakking waarvan die hoof nie
regstreeks aan eni}g‘e senior beampte, uitge-
nome die stadsklerk en waar ’n adjunk-stads-
klerk ingevolge artikel 63A(1) aangestel is, die
adjunk-stadsklerk, verantwoordelik is nie.”.

Wysiging van
artkel6d van
Ordonnansie 40
van 1960.

Wysiging van 4. Artikel 67 van die Hoofordonnansie word
ie40 hierby gewysig deur in Paragraaf (d) die
vani%0.s00s  waorde “of die stadsklerk” deur die uitdruk-

vervang deur

guretan - king *, die stadsklerk of waar 'n adjunk-stads-

van 1978, klerk ingevolge artikel 63A(1) aangestel is, die
adjunk-stadsklerk” te vervang,

Korttitel. 5. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-

ordonnansie¢ op Plaaslike Bestuur (Admini-
strasie en verkiesings), 1983.

Administrateurskennisgewing 534 7 April 1983

Onderstaande ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:-—
‘N

ONTWERPORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, ten op-
sigte var kontrakie vir die uitvoering van werk of die lewering van
goedere 5003 in artikel 35 beoog; ten opsigte van die permanente slui-
ting van pleine, oop ruimtes, tuine, parke of ander ingeslote ruimtes
5003 in artikel 68 beoog; ten opsigle van die algemene bevoegdhede
van 'n razd 500 in artikel 79 becog; ten opsigte ven die magtiging tot
i van "o mediese hulpfonds soos in artikel 79bis beoog; ten op-
sigte van die bevoegdheid van die Administrateur om ’n gemeenska
like pensioenfonds vir Blanke werknemers en al‘gel:re&:
Blanke werknemers van plaaslike besture in te stel soes in artikel
Tter, beoog; ten opsigte van die bevoegdheid van die Administratenr
n e munisipale pensioenfonds vir Nie-Blanke werk-
en afgetrede Nie-Blanke werknemers van plaaslike besture in
te stel soos in artikel 79guat beoog; ten opsigte van die vasstelling, wy-
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amendment or withdrawal of

charges by ial resolntion as contem-

special
plated in section 80B; and to provide for matters incidental thereto.

Introduced by MR KRUGER, M.E.(_:.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

Amendment of
section 35 of
Ordinance 17 of

s« R5 600 or upwards” of the

1. Section 35 of the Local Government Ordi-
nance, 1939 (hereinafter referred to as the
principal Ordinance), is hereby amended—

(a) by the substitution in subsection (1) for

s the expression “to the value or amount of

R5 000 or upwards” of the expression “to a
value or for an amount which is more than such
amount as the Administrator may, from time
to time, determine by notice in the Provincial
Gazette”'; and

(b) by the substitution in subsection (4) for
the expression “to the value or amount of
ression “to a
value or for an amount which is more than the
amount determined in terms of subsection

Q.

2, Section 68 of the principal Ordinance is
hereby amended by the substitution for the ex-
pression “the ownership of which vests in the
council in terms of section 63" of the expres-
sion “vested in the council under section 63”.

3.%1) Section 79 of the principal Ordinance is
here 3y amended by the insertion after subsec-
tion (33)sext. of the following subsection:

“(33)sept. on such conditions as—

(a) the council may determine, either in
general or in any particular case, grant a loan
to—

(i) an officer of the council to acg:ire a fire-
arm if the council is of the opinion that such of-
ficer requires the fire-arm for the execution of
his official duties;

(ii) an officer of the council or any person
appointed by the council to enable such officer
or such person to redeem a study loan granted
to him or any balance thereof;

(iii) an officer of the council who is an artisan
or an apprentice to acquire tools if the council

of is of the opinion that such officer requires the

tools for the execution of his official duties;

(b) the Administrator may determine in
general grant a loan to an officer of the council
to acquire a motor vehicle if the council is of
the opinion that such officer requires the motor
vehicle for the execution of his official du-
ties;”.

{2) Any loan granted prior to the commence-
ment of this Ordinance and which would have
been valid had section 79(33)sept. of the prin-

dging of spesiale besluit in artikel 80B
mummﬁ%ﬁmm&:ﬁmm&.
Ingedien deur MNRKRUGER, L.U .X.
IE Provinsiale Raad van Transvaai VERQRDEN

SOO0S VOLG:—
g . L Artikel 35 van die Ordonnansie op Plaas-
Oudounansic 17 like Bestuur, 1939 (hierna die Hoofordonnan-
%&m sie genoem), word hierby gewysig—
QubomoansicZ? (aRi deur in subartikel (1) die uitdrukking “of
anitcizven - vir die bedrag van R5 000 of meer” deur die
van 1961, uitdrukking “van of vir 'n bedrag wat meer is
e w24 as die bedrag wat die Administrateur van tyd
wnides. - tot tyd by kennisgewing in die Provinsiale Koe-
Onlosnaasie 24 rantbepaal” te vervang; en
mm ] (2 deur in subartikel (4) die uitdrukking “of
vl - vir die bedrag van RS of meer” deur die
Ordonnansic s Uitdrukking ““van of vir ’n bedrag wat meer is
e as die bedrag ingevolge subartikel (1) bepaal”
Ordousausie21 e vervang.
artikellvan
Otd?!l,;lamielé
arikel 120
van 1950,
Ivan
1
van 1981 en
artikel | van
ie 16
van 1992,
piggan 2, Artikel 68 van die Hoofordonnansie word
Ordonoansie 17 hierby gewysig deur in die Engelse teks die uit-
verangdew  drukking,  the ownership of which vests in the
s 16 council in terms of section 63” deur die uit-
van 1982 drukking ‘“vested in the council under section
63" te vervang.
Wrigingvan 3.(1) Artikel 79 van die Hoofordonnansie
17 word hierby gewysig deur na subartikel
""‘?’&,’“_‘," (33)sext. die volgende subartikel in te voeg:
i 2 “(33)sept. op die voorwaardes wat—
van
rdenessiell  (a) die raad of in die algemeen df in enige
gukeldwn = besondere geval bepaal 'n lening toestaan aan —
van 1943,
Svioassasets (i) 'n beampte van die raad om 'n vuurwapen
wisiiiv,_ @an te skaf indien die raad van mening is dat

van 1961,

7 sodanige beampte die vuurwapen nodig het vir

die uitvoering van sy amptelike pligte;

(ii) ’n beampte van die raad of iecmand wat
deur die raad aangestel word om sodanige
beampte of so iemand in staat te stel om 'n stu-
dielening wat aan hom toegestaan is of enige

5, Saldodaarvan te delg;

(iii) 'n beampte van die raad wat ’n ambags-
man of vakleerling is om gereedskap aan te
skaf indien die raad van mening is dat sodanige
beampte die gereedskap nodig het vir die uvit-
voering van sy amptelike pligte;

(b) die Administrateur in die algemeen be-
paal ’n lening toestaan aan 'n beampte van die
raad om 'n motorvoertuig aan te skaf indien
die raad van mening is dat sodanige beampte
die motorvoertuig nodig het vir die uitvoering

van sy amptelike pligte;™.
(2) Enige lening toegestaan voor die inwer-

% kin&ltreding van hierdie Ordonnansie en wat
geldi

sou gewees het indien artikel 79(33)sept.
van die Hoofordonnansie, soos deur subartikel
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secdonBo ot Cipal Ordinance, as inserted by subsection (1),
been in force on the date the loan was granted,
is hereby validated.

of Ordinance 16
of 1967, section
8of Ondinance
150f 1968,
section 3 of
Ordinance 100f
1970, section 6
of Ordinance 10
of 1971, stction
20f Ordinance
16011972,
section 2of
Ordinance 6of
1974, section |
of Ordinance 15
of 1975, section
3of Ordi

140f 1976,
section 3 of
Ordinance 21 of
1976, section 18
of Ordinance 18
ol 1977, section
2of Ordinance
2of 1977,
section 7of

of 1979, section
3of Ordinance

Amendmentot 4, Section 79bis of the principal Ordinance is

Ominace17of  hereby amended—
(2) by the deletion of subsection (2);

by the substitution for paragraph (a) of
sul()]:gcti):an (5) of the following pa:agragh:

‘:}a) A council and any other body associ-
ated with the fund as well as the employees and
the retired employees of a council and such
body shall contribute to the fund in the ratio of
60 to 40, where the first-mentioned figure
represents the contributions by the council and
body and the last-mentioned figure represents
the contributions by the employees and retired
employees.”; and

(? by the substitution for subsection (6) of
the following subsection:

“(6) Where the fund in the manner directed
by its rules amends or rescinds a rule or makes
an additional ruie the fund shall not submit the
amendment, rescission or additional rule to the
Registrar of Medical Schemes for approval and
registration in terms of section 21 of the Medi-
cafl Schemes Act, 1967 (Act 72 of 1967), before
the Administrator has approved the amend-
ment, rescission or additional rule.”.

section20f
Ordinance 14 0f
1964

5. Section 79rer of the principal Ordinance is
Ordinance 170f - hereby amended—

(a) by the deletion of subsection (2)

amendedt (b) by the substitution for subsection (3) of

Ordinance gof the following subsection;

*(3) Every local authority, except the local
authorities of Germiston, Johannesburg, Kru-
gersdorp, Potchefstroom and Pretoria, shall be
associated with the joint fund.”;

o ews (1) ingevoeg, op die datum waarop die lening

Ordomnazsie24 tgegestaan 1S, in werking was, word hierby
waeswmn  bekragti
van .
Crdonnansie 16 g
van1967,
aptikel 8van
Opdopnansic 15
wan 1968,
artike]3van
Ordonnansic
van 1970,
antikel Gvan
Ordonnansic
van 1971,
artikel2van
Ordonnansie 16
wan 1972,
artikelZvan

&

wvan 1974,
artikel 1 van

ic 15
van 1975,
artikel3van
Ordonnansic
van 1976,
arntikel Ivan
Ordonnansic 21
van 1976,
artikel 18 van
Ordonnansic 18
van 1977,
antikel2van
Ordonnansic 22
van 1977,
artikel Tvan
Orndonaansie 16
van 1978,
antikel4van
Ondonnansie 16
van 1979,
artikel 3vag
Ordonnansic

van 1980,
aptikel8van
Ordonnansie

10

0

14

13

1
van 1981 ea
artikel Svan "

van1982.

Wpigbevn g, Artikel 79bis van die Hoofordonnansie
an  ansery Wordhierby gewysig—
ieoesdos  (a) deur subartikel (2) te skrap;

artkeizvan
Oriossusiel4  (b) deur paragraaf (a) van subartikel (5)
deur die volgende paragraaf te vervang:

“5:) 'n Raad en enige liggaam wat met die
fonds geassosieer is asook die werknemers en
die afgetrede werknemers van 'n raad en soda-
nige liggaam dra in die verhouding van 60 tot
40 tot die fonds bgr, waar eersgenoemde syfer
die bydraes deur die raad en liggaam verteen-
woordig en laasgenoemde syfer die bydraes
deur die werknemers en afgetrede werknemers
verteenwoordig.”; en

(c) deur subartikel (6) deur die volgende
subartikel te vervang:

*(6) Waar die fonds volgens die voorskrifte
van sy reéls wysig of intrek of 'n bykomende
reé€l vitvaardig, le die fonds nie die wysiging,
intrekking of bykomende re€l aan die Registra-
teur van Mediese Skemas vir goedkeuring en
registrasie ingevolge artikel 21 van die Wet op
Mediese Skemas, 1967 (Wet 72 van 1967), voor
nie alvorens die Administrateur die wysiging,
;1:ltrekking of bykomende reél goedgekeur

et.”.

g van S. Artikel 79ter van die Hoofordonnansie

Crdonmnric 17 word hierby gewysig—

van 1939, soos.

wyeives  (a)deursubartikel (22) te skrap;

cmimea . (b) deur subartikel (3) deur die volgende
deor ati subartike] te vervang:

*(3) Elke plaaslike bestuur, uitgenome die
laaslike besture van Germiston, Johannes-
urg, Krugersdorp, Potchefstroom en Preto-

ria, Is met die gemeenskaplike fonds geasso-
sieer.”;

Ordonnansic 6
van 1974,
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(c) by the substitution for subsection (4) of
the following subsection:

“(4) Where the joint fund in the manner di-
rected by its rules alters of rescinds a rule or
makes and additional rule the joint fund shall
not transmit the alteration, rescission or addi-
tional rule to the Registrar of Pension Funds
for afazproval and registration in terms of sec-
tion 12 of the Pension Funds Act, 1956 (Act 24
of 1956), before the Administrator has ap-
praved the alteration, rescission or additional
rule.” and

(6)(d) by the deletion of subsections (5) and

Amimemel 6, Section 79quat. of the principal Ordinance
of Ordinsnce 1718 hereby amended—
tnseried by (a) by the deletion of subsection (2); and

section 4 of
Qrdinance 16 of
1972,

(b) by the deletion in subsection (5) of the
expression “and of subsection (5)"".
Amendpentst 7, Section 80B of the principal Ordinance is
Ordinance 170t hereby amended by the insertion in subsection
sty (4)(a) after the word “thereon™ of the expres-

wewonsol - sion “or, where the council has authorized the
fmadss MAnagement committee to comment thereon,

section9o
Ordinance 130f
1981,

the comments of the management committee™.

Short titl¢and
commengement.

8. This Ordinance shall be called the Local
Government Amendment Ordinance, 1983,
and the provisions of section 4(b) shall be
deemed to have come into c?)eration on 1 July
1982, while the provisions of sections 4(a) and
(<), 513:182 6 shall come into operation on 1 Jan-

uary

Administrator’sNotice 535 7 April1983

The following Draft Ordinance is published for general
information:—

DRAFT GRDINANCE

To amend the Local Authorities Rating Ordinance, 1977, in respect of
the general rate &s conteruplated in section 21 and im respect of the

mansner of the geacral rate levied on the site valwe of land or
aright in where the land concermed by of a particular class as con-
templated ia section 22,

Intreduced by MRKRUGER, M.E.C.

B E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

Amendmentof 7 Section 21 of the Local Authorites Rating

Ordinance1lof Ordinance 1977 (hereinafter referred to as the
amendedty  principal Ordinance), is hereby amended by
:.g*g;ﬁ;m thed deletion in subsection (1) of the words “in
1981 and and”.

section 1 of
Ordinance 7 of
1982,

Amendmentof 3, Section 22 of the principal Ordinance is
Ordinancellof hereby amended by the insertion after subsec-
‘ tion (1) of the following subsection:

(¢) deur subartikel (4) deur die volgende
subartikel te vervang;:

“(4) Waar die gemeenskaplike fonds op die
deur sy statute voorgeskrewe wyse 'n statuut
verander of herroep of 'n addisionele statuut
verander of herroep of 'n addisionele statuut
maak, stuur die gemeenskaplike fonds nie die
verandering, herroeping of addisionele statuut
aan die Registrateur van Pensioenfondse vir
goedkeuring en registrasie ingevolge artikel 12
van die Wet op Pensioenfondse, 1956 (Wet 24
van 1956), nie alvorens die Administrateur die
verandering, wysiging of addisionele statuut
goedgekeur het.”’; en

(d) deur subartikels (5) en (6) te skrap.

Wpigngvan 6. Artikel 79quat. van die Hoofordonnansie
o word hierby gewysig—

mmm (a) deur subartikel (2) te skrap; en

anikeldvan (b) deur in subartikel (5) die uvitdrukking,
van1972. “en subartikel (5)” te skrap.

pengsn, 7. Artikel 80B van die Hoofordonnansie

artikel van

onlonnansie 17 word hierby gewysig deur in subartikel (4 (&?
s na die .woorg “'?:aarop” die uitdrukking )'0 \
Jukelévan  Waar die raad die bestuurskomitee gemagtig
vaat9ea  het om kommentaar daarop te lewer, die kom-
Gty  mentaar van die bestuurskomitee” in te voeg.
mOMmmmw’ 13
van 1981,

Kondielen . 8. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-
singedos. ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1983, grlxn fe
bepalings van artikel 4(b) word geag op 1 Julie
1982 in werking te getree het terwyl die bepa-
lings van artikels 4(a) en (c), 5 en 6 op 1 Janua-

rie 1984 in werking tree.

Administrateurskennisgewing 535 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—
'N

ONTWERPORDONNANSIE

Tot wydﬂ:f,;_’m die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaaslike
Besture, , tem opsigte van die algement elendomsbelasting soos in
artikel Z1 beoog €n tea opsigte van die wyse van toepaming van die al-

hgudwurdie
:Isikel beoog.

op die terreinwaarde van grond of ’n
e grond van ' besondere kias is s00s in
Ingedien deur MNRKRUGER, L.U.K.

ie Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0OS VOLG:—

Wysigingvan 1. Artikel 21 van die Ordonnansie op Eien-

Ordonmmsie 11 domsbelasting van Plaaslike Besture, 1977

E‘?EE"::'M (hierna die Hoofordonnansie genoem), word

aikeldvan - hierby pewysig deur in subartikel (1) die

wolsslen  woorde “‘inen’ te skrap.

artikel1van

Ordonnansie 7

van 1982.

Wpigingvan 2. Artikel 22 van die Hoofordonnansie word
Oumnaniets  hierby gewysig deur na subartikel (1) die vol-
van .-

gende subartikel in te voeg:
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“(1A) thwithstandintg the provisions of pa-
ragraphs (aa) and (bb) of the proviso to subsec-
tion (1), the provisions of that subsection shall
apply to land held by the owner thereof for the
purpose of establishing a township thereon,
until such time as the prohibition on the dis-
posal of or the granting of an option in respect
of an erf in the township concerned as contem-
plated in section 57A of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1965, no longer ap-
pliestosuch land.”.

3. This Ordinance shall be called the Local
Authorities Rating Amendment Ordinance,
1983, ‘

Shorttitle.

Administrator’sNotice 536 7 April 1983
The following Draft Ordinance is published for general
information:— '

'DRAFT ORDINANCE

To amend the Hospitals Ordinance, 1958, in respect of the classes of
sons dmtﬂed:ﬁdl-plyhgpaﬁeiu as éontemphtedlnaecﬁonsz. per

Introduced by MR KIRSTEIN, M.E.C.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

pmesdmemot 1, Section 32 of the Hospitals Ordinance,

Ordinance 14of 1958, is hereby amended —
weoniot”  (a)bythedeletion of paragraph (b); and

gud.[:ﬁ;!uof .

1966, and e (b) by the addition of the following subsec-
lecionlof | tion, the existing section, as amended by para-
graph (a), becoming subsection (1):

“(2) For the purposes of paragraph (f) of
subsection (1? the expression “‘any dzparlment
of State” shall include the Force, as defined in
section 1 of the Police Act, 1958 (Act 7 of
1958), and the Prisons Service, established by

section 2 of the Prisons Act, 1959 (Act 8 of
1959).”. :

2. This Ordinance shall be called the Hospi-
tals Amendment Ordinance, 1983, and section
1(a) shall be deemed to have come into opera-
tionon 1 April 1983,

1968, section 5
of Ordinance 7
of 1976 and
section Jof
Ordinance 17 of
1981.

Shorttitle and
ocommenoement.

Administrator’sNotice 537 7 April 1983

. The following Draft Ordinance is published for general
information: — :

" DRAFT ORDINANCE

To consolidate and amend the laws relating to natare conservation and
to provide for mattersincidenis] thereto.

Introduced by MRKRUGER, M.E.C.

B E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

“(1A) Ondanks die bepalings van paragrawe
(aa) en (bb) van die voorbehoudsbepaling by
subartikel (1), is die bepalings van daardie sub-
artikel van toepassing op grond wat deur die
-cienaar daarvan gehou word met die doel om
’n dorp daarop te stig, tot tyd en wyl die verbod
op die van die hand sit of die veriening van 'n
opsie ten opsigte van 'n erf in die betrokke
dorp soos in artikel 57A van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, beoog,
nie meer op sodanige grond van toepassing is
nie.”.
Korttitel. 3. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-
ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaas-
*like Pesture, 1983, .

Administrateurskennisgewing 536 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—

!N.
ONTWERPORDONNANSIE

™ mdieO:donmndeopl!mphﬂe,lDS&.lo
e penofu wat as volbetalende pasiénte
Ingedien deur MNR KIRSTEIN, L.U.K.

ie Provinsiale Raad van Transvaali VERORDEN
SO0OS VOLG:—

1. Artikel 32 van die Ordonnansie op Hospi-

ingedee] wopfge:os“I:

Whysiging van

;‘ﬁﬁgyg4 tale, 1958, word hierby gewysig—
deur
aniket van " (a) deur paragraaf (b) te skrap; en

nl%6.en (b) deur die volgende subartike] by te.voeg,'
gewanikell  terwyl die bestaande artikel, soos gewysig deur
w w paragraaf (a), subartikel (1) word:

ket e “(2) By die toepassing van paragraaf (f) van
ani9len ! subartikel (1) onl:vat clsle uitdrukking g‘e::.ige.

Ondonnansie 17 Staatsdepartement” ook die Mag, soos om-

van 1981 skryf in artikel 1 van die Polisiewet, 1958 (Wet
7 van 1958), en die Gevangenisdiens, ingestel
by artikel 2 van die Wet op éevangenisse, 1959
(Wet 8van 1959),”.

2. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-

ordonnansie op Hospitale, 1983, en artikel 15:)

:'ord geag op 1 Apnl 1983 in werking te getree
et.

Kogttitelen

Administrateurskennisgewing 537, 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—
‘N

ONTWERPORDONNANSIE

.
e T T et

Ingedien deur MNR KRUGER, LU K.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SOOSVOLG—
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PRELIMINARY

1. In this Ordinance, unless the context
otherwise indicates —

(i) “Administration” means the Transvaal
Provincial Administration; (ii) ;

(ii) “Administrator™ means the officer a
pointed in terms of section 66 of the ublic
of South Africa Constitution Act, 1961 lgx 32
of 1961), acting on the advice and with the con-
sent of the Executive Committee of the Pro-
vince; (iii) .

(iii) “advisory committee means an advi-
_s’o ;:ommittec established in terms of section

s (v

(iv) “angle” means the catching of fish by

the use of a line and fish-hook, whether or not
a rod is used, and includes the use of a landing-
net or keep-net to land and keep fish caught by
means of a line and fish-hook; (xxi)

(v) “artificial lure or spoon” means a device
which by the simulation ¢f life or by the colour
or appearance thereof is designed to delude or
lure fish into seizing such device; (xxx)

(vi) “biltong” means game meat which has
been dried for the purpose of preservation or
which is in the process of being dried; (x)

(vilx “Board” means the Nature Conserva-
tion Advisory Board referred to in section 6;
(x1v)

(viii) “‘catch”, inrelation to—

(a) a wild animal, exotic animal or inverte-

. brate, includes—

(i) to use any means or method to take or to
catch or to attempt to take or to catch such
animal alive;

(ii}) to search for, to pursue, to drive, fo lie in
wait, to lure or to allure, to poison with the in-
tent to catch or to injure or to kill such animal
in the process of catching;

(b) fish, includes to use any means or .

method to take or to attempt to take fish,
whether alive or dead, to injure, to poison or
to kill; (1ii)

(ix) *“‘cave” means a natural geologically
e surfglce of-

formed void or cavity beneath th
the earth; (xix) .

(x) *“‘cave-formation” means - any natural

matter formed in a cave and includes a wall,
floor or ceiling of a cave, flow-stone, drapery,
column, stalactite, stalagmite, helictite, antho-

dite, gypsum flower or needle, any other cry-

stalline mineral formation, tufa dam, breccia,

c(:la or mud formation or a concretion thereof;
XX

xi) “client” means ény person not normally
resident in the Republic and who pays or re-

-wards any other person for or in connection

with the hunting of a wild animal or an exotic
animal; (xxviii) - .

Woord-

INLEIDEND

1. In hierdie Ordonnansie, tensy uit die
samehang anders blyk, beteken —

(i) “aanhou’” om lewend aan te hou, in ge-
vangenskap te hou, beheer uit te oefen of toe-
sig te hou oor; (xxviii)

mﬁ‘g) “ Administrasie” die Transvaalse Provin-
iale Administrasie; (i)

(iii) *'Administrateur” die amptenaar inl%e-
volge artikel 66 van die Grondwet van die Re-

blieck van Suid-Afrika, 1961 (Wet 32 van
fgﬁl), aangestel, handelende op die advies en
met die toestemming van die Uitvoerende
Komitee van die Provinsie; (ii)

iv) “‘advieskomitee” ’n advieskomitee inge-
volge artikel 7 ingestel; (iii)

(v) “bedreigde soort” 'n soort fauna en flora
in artikel 97(1) beoog; (xv)

(vi) “beroepsjagter” iemand wat aanbied om
iemand anders teen beloning te begelei ten
¢inde laasgenoemde in staat te stel om 'n wilde
dier of uitheemse dier te jag; (x1iif)

vuz “beskermde plant” ’n plant in artikel
1)(a) beoog; (x1v)

(viii) “beskermde wild” ’n wilde dier in arti-
kel 15(1)(a) beoog; (x1iv)

ix) “beskermde wilde dier” 'n wilde dier in
artikel 15(1)(c) beoog; (x1vi) °

(x) “biltong” wildsvieis wat met die 0og op
preservering drooggemaak is of in die proses
van droogmaak is; (vi)

(xi) “dag” die tydperk vanaf 'n halfuur voor
sonop tot 'n halfuur na sononder op dieselfde
dag; (xiv)

(xii) “die herroepe Ordonnansie” di¢ Or-
donnansie op Natuurbewaring, 1967 (Ordon-
nansie 17 van 1967); (1vii)

* (xiii) “eienaar” met betrekking tot grond of
grond waarop waters geleé is—

(a) die persoon wat in 'n aktekantoor as. die
eienaar daarvan geregistreer is;

(b) die bona fide koper daarvan voor registra-
sie van die transportakte op sy naam met uit-
sluiting van die persoon in paragraaf (a) baoog;

(c) die wettige erfgenaam van die persoon in
aragraaf (a) beoog of die koper in paragraaf
fb) becog, na gelang van die geval, by die dood

van daardie persoon of koper of, waar die-

grond aan ’'n vruggebruik onderworpe is, ‘die
vruggebruiker;

(d) die huurder van die grond wat 'n huur-
kontrak gesluit het vir 'n tydperk van minstens
10 jaar of vir die natuurlike lewensduur van die
huurder of iemand anders in die kontrak ge-
noem, of die persoon aan wie die grond inge-
volge die wette op nedersetting toegeken is on-
derworpe aan die reg om die grond te koop;
(xxxviil

(xiv) “ere-natuurbewaarder” ’n ere-natuur-
bewaarder ingevolge artikel 5(1) aangestel;

. (xxi)
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(xii) “closed season” means a period con-
templated in section 68; (x1ix)

(xiii) “club’” means a club established for the
hunting of problem animals and registered mn
terms of section 59; (xxix)

(xiv) “day” means the period from half an
hour before sunrise to half an hour after sunset
on the same day; (xi)

(xv) “endangered species” means a species
of fauna and flora contemplated in section
97(1); (v)

(xvi) “exotic animal” means any live verte-
brate, including a bird and reptile but exclud-
ing a fish, belonging to a species which is not a
recognized domestic species and the natural
habitat of which is not in the Republic, the ter-
ritory of South West Africa or a territory which
was formerly part of the Republic and includes
the egg of such animal; (1i)

(xvii) “fish” —
(a) includes aquatic fauna 'ienerally, exclud-
ing mammals and birds, whether indigenous or

exotic and whether alive or dead, and the ova
_ orspawn thereof;

(b) in relation to angling, means only those
s icl&s )of water fauna commonly known as
sh; (1v

xviif) “fisheries” includes all waters and the
fish therein; (1vii) :

(xix) “fishing tackle” means any fishing
gear, apparatus or other device or any part
théreof normally used for catching fish; (1vi)

(xx) “‘game’ means any protected game, or-
dinary game or protected wild animal whether
?}iv_c; or dead, contemplated in section 15(1);

xl .

(xxi) “honorary nature conservator’” means
a honorary nature conservator appointed in
terms of section 5(1); (xiv)

(xxii) “hunt”, in relation to—

(a) a problem animal, means to search in an
organized manner for, to shoot at, to hunt, to
pursue or to kill;

(b) any other animal, means to hunt, to
shoot at, to kill, to pursue, to search for or to
lie in wait of with the intent to kill or to shoot,
to wilfully disturb or to collect or destroy the
eggs of a bird or reptile; (xxiv)

(xxiii) “hunting area” means an area in re-
spect of which a club has been registered in
terms of section 59; (xxv)

(xxiv) “hunting-outfitter’” means any person
who presents or organizes the hunting of a wild
animal or an exotic animal for reward; (xxvi)

(xxv) “hunting rights” means the power of
an owner of land to hunt or to allow the hunt-
ing of a wild animal or an exotic animal in
terms of the provisions of Chapter III of this
Ordinance on land of which he is the owner;
(cxvii)

(xv) “familielid” die ouer, gade, kind, stief-
kind, kleinkind, skoonseun of skoondogter van
die eienaar of okkupant van grond; (1i)

xvi) “forelwaters” die waters in artikel
70(1) beoog; (1ix)

xvii) “gewone wild” 'n wilde dier in artikel
15(1)(b) beoog; (xoxxvii)

xviii) “gif”’ ook enige gif, preparaat of che-
misse szof wat gebruik word om 'n wilde dier,
uitheemse dier of ongewerwelde dier mee te
vang, te immobiliseer, te steriliseer, te dood of
fisies te benadeel, en enige dergelike woord
het 'n ooreenstemmende betekenis; (x1) '

(xix) “grot” ’n natuurlike geologies ge-
vormde- leegte of holte onder die opperviak
van die aarde; (ix)

(xx) “grotformasie” enige natuurlike mate-
rie wat in 'n grot gevorm is en ook 'n wand,
vioer of plafon van 'n grot, vloeisteen, behang-
sel, suil, stalaktiet, stalagmiet, heliktiet, anto-
diet, gipsblom of -naald, enige ander kristalag-
tige minerale formasie, tufadam, breksie, klei-
of modderformasie of 'n verharding daarvan;

(x)

{xxi) “hengel” die vang van vis deur die ge-
bruik van ’n lyn en vishoek, hetsy 'n stok ge-
bruik word al dan nie, en ook die gebruik van
'n skepnet of bewaarnet om vis wat met ’n lyn
en visgoek gevang is, aan wal te bring of te be-
waar; (iv)

.(xxii?( “hierdie Ordonnansie” ook 'n regula-
sie of kennisgewing ingevolge daarvan uitge-
vaardig of vitgereik; (1viii) ‘

(xxiif) “inheemse plant” enige plant, kruid,
struik of boom, hetsy lewend of dood, wat in
die Republiek, die gebied Suidwes-Afrika of 'n
gebied wat voorheen deel van die Republiek
was inheems is, hetsy dit gekweek word of is of
hetsy dit wild groei of nie of vir 'n geruime tyd
nie meer wild gegroei het nie, en ook die blom,
saad, keé&l, vrug, bol, knol, stam of wortel of
ander gedeelte van so ’n plant, kruid, struik of
boom, maar vitgenome ’n plant, kruid, struik
of boom wat ingevolge enige wet tot onkruid
verklaar is; (xxvx% : :

(xxiv) “jag”, met betrekfdng tot—

(a) 'n probleemdier, om op ’'n georgani-
seerde wyse te soek na, om te skiet na, om te

" jag,om te-agtervolg of om dood te maak;

(b) enige ander dier, om te jag, om te skiet
na, om dood te maak, om te agtervolg, om te
soek na of om voor te 1& met die bedoeling om
dood te maak of te skiet, om opsetlik te ver-
stoor of om die eiers van ’n voél of reptiel te
versamel of te vernietig; (xxii)

(kxv) “jaggebied” ’n gebied ten opsigte
waarvan 'n klub ingevolge artikel 59 geregi-
streeris; (xxiii)

(xxvi) “jagondernemer”.iemand wat die jag
van 'n wilde dier of-uitheemse dier teen belo-
ning aanbied of reél; (xxiv)

(xxvii) “jagregte” die bevoegdheid van 'n
eienaar van grond om 'n wilde dier of uit-
heemse dier ingevolge die bepalings van Hoof-
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(xxvi) “indigenous plant” means any plant,
herb, shrub or tree, whether alive or dead, in-
digenous to the Republic, the territory of
South West Africa or a territory which was for-
merly part of the Republic, whether it is or has
been cultivated or whether it is no longer grow-
ing in the wild state or has for some time not
been growing in the wild state, and includes the
flower, seed, cone, fruit, bulb, tuber, stem or
root or other part of such a plant, herb, shrub
or tree, but excluding a plant, herb, shrub or
tree declared in terms of any law to be a weed;
(xxiii)

(xxvii) “invertebrate” means an inverte-
brate, whether alive or dead, of which the ha-
bitat is either temporarily or permanently in
the Republic, the territory of guth West Af-
rica or a territory which was formerly part of
the Republic, and includes any part of an in-
vertebrate and any stage in the life cycle there-
of; (xxxviii)

(xxviii) “keep” means to keep live, to keep
in captivity, to exercise control over or to su-
pervise; (i)

(xxix?_ “live fish”, in relation to natural bait,
means live aquatic fauna commonly known as
fish; (xxxi)

(xxx) “natural bait" means any animal or ve-
getable substance, whether alive or dead but
excluding live fish, used in angling to allure fish
by virtue of the edibility, smell or taste thereof;
(xxxiv)

(xxxi) “nature conservator” means—

(a) a nature conservator appointed in terms
of section 4;

( (b)__;.l member of the South African Police;
Xxxiii
(xxxii) “nature reserve” means an area de-

clared to be a nature reserve in terms of section
14; (xxxv) :

[(xxxiii) “night” means the period from half
an hour after sunset on any day to half an hour
before sunrise on the following day; (xocxii)

(xxxiv) “non-spinning artificial fly” means a
fish-hook with one point and one barb to which
anything not edible by fish is attached and
which cannot rotate when fastened to a line
and drawn through water and to which no de-
vice is attached which can rotate; (xooxvi)

(xxxv) “occupier”, in relation to land or land
on which waters are situated, means, for the
purposes of —

(a) Chapter V of this Ordinance, the owner
or, where the land is leased, the lessee;

(b) any other chapter of this Ordinance, the
person who actually occupies the land and is in
control thereof; (xxxvii})

(xxxvi) “‘open season” means a period con-
templated in section 17(1)(a); (xoxxix

{xxxvil) “ordinary game” means a wild

. animal contemplated in section 15(1)(b); (xvii)

stuk III van hierdie Ordonnansie op grond
waarvan hy die eienaar is, te jag of die jag
daarvan toe te laat; (xxv)

(xxviii) “kliént” jemand wat nie gewoonlik
in die Republick woonagtig is nie en wat
iemand anders vir of in verband met die jag
van ’'n wilde dier of nitheemse dier betaal of
vergoed; (xi)

(xxix) “klub” ’n klub gestig vir die jag van
robleemdiére en geregistreer ingevolge arti-
Ee159; (xiii) ’

(xxx) “kunslokmiddel of lepel” ’'n toestel
wat deur die nabootsing van lewe of deur die
kleur of voorkoms daarvan daarop bereken is
om vis te mislei of te lok om die toestel te gryp;

)
(xxxi) “lewende vis”, met betrekking tot na-

tuurlike aas, lewende waterfanna wat in die
omgang as vis bekend is; (xxix)

(xxxii) ““nag” die tydperk van ’n halfuur na
sononder op enige dag tot 'n halfuur voor
sonop op die volgende dag; (xxxiii)

(xxxiii) ‘“natuurbewaarder”—

(a) 'n natuurbewaarder ingevolge artikel 4
aangestel;

(b) ’'n lid van die Suid-Afrikaanse Polisie;
XxX1)

(xxxiv) “natuurlike aas” enige dierlike of
plantaardige stof, hetsy lewend of dood maar
uitgenome lewende vis, wat by hengel gebruik
word om vis aan te lok vanwe# die eetbaar-
heid, reuk of smaak daarvan; (xxx)

(xxxv) “natuurreservaat” 'n gebied inge-
volge artikel 14 tot 'n natuurreservaat verklaar;
(ooxxii)
“sslmvi) “nie-ronddraaiende kunsvlieg” ’n

ishoek met een punt en een weerhaak waar-
aan iets wat vir vis oneetbaar is, geheg is en wat
nie kan ronddraai nie as dit aan ’n lyn vasge-
maak is en deur water getrek word en waaraan
een toestel geheg is wat kan ronddraai nie;
XXXiv)
(oaxvii) “okkupant”, met betrekking tot

grond of grond waarop waters geleg is, by die
toepassing van —

(a) Hoofstuk V van hierdie Ordonnansie,
die eienaar of, waar die grond verhuur word,
die huurder;

- (b) enige ander hoofstuk van hierdie Ordon-
nansie, die persoon wat werklik die grond be-
woon en in beheer daarvan is; (xxxv)

xxxviii) ‘‘ongewerwelde dier”’n ongewer-
welde dier, hetsy lewend of dood, waarvan die
natuurlike tuiste 6f tydelike 6f permanent in
die Republiek, die gebied Suidwes-Afrika of 'n
gebied wat voorheen deel van die Republiek
was, is, en ook enige gedeelte van 'n ongewer-

welde dier en enige stadium in die lewenssiklus

daarvan; (xxvii)

Exxxix) “oop-seisoen” 'n tydperk in artikel
17(1)(a) beoog; (xxxvi)

(x1) ““openbare pad” ’'n pad, uitspanplek,
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(xxxviii) “owner”, in relation to land or land
on which waters are situated, means—

(a) the person registered as the owner there-
of in adeeds registry;

(b) the bona fide Eurchaser thereof prior to
the registration of the deed of transfer in his
name to the exclusion of the person contem-
plated in paragraph (a);

(c) the lawful heir of the person contem-
plated in paragraph (a) or the purchaser con-
templated in aragragh (b), as the case may
be, at the death of such person or purchaser or,
where the land is subject to a usufruct, the
usufructuary;

(d) the lessee of the land who has entered
into a lease for a period of not less than 10
years or for the natural life of the lessee or any
other person referred to in the lease, or the
person to whom the land has been allotted in
terms of the laws on land settlement subject to
the right to purchase the land,; (xiii)

(xxxix) “pick” includes to gather, to cut off,

1(:0 1ql_1)op off, to uproot, to damage or to destroy;
x1ii

(x1) “poison’ includes any poison, prepara-
tion or chemical used to catch, immobilize, ste-
rilize, kill or to harm physically a wild animal,
exotic animal or invertebrate, and any like
word has a corresponding meaning; (xviii)

(x1i) “prescribe” means to prescribe by re-
gulation; (1viif) .

(x1ii) “problem animal” means a wild
animal contemplated in section 56(1); (x1iii)

(x1iii) “‘professional hunter” means any per-
son who offers to escort any other person for
reward in order to enable the latter to hunt a
wild animal or an exotic animal; (vi)

(xliv) “protected game” means a wild
animal contemplated in section 15(1)(a); (viii)

(x1v) “protected glant” means a plant con-
templated in section 86(1)(a); (vii)

(x1vi) “protected wild animal” means a wild
animal contemplated in section 15(1)(c); (ix)

(x1vii) “Province” means the province of
Transvaal; (x1iv)

(x1viii) *“public road” means a road, out-
sgan, resting place or watering place to which
the public or section thereof has a right of ac-
cess; (x1)

(x1ix) “public sale” means a sale—
(a) at a publicmarket;

(b) by a butcher who is the holder of a k-
cence contemplated in section 32(1)(b);

(c) by the holder of a permit contemplated in
section 32(1); (x1i)

(1) “rare species” means the species of fauna
and flora contemplated in section 97(1); (x1vi)

(1) “relative” means the parent, spouse,
child, step-child, grandchild, son-in-law or

rus- of drinkplek waartoe die publiek of deel
daarvan 'n reg van toegang het; 8(1viii)

(x1i) “openbare verkoping” 'n verkoping—
(a) op 'n openbare mark;

(b) deur 'n slagter wat die houer is van 'n
lisensie in artikel 32(1)(b) beoog;

c) deur die houer van 'n permit in artikel
32(1) beoog; (x1ix)

(xlii) “pluk” ook om te versamel, oin af te
sny, om af te kap, om te ontwortel, om te be-
skadig of om te vernietig; (3oxix)

(x1iii) “probleemdier” 'n wilde dier in arti-
kel 56(1) beoog; (x1ii)

(xliv) “Provinsie” die provinsie Transvaal;
(x1vii)

(xiv) “Raad” die Adviesraad insake Natuur-
bewaring in artikel 6 genoem,; (vii)

(x1vi) “skaars soort” 'n soort fauna en flora
in artikel 97(1) becog; (1i)

(x1vif) “spesiaal beskermde plant” 'n plant
inartikel 86 Fl)(b) beoog; (1iv)

(x1viii) “stellyn” 'n lyn en vishoek wat, wan-
neer dit gebruik word om vis te vang, nie onder
die onmiddellike bewaking van iemand is nie
maar aan fets vasgemaak is, maar vitgenome 'n
lyn en vishoek wat vas is aan 'n katrol en stok
wat los op die grond 1€ of wat op 'n mik of 'n
stander rus; ( lig

(x1ix) “‘toe-seisoen’” 'n tydperk in artikel 68
beoog; (xii)

(1) “toetsspan” ’n toetsspan in artikel 51(4)
beoog; (1vi)

(1i) “uvitheemse dier’ enige lewende werwel-
dier, met inbegrip van 'n voél en reptiel maar
uitgenome 'n vis, behorende tot ‘n soort wat
nie 'n erkende huisdiersoort is nie en waarvan
die natuurlike tuiste nie in die Republiek, die

bied Suidwes-Afrika of 'n gebied wat voor-

een deel van die Republiek was, is nie, en ook
die eier van sodanige dier; (xvi)

(lii) “vang”, met beirekking tot—

(a) 'n wilde dier, uitheemse dier of ongewer-
welde dier ook —

32 om enige middel of metode te gebruik om
sodanige dier lewend te neem of te vang of om
te poog om sodanige dier lewend te neem of te

. vang;

(ii) om te soek na, om te agtervolg, om aan
te jaag, om voor te l&, om te lok of aan te lok,
om te vergiftig met die doel om te vang of om
sodanige dier in die vangproses te beseer of te
dood;

(b) vis, ook om enige middel of-metode te
gebruik om vis te neem of om te poog oin vis te
neem, hetsy lewend of dood, om te beseer, om
te vergiftig of om te dood; (vili)

(1iii) “vee” ’n perd, muil, esel, bul, koei, os,
vers, kalf, skaap, bok, vark of pluimvee; (1v)

(1liv) “verkoop” om te verkoop, om te ver-
ruil, om te koop aan te bied, om vir verkoop te
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daughter-in-law of the owner or occupier of
land; (xv)

(1ii) “sell” means to sell, to barter, to offer
for sale, to display for sale, or to give or to
offer at a valuable consideration, and “buy”
shall be construed accordingly; (1iv)

(liii) “set-lin~" means a line and fish-hook
which, when usud for catching fish, is not
under the direct charge of any person but is fas-
tened to anything, but excluding a line and
fish-hook fixed to a reel and rod lying loose on
the ground or resting on a fork or a stand;
{x1viii)

(liv) “specially protected plant” means a
plant contemplated in section 86(1)}(b); (x1vii)

(1v) “stock™ means a horse, mule, ass, bull,
cow, Ox, heifer, calf, sheep, poat, pig or poul-
try; (1iii)

(1vi) “testing-team™ means a testing-team
contemplated in section 51(4); (1)

(1vii) “the repealed Ordinance” means the
Nature Conservation Ordinance, 1967 (Ordi-
nance 17 of 1967); (xii)

(1viii) “this Ordinance” includes regulation
made or notice issued in terms thereof; (xxii)

(lix) “trout waters” means the waters con-
templated in section 70(1); (xvi)

(1x) “waters” means the waters in rivers,
streams, creeks, lakes, pans, vleis, dams, reser-
voirs, furrows, canals and ponds; (1x)

(1xi) “weapon” means a firearm or other
weapon or implement with which a projectile
can be so propelled that it can kill, injure or
immobilize a wild animal or exotic animal, the
ammunition for a firearm and any projectile
for use in connection with such other weapon
or implement and any chemical or preparation
for use in connection with such projectiie; (1ix)

Slxij) “wild animal” means any vertebrate,
including a bird and a reptile but excluding a
fish, belonging to a species which is not a re-
cognized domestic species and the natural ha-
bitat of which is either temporarily or perma-
nently in the Republic, the territory of South
West Africa or a territory which was formerly
part of the Republic and includes the carcass,
ege, flesh, whether fresh or cured, biltong,
h:ge, skin, thong, tooth, tusk, bone, homn,
shell, scale, claw, nail, hoof, paw, tail, ear,
hair, feather or any other part of such verte-
brate, excluding any part of such vertebrate
?hic;l has been processed into a final product.
1xii
CHAPTERI
CONTINUED EXISTENCE OF NATURE
CONSERVATION BRANCH AND NA-
TURE CONSERVATION ADVISORY
BOARD, ESTABLISHMENT OF NATURE
CONSERVATION ADVISORY COMMIT-

TEES AND APPOINTMENT OF OFFI-

CERS
2. The Nature Conservation Branch esta-
blished by section 2 of the repealed Ordinance
shall, notwithstanding section 115 of this Ordi-
nance, continue to exist under the name of the
Nature Conservation Division.

Voortbestaan

A
‘;:mmbewuhg.

vertoon, of om te gee of om aan te bied teen 'n
geldwaardige teenprestasie, en “koop™ word
dienooreenkomstig vitgelé; (1ii)

(1v) “vis” —

(a) ook waterfauna in die algemeen, uitge-
nome soogdiere en voéls, hetsy inheems of uit-
heems en hetsy lewend of dood, en die eiers of
kuitdaarvan;

(b) met betrekking tot hengel, slegs dié
soorte waterfauna wat in die omgang bekend
staan as vis; (xvii)

(lvig_“visgereedskag“ enige vistuig, appa-
raat of ander toestel of enige gedeelte daarvan
wat gewoonlik gebruik word om vis mee te
vang; (xix)

(1vii) “visserye” ook alle waters en die vis
daarin; (xviii)

(1viii) “voorskryf” om by regulasie voor te

skryf; (x1i)

(lix) “wapen” 'n vuurwapen of ander wapen
of werktuig waarmee 'n projektiel so voortge-
dryf kan word dat dit 'n wilde dier of uitheemse
dier kan doodmaak, beseer of immobiliseer,
die ammunisie vir 'n vuurwapen en enige pro-
jektiel vir gebruik in verband met so 'n ander
wapen of werktuig en enigg chemiese stof of
preparaat vir gebruik in verband met so 'n pro-
jektiel; (1xi)

(1x) “waters” die waters in riviere, strome,
spruite, mere, panne, vleie, damme, reser-
voirs, vore, kanale en vywers; (1x)

(1xi) “wild” enige beskermde wild, gewone
wild of beskermde wilde dier, hetsy lewend of
dood, in artikel 15(1) beoog; (xx)

(1xii) “wilde dier” enige werweldier, met in-
begrip van ’n voél en 'n reptiel maar vitgenome
n vis, behorende tot 'n soort wat nie 'n er-
kende huisdiersoort is nie en waarvan die na-
tuurlike tuiste 6f tydelik 6f permanent in die
Republick, die gebied Suidwes-Afrika of 'n ge-
bied wat voorheen deel van die Republiek was,
is, en ook die karkas, eier, vleis, hetsy vars of
berei, biltong, huid, vel, riem, tand, slagtand,
been, horing, dop, skub, klou, naei, hoef,
poot, stert, oor, haar, veer of enige ander ge-
deelte van so 'n werweldier, uitgenome enige
gedeelte van so 'n werweldier wat tot 'n eind-
produk verwerk is. (1xii) -

HOOFSTUKI

VOORTBESTAAN VAN AFDELING NA-
TUURBEWARING EN ADVIESRAAD IN-

SAKE NATUURBEWARING, INSTEL-.

LING VAN ADVIESKOMITEES INSAKE

NATUURBEWARING EN AANSTEL-

LING VAN BEAMPTES

2. Die Afdeling Natuurbewaring ingestel by
artikel 2 van die herroepe Ordonnansie bly,
ondanks artikel 115 van hierdie Ordonnansie,

_ onder dieselfde naam voortbestaan.
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3. The objects of the Nature Conservation
Division shall be the advancement, control and
administration of nature conservation.

4. The Adninistrator may, subject to the
laws governing the Public Service of the Re-
Bublic, appoint for the Nature Conservation

ivision —

(a) a director, to be known as the Director of
Nature Conservation;

(b) nature conservators and such staff as he
may from time to time deem necessary,

and he shall determine their powers, functions
and duties.

5.(1) The Administrator may appoint hono-
rary nature conservators.

(2) The Administrator shall issue a certifi-
cate of appointment to every nature conserva-
tor appointed in terms of section 4 and to every
honorary nature conservator appointed in
terms of subsection (1).

.6. The Nature Conservation Advisory Board

" established by section 87 of the repealed Ordi-

nance shall, notwithstanding section 115 of this
Ordinance, continue to exist.

7. The Administrator may establish a nature
conservation advisory committee in any magis-
terial district in the Province.

8. The Administrator shall appoint such
number of persons as he may deem expedient
abz n'aembers of the Board and an advisory

ard.

9.(1) Subject to subsection (3), a member of
the Board and an advisory committee shall be
appointed for the period prescribed.

(2) The qualifications and disqualifications
of a member of the Board and an advisory
committee shall be as prescribed.

(3) The Administrator may, if he is of the
opinion that there is good reason for doing so,
at any time remove a member of the Board or
an advisory committee from office.

10. When the office of a member of the
Board or an advisory committee becomes va-
cant, the Administrator may appoint any per-
son to fill the vacancy for the unexpired por-
tion of the period of office of the member
whose office has become vacant.

11.(1) The powers, functions and duties of
the Board and an advisory committee shall be
as prescribed.

(2) Any person who wilfully obstructs, hin-
ders or interferes with the Board or an advisory
committee or a member thereof in the exercise
of any power or the performance of any func-
tion or duty conferred, assigried or imposed in
;erms of this Ordinance shall be guilty of an of-

ence.

12. The Administrator shall nominate a
member of the Board as chairman for such pe-
riod as he may determine. '

13.(1) The Administrator may from time to
time determine the remuneration, travelling
and subsistence allowances and other allow-
ances payable to a member of the Board and
an advisory committee who is not a member of
the Public Service of the Republic.

<n
. advieskomitees. o

areaevn 3, Die oogmerke van die Afdeling Natuurbe-

Nutourbewaring. Waring is die bevordering, beheer en adminis-
trasie van natuurbewaring.

pangsliingvan 4, Die Administrateur kan, behoudens die

pesoncel. wette op die Staatsdiens van die Republiek, vir
die Afdeling Natuurbewaring—

(a) 'n direkteur, bekend te staan as die Di-
rekteur van Natuurbewaring;

(b) natuurbewaarders en die ander perso-
neel wat hy van tyd tot tyd nodig ag, aanstel en
hy bepaal hul bevoegdhede, funksies en pligte.

5.(1) Die Administrateur kan ere-natuurbe-
waarders aanstel.

(2) Die Administrateur reik aan elke natuur-
bewaarder ingevolge artikel 4 aangestel en aan
elke ere-natuurbewaarder ingevolge subartikel
(1) aangestel 'n sertifikaat van aanstelling uit.

6. Di% Advi;si'asg,d ins%kehNatuurb%vadring
. ingestel by artikel 87 van die herroepe Ordon-
Norwurbewaring. nagnsie bl).r),r ondanks artikel 115 van hierdie Or-
donnansie, voortbestaan.

Instelliog van 7. D1e Administrateur kan in enige landdros-
paake distrik in die Provinsie 'n advieskomitee insake
srurbensios. patuurbewaring instel.

Asnstelling van

puselingan  §, Die Administrateur stel die getal persone

wat hy dienstig ag, aan as lede van die Raad en
n advieskomitee.,

pmpucroym.  9,(1) Behoudens subartikel (3), word 'n lid
dskwilifiiasics, van die Raad en 'n advieskomitee aangestel vir
die tydperk voorgeskryf,

m“omiue.\.
2) Die kwalifikasies en diskwalifikasies van
’n lid van die Raad en 'n advieskomitee is soos
voorgeskryf.

Q Die Administrateu{' kan, indien hy van
oordeel is dat daar gegronde rede is om dit te
doen, te eniger tyd 'n lid van die Raad of 'n ad-
vieskomitee van sy amp onthef.
Jakaturcin 10. Wanneer die amp van ’n lid van die Raad
ieskomitees. Of N advieskomitee vakant raak, kan die Ad-
ministrateur iemand aanstel om die vakature te
vul vir die onverstreke gedeelte van die amps-
ilermyn van die lid wie se amp vakant geraak
et.

Bewegdicde,  1.(1) Die bevoegdhede, funksies en pligte
pigevanku:d van die Raad en 'n advieskomitee is 500s voor-
advieskomitees. geskryf-

2) Iemand wat die Raad of ’n advieskomitee
of *n lid' daarvan by die uitoefening van enige
bevoegdheid of die vervulling van enige funk-
sie of plig ingevolge hierdie Ordonnansie ver-
leen, opgedra of opgelé, opsetlik dwarsboom,

. hinder of belemmer, is aan 'n misdryf skuldig.
Vooulm-m

oo 12. Die Administrateur benoem ’n lid van

die Raad as voorsitter vir die tydperk wat hy
bepaal.

13.(1) Die Administrateur kan van tyd tot
tyd die vergoeding, reis- en verblyftoelaes en
ander toelaes bepaal wat aan 'n lid van die
Raad en 'n advieskomitee wat nie 'n lid van die
Staatsdiens van die Republiek is nie, betaal-
baar is.

van Rasden
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*(2) The remuneration and allowances deter-
mined in terms of subsection (1), shall be paid
from moneys appropriated by the Provincial
Council for that purpose.

CHAPTERI1
DECLARATION OF NATURE RESERVES

14, The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette declare an area defined in
the notice to be a nature reserve and he may at
any time by like notice amend the definition of
such an area or withdraw the declaration of

2) Die vergoeding en toelaes ingevoige sub-
artikel (1) beFaal, word betaal uit die gelde wat
die Provinsiale Raad vir daardie doel bewiilig.

HOOFSTUKII

VERKLARING VAN NATUURRESER-
VATE

14. Die Administrateur kan by kennisgewing

" in die Provinsiale Koerant 'n gebied in die ken-

nisgewing omskryf tot 'n natunirerservaat ver-
kiaar en hy kan te eniger tyd by dergelike ken-
nisgewing die omskrywing van so ’n gebied
wysig of die verklaring van so 'n gebied tot 'n

such an area to be a nature reserve. natuurreservaat terugtrek.
CHAPTER I HOOFSTUK I
WILD ANIMALS WILDE DIERE
Pocesd  15.(1) The wild animals referred to— | .  1541)Diewildedicre genoem—
game and (a) in Schedule 2 to this Ordinance shall be beskerade (a) in Bylae 2 by hierdie Ordonnansie is be-

protecied game;

b) in Schedule 3 to this Ordinance shall be
ordinary game;

(c) in Schedule 4 to this Ordinance shall be
protected wild animals.

(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 2, 3 or 4 to this Ordinance the
name of any wild animal.

16.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt protected game:
Provided that upon the written application of
the owner of land a permit may be issued—

(a) to the ownier;

{b) to any other person indicated by the
ownerin the application,

which authorizes the holder to hunt the spe-
cies, number and sex of protected game re-
ferred to in the permit on the Jand of the
OWIner,

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
_ tion or section 19 or 20 or a provision of the re-
pealed Ordinance corresponding to this section
or section 19 or 20, to a fine not exceeding
R1 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or
section 19 or 20 or a provision of the repealed
Ordinance corresponding to this section or sec-
tion 19 or 20, to a fine not exceeding R2 000 or
to imprisonment for a period not exceeding 24
montgs or to both such fine and such imprison-
ment.

17.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt ordinary game:
Provided that—

skermde wild;

(b) in Bylae 3 by hierdie Ozdonnansie is ge-
wone wild, ,

(c) in Bylae 4 by hierdie Ordonnansie is be-
skermde wilde diere.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant die naam van enige
wilde dier in Bylae 2, 3 of 4 by hierdie Ordon-
:gie invoeg of daarby byvoeg of daaruit

p.

16.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand beskermde wild
jag nie: Met dien verstande dat op skriftelike
aansoek van die eienaar van grond 'n permit
uitgereik kan word —

(a) aan die eienaar;

(b) aan iemand anders wat die eienaar in die
aansoek aanwys, wat die houer magtig om die
soort, getal en geslag van beskermde wild wat
in die permit genoem word op die grond van
die eienaarte jag.

(2) Iemand wat subartikel (1) coriree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie vooriieen aan 'n cor-
treding van hierdie artikel of artikel 19 of 20 of
n bepaling van die herroepe Ordonnansic wat
met hierdie artikel of artikel 19 of 20 oorecen-
stem, skuldig bevind is nie, met 'n boete van
hoogstens R1 500 of met gevanigenissicaf vir 'n
?d rk van hoogstens 18 maande of met daar-

iemete sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan 'n oortie-
ding van hierdie artikel of artikel 19 of 20 of 'n
bepaling van die herroepe Ordonnansie wat
met hierdie artikel of artikel 19 of 20 ooreen-
stem, sku(l)((i)ig bevind is, met 'n boete van hoog-
stens R2 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-

rk van hoogstens 24 maande of met daardie
E(e)ete sowel as daardie gevangenisstraf.

17.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand gewone wild jag
nie: Met dien verstande dat—
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(a) the Administrator may by notice in the
Provincial Gazette declare a period to be an
open season during which the persons or cate-
gory of persons referred to in the notice may,
subject to the provisions of this Ordinance,
hunt the species and sex of ordinary game re-
ferred to therein in the area defined therein;

(b) the owner of land may hunt ordinary
game on land of which he is the owner during
anopen season;

(c) a relative of the owner of land may with
the prior written permission of the owner hunt
ordinary game on the land of the owner during
an open season;

(d) the holder of a licence which authorizes
him to do so may, with the prior written per-
mission of the owner of land, hunt ordinary
game on the land of the owner during an open
season;

Se) the owner or occupier of land may hunt
ordinary game on land of which he is the owner
or occupier at any time during the day whiie it
is damaging cultivated trees or cultivated
crops;

(f) upon the written application of the owner
of land a permit may be issued—

(f) to the owner;

(ii) to any other person indicated by the
owner in the application,

which authorizes the holder to hunt the spe-
cies, number and sex of ordinary game referred
to in the permit on the land of the owner dur-
ing a period other than an open season.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-

ealed Ordinance, to a fine not exceeding

750 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 9 months or to both such fine and such
imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the repealed Ordi-
nance, to a fine not exceeding R1 000 or to im-
prisonment for a period not exceeding 12
months or to both such fine and such imprison-
ment.

18.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt a protected wild
animal; Provided that —

(a) upon the written application of the owner
of land a permit may be issued—

(i) to the owner;

(ii) to any other person indicated by the
owner in the application,

which authorizes the holder to hunt the spe-
cies, number and sex of protected wild animals
referred to in the permit on the land of the
owner;

(a) die Administrateur by kennisgewing in
die Provinsiale Koerant 'n tydperk tot *n cop-
seisoen kan verklaar waartydens die persone of
kategorie van persone in die kennisgewing ge-
noem, onderworpe aan die bepalings van hier-
die Ordonnansie, die soorte en geslag van ge-
wone wild daarin genoem binne die gebied
daarin omskryf, kan jag;

(b) die eienaar van grond gewone wild op
grond waarvan hy die elenaar is gedurende 'n
oop-seisoen kan jag;

(c) 'n familielid van die eienaar van grond
met die voorafverkreé skriftelike toestemming
van die eienaar gewone wild op die grond van
die eienaar gedurende 'n oop-seisoen kan jag;

(d) die houer van ’n lisensie wat hom magtig
om dit te doen met die voorafverkreé skrifte-
like toestemming van die eienaar van grond ge-
wone wild op die grond van die eienaar gedu-
rende 'n oop-seisoen kan jag;

e) die eienaar of okkupant van grond te
eniger tyd gedurende die dag gewone wild op
ﬁrond waarvan hy die eienaar of okkupant is,

an jag terwyl dit besig i om aangeplante
bome of verboude gewasse te beskadig;

(f) op skriftelike aansoek van die eienaar van
grond 'n permit uitgereik kan word —

(i) aan die eienaar;

(i) aan iemand anders wat die eienaar in die
aansoek aanwys, wat die houer magtig om die
soort, getal en geslag van gewone wild wat in
die permit (Fenoem word op die grond van die
eienaar gedurende 'n ander tydperk as 'n cop-
seisoen te jag.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan'te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar —

(a) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R750 of met gevangenisstraf vir 'n tyg-
g:zk van hoogstens 9 maande of met daardie

te sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is, met 'n boete van hoogstens
R1 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 12 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

18.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand ’n beskermde
wilde dier jag nie: Met dien verstande dat —

(a) op skriftelike aansoek van die eienaar
van grond 'n permit uitgereik kan word —

(i) aan die eienaar;
(ii) aan iemand anders wat die eienaar in die
aansock aanwys,

wat die houer magtig om die soort, getal en
geslag van beskermde wilde diere wat in die
permit genoem word op die grond van die eie-
naar te jag;
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(b) the owner of land or a relative of his to_
whom he has granted prior written permission
to hunt may, on the land of the owner, or the
occupier of land may, on land of which he is
the occupier, hunt—

(i) a buffalo if cattle are kept on that land;

(i? any other protected wild animal during
the day or night while it is causing or is about to
cause damage to stock or is in the immediate
vicinity of the carcass of stock which it has or
apparently has killed.

(2) When any person has killed or wounded
or has presumab;i; wounded a buffalo, lon,
leopard or cheetah in the circumstances con-

templated in aragraEh (b) of the proviso to -
£ he s

subsection (1 all report it within 24
hours at the police station of the office of the
nature conservator nearest to the place where
the buffalo, lion, leopard or cheetah was killed
or wounded or was presumably wounded.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) or (2) shall be guilty-
of an offence and liable on conviction in the
«case of a contravention of subsection (1) —

(8) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of that
subsection or section 16 or 23 or a provision of
the repealed Ordinance corresponding to that
subsection or section 16 or 23, to a fine not ex-
ceeding R1 500 or to imprisonment for a pe-
riod not exceeding 18 months or to both such
fine and such imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of that subsection
or section 16 or 23 or a provision of the re-
pealed Ordinance corresponding to that sub-
section or section 16 or 23, to a fine not exceed-
ing R2 000 or to imprisonment for agenod not
exceeding 24 months or to both such fine and
such imprisonment.

19.(1) Subject to the %rovisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt game jn-a nature
rreserve: Provided that—

-
e

&i{lupon the written apf:lication of the owner
of land ir a nature reserve a permit may be is-
sued —

(i) to the owner;

(ii) to any other person indicated by the
owner in the application,

which authorizes the holder to hunt the spe-

cies, number and sex of game referred to in the’

‘permit on the land of the owner;

(b) the owneér of land fo whom a it has
been issued in terms of paragraph (a) may
grant to the holder of a licence which autho-
rizes him to hunt ordinary lpilame, permission in
writing to hunt, subject to the provisions of the
permit, the ordinary game referred to in the li-
cence on the land of the owner during an open
season.

‘vermoedelik ge

(b) die eienaar van grond of ’n familielid van
hom aan wie hy vooraf skriftelik toestemming
verleen het om te jag op die grond van die eie-
naar of die okkupant van grond op grond waar-
van hy die okkupant is—

(i) 'n buffel kan Iifg indien daar beeste op
daardie grond aangehou word;

(ii) enige ander beskermde wilde dier gedu-
rende die dag of nag kan ja tervgwl dit besig is
of op die punt staan om skade onder vee aan te
rig of in die onmiddellike nabyheid is van die
karkas van vee wat dit gedood of oénskynlik
gedood het., :

(2) Wanneer iemand 'n buffel, leeu, luiperd
of jagluiperd in die omstandighede in para-
van die voorbehoudsbepaling by sub-

artikel (1) beoog‘,vdoodgemaak of gekwes of
¢s het, rapporteer hy dit

binne 24 uur by die polisickantoor of die kan-
toor van die patuurbewaarder naaste aan die
plek waar die buffel, leeu, luiperd of i'liglui rd
doodgemaak of gekwes of vermoedelik gekwes
is.

(3) Iemand wat subartikel (1) of (2) cortree
of versuim om daaraan te voldoen, is aan ’n
misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
}‘mﬁi ;n die geval van 'n cortreding van subarti-

e ——

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
tredmg van daardie subartikel of artikel 16 of
23 of 'n bepaling van die herroe;t)e Ordonnan-
sie wat met daardie subartikel of artikel 16 of
23 ooreenstem, skuldig bevind is nie, met 'n

" boete van hoogstens K1 500 of met gevange-

nisstraf vir 'n tydpetk van hoogstens 18
maande of met ¢ boete sowel as daardie
gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
din; van daardie subartikel of artikel 16 of 23
of 'n bepaling van die herroepe Ordonnansie
wat met daardie subartikel of artikel 16 of 23
ooreensten, skuldig bevind is, met 'n boete
van’h?y%gstens R2 of met gevangenisstraf

-~"vir'n rk van hoogstens 24 maande of met

te sowel as daardie gevangenis-

straf.
19.(1) Behoudens die beti)almgs van hierdie
" Ordonnansie, mag niemand wild in ’n natuur-

reservaat jag nie: Met dien verstande dat—

(a) op skriftelike aansoek van die eiegaar/
van grond in 'n natuurreservaat 'n permit uit-
gereik kan word—

(i) aan die eienaar;

(ii) aan iemand anders wat die eienaar in die
aansoek aanwys,

wat die houer magtig om die soort, getal en
geslag van wild wat in die permit genoem word
op die grond van die eienaar te jag;

(b) die eienaar van grond aan wie 'n permit
ingevolge garagraaf (a) uitgereik is, aan die
houer van ’n lisensie wat hom magtig om ge-
wone wild te jag, skriftelik toestemming kan
verleen om, onderworpe aan die bept_alm_gs van
die permit, die gewone wild wat in die lisensie

noem word op die grond van die eienaar. ge-
geurende 'n cop-seisoen te jag.

|
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Huntingof
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- comply wi

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-
ﬁealed Ordinance, to a fine not exceeding

1 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the re%bd Ordi-
nance, to a fine not exceeding R2 000 or to im-
prisonment for a period not exceeding 24
months or to both such fine and such imprison-
ment.

20.(1) Subject ta the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt game during the
aight, unless he is the holder of a permit which
authorizes him to doso, .

(2) Any person who contravenes or fails to
subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-

viously convicted of a contravention of this sec-

tion or a corresponding provision of the re-
Eealed Ordinance, to a fine not exceeding

1 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the repealed Ordi-
nance, to a fine not exceeding R2 000 or to im-
prisonment for a period not exceeding 24
months or to both such fine and such imprison-
ment.

21.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt game with —

(a) a weapon which, afier it has been dis-

" charged, automatically reloads when the trig-

Probibitod acts
with I

or

ger thereof is pulled or held in a discharged po-
sition;

b) a weapon discharging a rimfiring cart-
rid(gg of ;22 oggn inchor srgnm er calibre; 8

(c) ashotgun;

(d) an air-gun,

unless he is the holder of a permit which
authorizes him to do so: Provided that—

(i) any person may hunt a hare or a bird with
ashotgun;

(ii) the owner of land or a relative of his may
with his permission hunt game with any wea-
ponon the land of the owner.

{2) Any person who contravenes or fails to
c?fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

22.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall, on land on which any
wild animal is found or is likely to be found —

(a) bring or be in possession of a snare, ,
gin, net, b%rd-lime, trap-cage or other devngeagr

Jag gedurende
nag.

i

(2) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n cor-
treding van hierdie artikel of ’'n coreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met ’n boete van hoog-
stens R1 500 of met gevangenisstraf vir ’n tyd-

rk van hoogstens 18 maande of met daardie
ggete sowe] as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of ’n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skulgdg bevind is, met 'n boete van hoogstens
R2 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 24 maande of met daardie boete
sowe) as daardie gevangenisstraf.

20.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand wild gedurende
die nag jag nie, tensy hy die houer is van 'n per-
mit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar —

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oot-
treding van hierdie artikel of ’n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
mk van hoogstens 18 maande of met daardie

te sowel as daardie gevangenisstraf,
_(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of ’n ooreenstem-

- mende bepaling van die herroepe Ordonnansie

skuldd&s bevind is, met 'n boete van hoogstens
R2 of metzgevangenisstraf vir ’n tydperk
van hoogstens 24 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

21.(1) Belioudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand wild met—

(a) 'n wapen wat, nadat dit afgevuur is, outo-
maties herlaai wanneer die sneller daarvan ge-
trek of in 'n afgevuurde posisie gehou word:

®)'n wapen wat 'n randontstekingspatroon
van ,22 van ‘n duim of kleiner kaliber afvuur;

(c) 'n haelgeweer;
(d) 'n windgeweer,
jag nie, tensy hy die houer is van 'n permit wat

om magtig om dit te doen: Met dien ver-
stande dat-—

(i) iemand ’n haas of 'n voél met 'n haelge-
weer kan jag;

(ii) die eienaar van grond of *n familielid van
hom met sy toestemming wild met enige wapen’
opdie grond van die eienaarkan jag,

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan ’n misdryf
skuldig.

22.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag nieman og grond waaro
enige wilde dier aangetref word of waarskynli
aangetref kan word —

(a) 'n strik, slagyster, val, net, voéllym,
vanghok of ander toestel of middel wat beml,
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means intended or suitable for the hunting or
catching of a wild animal;

{b) construct a pitfall or holding pen:
Provided that —

(i) a snare, trap, gin, net, bird-lime, trap-
cage or other device or means contemplated in
paragraph (a);

(i) a pitfall or holding pen contemplated in
paragraph (b),

m%y be brought, possessed or constructed -
V— ;

(aa) the owner of land or a relative of his
with his permission on the land of the owner;

gab) the occupier of land on land of which he
is the occupier;

(cc) a licensed trader on the premises on
which he conducts business;

(dd) any other person on any other land if he
has obtained the written permission of the
owner or occupier of such land beforehand.

(2) Any person who contravenes or fails to
c%mply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

23.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt a protected wild

. animal which—

(a) is under the influence of a tranquilizing,
narcotic, immobilizing or similar agent;

(b) has been allured —

() by a simulation or recording of the na-
tural sound made by an animal,;

(ii) by a sound made by man;

(iif) by bait, whether alive or dead, or any-
thing else on account of the edibility, smell or
taste thereof;

(c) has been confined to a cage or an enclo-
sure the area of which is less than 400 hectare
and from which it cannot escape readily, unless
he is the holder of a permit which authorizes
him to do so: Provided that the owner of land
or a relative of his with his permission may, on
the land of the owner, or the occupier of land
may, on land of which he is the occupier, hunt
a lion, leopard, cheetah, brown hyaena or wild
dog allured as contcmglated in paragraph
(b)(iii) and which is in the immediate vicinity
of the carcass of stock which it has or appa-
rently has killed.

(2) When any person has killed or wounded
or has presumably wounded a lion, leopard,
cheetah, brown hyaena or wild dog in the cir-
cumstances contemplated in the proviso to sub-
section (1), he shall report it within 24 hours at
the police station or the office of the nature
conservator nearest to the place where the
lion, leopard, cheetah, brown hyaena or wild
dog was Ii)cilled or wounded or was presumably
wounded.

. tikel (1) beoog, doodgemaa

of geskik is vir die jag of vang van ’n wilde dier,
bring of in besit daarvan wees nie;

(b) 'n vanggat of vangkraal maak nie:
Met dien verstande dat—

1) *n strik, slagyster, val, net, voéllym, vang-
hok of ander toestel of middel in paragraaf (a)
beoog; :

(ii) *n vanggat of vangkraal in paragraaf (b)
beoog, gebring of besit of gemaak kan word
deur—

(aa) die eienaar van grond of 'n familielid
van hom met sy toestemming op die grond van
die eienaar;

(bb) die okkupant van grond op grond waar-
van hy die okkupant is;

(cc) 'n gelisensieerde handelaar op die per-
seel waarop hy handel dryf;

(dd) iemand anders op enige ander grond in-
dien hy vooraf die skriftelike toestemming van
gie eienaar of okkupant van die grond verkry

et.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig. '

23.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand ’'n beskermde

. wilde dier jag nie wat—

(a) onder die invloed van 'n kalmeermiddel,
verdowinﬁsmiddel, immobiliseringsmiddel of
soortgelyke middel is;

(b) aangelok is—

(i) deur 'n nabootsing of opname van die na-
tuurlike geluid wat 'n dier maak;

(ii) deur ’n geluid deur 'n mens gemaak;

(iii) deur 'n lokmiddel, hetsy lewend of
dood, of iets anders vanweé die eetbaarheid,
reuk of smaak daarvan;

(c) ingeperk is in 'n hok of kamp waarvan die
oppervlakte minder as 400 hektaar is en waar-
uit dit nie geredelik kan ontsnap nie,

tensy hy die houer is van 'n permit wat hom
magtig om dit te doen: Met dien verstande dat
die eienaar van grond of ’n familielid van hom
met sy toestemming op die grond van die eie-
naar of die okkupant van grond op grond waar-
van hy die okkupant is, 'n leeu, luiperd, jaglui-
perd, bruin hiéna of wildehond wat soos in
paragraaf (b)(iii) beoog aangelok is en wat in

ic onmiddellike nabyheid 1s van die karkas
van vee wat dit pedood het of oénskynlik ge-
dood het, kan jag.

(2) Wanneer iemand 'n leeu, luiperd, jaglui-
perd, bruin hiéna of wildehond in die omstan--
dighede in die voorbehoudsbepaling by subar-
of gekwes of
vermoedelik gekwes het, rapporteer hy dit
binne 24 uur by die polisiekantoor of die kan-
toor van die natuurbewaarder naaste aan die

lek waar die leeu, luiperd, jagluiperd, bruin
iéna of wildehond doodgemaak of gekwes of

- vermoedelik gekwes is.

4
\
\
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(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) or (2) shall be guilty
of an offence and liable on conviction, in the
case of a contravention of subsection (1) —

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of that
subsection or section 18 ar 27 or a provision of
the repealed Ordinance corresponding to that
subsection or section 18 or 27, to a fine not ex-
ceeding R1 500 or to imprisonment for a pe-
riod not exceeding 18 months or to both such
fine and such imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of that subsection
or section 18 or 27 or a provision of the re-
pealed Ordinance corresponding to that sub-
section or section 18 or 27, to a fine not exceed-
ing R2 000 or to imprisonment for a period not
exceeding 24 months or to both such fine and
such imprisonment. .

24.(1) No person shall enter upon or be on
land upon which game is found or is likeiy to be
found while he is in Fossession of a weapon,
unless he has a lawful reason or has obtained
the written permission of the owner or occu-
pier of the land beforehand to do so.

(2) For the purposes of subsection (1) “land”
shal? notinclude a public road.

3) No person shall convey a firearm on a
ublic road traversing land on which game is
ound or is likely to be found: Provided that—

(a) the owner.or occupier of such land or an
person who is authorized in terms of this Ordi-
nance to hunt or catch a wild animal or an
exotic animal on such land may convey a
firearm;

(b) any person may convey a revolver or pis-
tol with a barrel shorter than 100 mm or a
firearm whereof the barrel, key, chamber, tube
or magazine is not loaded, in a thoroughly
closed gunbag, guncase or gunholder designed
and made for that purpose,

onsuchroad.

(4) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) or (3) shall be guilty
of an offence.

25.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nl?nce, no person shall catch game: Provided
that—

(a) upon the written application of the owner
of land a permit may be issued —

(i) to the owner;

(ii) to any other person indicated by the
owner in the application,

which authorizes the holder to catch the spe-
cies, number and sex of game referred to in the
permit on the land of the owner;

" (b) any person who assists the holder of a
permit contemplated in paragraph (a) to catch

Betpeding van
grond met
wapensen
vervoervan
vuurwapens.

Vang van wild.

(3) Iemand wat subartikel (1) of (2) oortree
of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n
misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baaz‘, )m die geval van 'n oortreding van subarti-
kel(1)—

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
treding van daardie subartikel of artikel 18 of
27 of 'n bepaling van die herroepe Ordonnan-
sie wat met daardie subartikel of artikel 18 of
27 ooreenstem, skuldig bevind is nie, met 'n
boete van hoogstens R1 500 of met gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 18
maande of met daardie boete sowel as daardie
gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van daardie subartikel of artikel 18 of 27
of 'n bepaling van die herroepe Ordonnansie
wat met daardie subartikel of artikel 18 of 27
ooreenstem, skuldig bevind is, met 'n boete
van hoogstens R2 of met gevangenisstraf

vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande of met
da:tt'_die oete sowe! as daardie gevangenis-
straf. '

24.(1) Niemand mag grond waarop wild
aangetref word of waarskynlik aangetref kan
word, betree of daarop wees nie terwyl hy in
besit is van 'n wapen, tensy hy 'n wettige rede
het of vooraf die skriftelike toestemming van
die eienaar of okkupant van die grond verkry
het om dit te doen.

(2) By die toepassing van subartikel (1)
omvat “grond” nie 'n openbare pad nie.

(3) Niemand mag ’n vuurwapen op 'n open-
bare *Jad wat oor grond loop waarop wild aan-
getref word of waarskynlik aangetref kan
word, verveer nie: Met dien verstande dat—

(a) die eienaar of-okkupant van daardie
grond of iemand wat ingevolge hierdie Ordon-
nansi¢ gemagtig is om ’n wilde dier of uit-
heemse dier op daardie grond te jag of te vang
’n vuurwapen;

(b) iemand ’n rewolwer of pistool met 'n
loop wat korter is as 100 mm of ’n vuurwapen
waarvan die loop, slot, kamer, buis of magasyn
nie gelaai is nie in 'n behoorlik toegemaakte
geweersak, -kas of -houer wat vir daardie doel
ontwerp en gemaak is,

op sodanige pad kan vervoer.

(4) Iemand wat subartike! (1) of (3) oortree
of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n
misdryf skuldig.

25.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand wild vang nie: Met
dien verstande dat—

(a) op skriftelike aansoek van die eienaar
van grond 'n permit uitgereik kan word —

(i) aan die eienaar;

(ii) aan iemand anders wat die eienaar in die
aansoek aanwys,

wat die houer magtig om die soort, getal en
geslag van wild wat in die permit genoem word

+ opdie grond van die €ienaar te vang;

(b) iemand wat die houer van ’n permit in
paragraaf (a) becog, help om die wild daarin
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‘the game referred to therein may catch such

game on the instructions of such holder.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-
ﬁealed Ordinance, to a fine not exceeding

1 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b) where such person-has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the ed Ordi-
nance, to a fine not exceeding R2 000 or to im-
prisonment for a period not exceeding 24
months or to both such fine and such impnison-
ment.

26.(1) Where land is fenced in such manner
that the game found or likely to be found
thereon cannot readily esca) n such land,
no person shall leave, ¢ Or cause to be
made in the fence an opening so designed that
game entering upon such land through the
opening cannot easily find the opening to es-
cape through it, unless he is the holder of a per-
mit which authorizes him to do so.

(2) Any person-who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and ligble on conviction —

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-
ﬁealed Ordinance, to a fine ‘not exceeding

1 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the re Ordi-
nance, to a fine not exceeding R2 000 or to im-

prisonment for a period not exceeding 24

months or to both such fine and such impnson:
ment,

27.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt or catch a wild
animal with the aid of, by means of or by the

use of —

a) a snare, trap, giﬁ, net, bird-lime, pitfall,
hoSdintg pen, trap-cage or similar device, means
ormethod;

(b) a bow and arrow or similar weapon or
any other weapon discharging an arrow;

(c) aset gun or similar device;
(d)adog; -
(e) an aircraft,

unless he is the holder of a permit which
authorizes him to do so: Provided that—

(i) the owner of land or a relative of his with
his permission may, on the land of the owner,
or the occupier of land may, on land of which

Lastofmask
vanopeningsio

S
sckere wyses.

genoem, te vang, in opdrag van daardie houer
sodanige wild kan vangr.’dr 8

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan *n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
silmldis~ bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R1 500 of met gevangenisstraf vir ’n tyd-
mk van hoogstens 18 maande of met daardie

te sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie

s ig bevind is, met *n boete van hoogstens
R2 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 24 maande of met daardie boete

sowel as daardie gevangenisstraf,

26.(1) Waar grond op so "n wyse omhein is
dat die wild wat dafarkgg aan, etl:l'ief worg 1?15
w sangetre word, nie gerede,
Me grgnd kan ontsnap nie, mag nie-
mand in die omheining 'n opening laat, maak
of laat maak nie wat so ontwerp is dat wild wat
daardie grond deur die openi

binne die
.opening nie maklik kan vind n%e om mem

te ontsnap, tensy hy die houer is van 'n permit
wat hom magtig om dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om te voldoen, is aan ’'n mi
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met ’'n boete van hoog-
stens R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
mk van hoogstens 18 maande of met daardie

te sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waer so iemand voorheen aan 'n oortre-
ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is, met 'n boete van hoogstens
R2 of met 2§twangeniss.traf vir 'n tydperk
van hoogstens 24 maandz of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

27.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand 'n wilde dier met
behulp van, deur middel van of deur die ge-
bruik van—

(a) 'n strik, sal:fyster, val, net, voéllym,
vanggat, van , vanghok of soortgelyke

- toestel, middel of metode;

(b) 'n Jayl en boog of soortgelyke wapen of

enige ander wapen wat 'n pyl afskiet;
(c) 'nstelgeweer of soortgelyke toestel;
(d) 'nhond;
.(e) ’nlugvaartuig,

jag of vang nie, tensy hy die houer is van 'n
{::'}mit wat hom magtig om dit te doen: Met
dien verstande dat —

(i) die eienaar van grond of ’n familielid van
hom met sy toestemming op die grond van die
eienaar of die okkupant van grond op grond
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he is the occupier, hunt or catch a wild animal
with the aid of, by means of or by the use of a

trap, trap-cage or set gun —

(aa) where it is in the immediate vicinity of
the carcass of stock which it has or apparently
has killed;

(bb) where there is.a reasonable suspicion
that it is about to cause damage to stock;

(ii) a dog may be used—
(aa) for the lawful hunting of a bird;

(bb) for the pursuit of a wild animal which
?has befn wounded during the lawful hunting
ereof;

(iii) a problem animal may be hunted or
caught with the aid of, by means of or by the
use of a trap, gin, pitfall, set gun oradog.

(2) Any person who cantravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or section 23 or a provision of the repealed
Ordinance corresponding to this section or sec-
tion 23, to a fine not exceeding R1 000 or to
imprisonment for a period not exceeding 12
months or to both such fine and such imprison-
ment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or
section 23 or a provision of the repealed Ordi-
nance corresponding to this section or section
23, to a fine not exceeding R1 500 or to impri-
sonment for a ggriod not exceeding 18 months
or to both such fine and such imprisonment.

28.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall hunt or catch a wild
animal which is not game on land of which he is
not the owner, unless he has obtained the writ-
ten permission of the owner of the land on
which he hunts or catches the wild animal be-
forehand and carries the permission with him
when ke hunts or catchesit.

(2) Any
comply wi
offence.

rson who contravenes or fails to

subsection (1) shall be guilty of an

29.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, n:nrerson shall hunt or catch an exotic
animal, unless hie has obtained the written per-
mission of the owner of the land on which the
animal is hunted or caught beforehand.

(2) Any person who contravenes or fails to _
c?fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

-30.(1) Where the Administrator is of the opi-
nion that a wild animal or an exotic animal —

(a) is causing damage to cultivated trees or
cultivated crops;

(b) is present in such numbers that grazing is
y damaged;

waarvan hy die okkupant is, 'n wilde dier met
behulp van, deur middel van of deur die ge-
bruik van ’n slagyster, vanghok of stelgeweer
kan jag of vang—

(32 waar dit in die onmiddellike nabyheid is
v e karkas van vee wat dit gedood of oén-
skynlik gedood het;

(bb) waar daar 'n redelike vermoede bestaan
dat dit op die punt staan om skade onder vee
aan te rig; '

(ii) 'n hond gebmik kan word —

(aa) vir die wettige jag van 'n voél;

(bb) vir die agtervolging van 'n wilde dier
wat tydens die wettige jag daarvan gekwes is;

(iii) 'n probleemdier met behulp van, deur
middel van of deur die gebruik van 'n slagyster,
val, vanggat, stelgeweer of *n hond gejag of ge-
vang kan word.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdr
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-

" treding van hierdie artikel of artikel 23 of 'n be-

Jagot
s
nle wildisnie.

1

m‘van die herr Ordonnansie wat met
i artikel of artikel 23 ooreenstem, skul-

ig bevind is nie, met 'n boete van hoogstens
R1 000 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 12 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of artikel 23 of ’n bepa-
ling van die herroepe Ordonnansie wat met
hierdie artikel of artikel 23 ooreenstem, skul-
dig bevind is, met ’'n boete van hoogstens
RI1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 18 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

28.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand ’'n wilde dier wat
nie wild is nie op grond waarvan hy nie die eie-
naar is nie, jag of vang nie, tensy hy vooraf die
skriftelike toestemming van die eienaar van die
grond waarop lz die wilde dier jag of vang,
verkry het en die toestemming by hom dra

- wanneer hy dit jag of vang.

(2) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan *n mi
skuldig.

29.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand ’n uitheemse dier
jag of vang nie, tensy hy vooraf die skriftelike
toestemming van die eiepaar van die grond
;vaarop die dier gejag of gevang word, verkry

et.

(2) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-

suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

30.(1) Waar die Administrateur van mening
is dat 'n wilde dier of 'n uitheemse dier —

(a) aangeplante bome of verboude gewasse
beskadig;
(b) in sulke getalle voorkom dat weiding

.aansienlik beskadig word;
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1.f(c) is likely to constitute a danger to human
ife;
(d) is causing damage to property to such an

extent that the destruction of the animal is ne-
cessary;

(e)is wounded or injured;

(f) should be hunted in the interest of nature
conservation,

he may instruct an officer of the Nature Con-
servation Division or authorize any other per-
son to hunt or catch the wild antmal or exotic
animal.

(2) The officer instructed in terms of subsec-
tion (1) to hunt or catch a wild animal or an
exotic animal or any other person so autho-
rized may enter upon any land to hunt or catch
the animal.

(3) Any person who wilfully obstructs, hin-
ders or interferes with an officer in the execu-
tion of an instruction or any other person in the
exercise of a power given or granted in terms of
subsection ( lfshall be guilty of an offence.

31.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall poison game, unless he
is gle holder of a permit which authorizes him
todoso.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction —

(a) where such fperscm has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-
ﬁealed Ordinance, to a fine not exceeding

1 000 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 12 months or to both such fine and
suchimprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the repealed Ordi-
nance, to a fine not exceeding R1 500 or to im-
prisonment for a period not exceeding 18
months or-to both such fine and such imprison-
ment.

32.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall sell game, unless he is
the holder of a permit which authorizes him to
do so: Provided that —

(a) the owner of land may sell the meat, ex-
cluding biltong, or the carcass of game which
he has hunted in terms of this Ordinance on
land of which he is the owner or cause it to be
sold at a publicsale;

(b) a butcher who is the holder of a licence
issued in terms of this Ordinance may sell the
meat or a carcass sold to him in terms of para-
graph (a).

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not
exceeding R1 000 or to imprisonment for a pe-
riod not exceeding 12 months or to both such
fine and such imprisonment.

33.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall sell biltong, unless he is

s

Verkoopvan
biltong.

(c) waarskynlik 'n gevaar vir menselewe
inhou;

(d) eiendom in so 'n mate beskadig dat die
vernietiging van die dier noodsaaklik is;

(e) gekwes of beseer is;

(f) in die belang van natuurbewaring gejag
moet word,

kan hy 'n beampte van die Afdeling Natuurbe-
waring opdrag gee of iemand anders magtig om
die wilde dier of vitheemse dier te jag of te
vang.

(2) Die beampte wat ingevolge subartikel (1)
opdrag gegee is om 'n wilde dier of uitheemse
dier te jag of te vang of iemand anders wat
aldus gemagtig is, kan enige grond betree om
die dier te jagof te vang.

(3) Iemand wat 'n beampte in die vitvoering
van 'n opdrag of iemand anders in die uitoefe-
ning van 'n evoeFdheid ingevolge subartikel
(1) gegee of verleen, opsetlik dwarsboom,
hinder of belemmier, is aan 'n misdryf skuldig.

31.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand wild vergiftig nie,
tensy hy die houer is van 'n permit wat hom
magtigom dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R1 000 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
Bgzk van hoogstens 12 maande of met daardie

te sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is, met 'n boete van hoogstens
R1 500 of met gevangenisstraf vir ’n tydperk
van hoogstens 18 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

32.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand wild verkoop nie,
tensy hy die houer is van ’n permit wat hom
&m:gtig om dit te doen: Met dien verstande

t—

(a) die eienaar van grond die vleis, uitge-
nome biltong, of die karkas van wild wat hy op
grond waarvan hy die eienaar is ingevolge hier-
die Ordonnansie gejag het, kan verkoop of dit
op 'nopenbare verkoping laat verkoop;

(b) 'n slagter wat die houer is van 'n lisensie
wat ingevolge hierdie Ordonnansie uitgereik is
die vleis of 'n karkas wat ingevolige paragraaf
(a) aan hom verkoop is, kan verkoop.

(2) Iemand wat subartikel (1} oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan *n misd
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met ’'n
boete van hoogstens R1 000 of met gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 12
maande of met daardie boete sowel as daardie
gevangenisstraf.

33.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand biltong verkoop

J
|
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the holder of a permit which authorizes him to
do so: Provided that the holder of a licence is-
sued in terms of the Licences Ordinance, 1974
(Ordinance 19 of 1974), who purchases biltong
from the holder of a permit issued in terms of
this subsection, may sell the biltong on the pre-
mises in respect of which such licence has been
issued in a packing approved by the Admini-

' strator and on which shall be indicated —

(a) that the contents thereof is game biltong;

{b) the name and residential address of the
holder of the permit from whom the biltong
was purchased; and

(c) the number of the permit contemplated
in paragraph (b).

(2) Any person who contravenes or fails to
ccf;fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

34.(1) No person shall Furchase game except
from a person who sells it lawfully.

(2) Any person who contravenes or fails to
ccf)fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

35.(1) Any person donating game shall de-
liver to the donee, together with the game, a
document containing—

(i) the name and residential address of the
donor;

(ii) the date on which and the address where
the game is delivered;

(iii) a description of the game donated;

(iv) particulars of the manner in which the
game came into the possession of the donor;

(v) the name and residential address of the
donee; and

(vi) the signature of the donor.

(2) No person shall receive game as a dona-
tion, unless the donor has delivered to him a
document as contemplated in subsection (1).

(3) Any person to whom game has been do-
nated shall the document contemplated
in subsection (1) with him when he conveys the
game.

{4) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1), (2) or (3) shall be
guilty of an offence.

36.(1) No person shall pick up or remove
game not hunted or caught la y, unless he
has obtained the written permission of the
owner or occupier of the land on which such
game was found beforehand or, where the
owner or occupier is not available, of the offi-
cial in charge of the police station or office of
the nature conservator nearest to the land on
which the game was found.

(2) Any li)erscm who contravenes or fails to
C(f)fmply with subsection (1) shali be guilty of an
offence.

Koopvan wild.

Skenk vanwild,

Optelof

ni¢, tensy hy die houer is van 'n permit wat
hom magtig om dit te doen: Met dien ver-
stande dat die houer van ’n lisensie uitgereik
ingevolge die Ordonnansie op Lisensies, 1974
(Ordonnansie 19 van 1974), wat biltong koop
van die houer van 'n permit uitgereik ingevolge
hierdie subartikel, die biltong op die perseel
ten opsigte waarvan die lisensie uitgereik is,
kan verkoop in 'n verpakking deur die Admini-
strateur goedgekeur en waarop aangedui word

(a) dat die inhoud daarvan wildsbiltong is;

(b) die naam en woonadres van die houer
van die permit van wie die biltong gekoop is;
en '

(c) die nommer van die permit in paragraaf
(b) beoog.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

34.(1) Niemand mag wild koop nie behalwe
vaniemand wat dit wettiglik verkoop.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

35.(1) Iemand wat wild skenk, oorhandig
saam met die wild aan die ontvanger 'n doku-
ment wat—

(i) die naam en woonadres van die skenker;

(ii) die datum waarop en adres waar die wild
gelewer word;

(iii) ’n beskrywing van die wild wat geskenk
word;

(iv) besonderhede van die wyse waarop die
wild in die besit van die skenker gekom het;

(v) die naam en woonadres van die ont-
vanger; en

(vi) die handtekening van die skenker,
bevat.

(2) Niemand ontvang wild as 'n geskenk nie,
tensy die skenker aan hom ’a dokument soos in
subartikel (1) beoog, oorhandig het.

(3) iemand aan wie wild geskenk is, dra die
dokument in subartikel (1) beoog by hom wan-
neer hy die wild vervoer.

(4) Iemand wat subartikel (1), (2) of (3) oor-
tree of versuim om daaraan te voldoen, is aan
'n misdryf skuldig.

36.(1) Niemand mag wild wat nie wettiglik
gejag of gevang is nie, optel of wegneem nie,
tensy hy vooraf die skriftelike toestemming
verkry het van die eienaar of okkupant van die
gron waaro;i die wild gevind is of, waar die
eienaar of okkupant nie beskikbaar is nie, van
die beampte in bevel van die polisiekantoor of
kantoor van die natuurbewaarder naaste aan
die grond waarop die wild gevind is.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.
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37.(1) Any person who—

(a) receives dead game knowing that it was
not hunted or acquired lawfully;

(b) is found in possession of dead game in
respect of which there is a reasonable suspicion
that it was not hunted or acquired lawfully and
is unable to give a satisfactory account of such
possession;

(c) in any manner acquires or receives into .

his possession or handles dead game without
having reasonable cause, proof of which shall
be on him, for believing at the time of such ac-
quisition, receipt or handling that such game
was hunted or acquired lawfully,

shall be guilty of an offence.

(2) For the purposes of subsection (1) “dead
game” shall not include dead game purchased
ata publicsale.

38.51) No person shall convey dead tfame:
Provided that dead game may be conveyed —

(a) by the owner of land or any person on his
behalf if the owner has hunted it in terms of the
provisions of this Ordinance;

(b) by any petson who has purchased it at a
publicsale;

(c) by any person who has imported it from
another province, the territory of South West
Alfrica or a territory which was formerly part of
the Republic into the Province and carries do-
cumentary tprcmf of the hunting, sale or dona-
tion thereot with him when he conveysiit;

. (d) by any person who has hunted or caught
it in terms of a licence, permit or exemption
and who carries the licence, permit or exemp-
tion with him when he conveysiit;

() by any person who has imported it from
any place outside the Republic, excluding the
territory of South West Africa or a territory
which was formerly part of the Republic, and
who carries the import permit with him when
he conveys it;

. (f) by any person who has hunted or caught
it in terms of a permission contemplated in sec-
tion 47(2) and who carries the permission with
him when he conveys it;

(g) by arelative of the owner of land who has
hunted it on the land of the owner with the
written permission of the owner and who car-
ries the permission with him when he conveys
it;

(h) by any person who has picked it up and
who carries the germission contemplated in
section 36(1) with him when he conveys it;

(i) by any person to whom it has been do-
nated and who carries the document contem-

plated in section 35(1) with him when he con-
veysit;

1(lj by any person who has purchased it law-
ully.

2) Any person who contravenes or fails to
th)fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

Ontvangs,
besit,
verkryging of
hanunmn&van

Vervoervan
dooie wild.

37.(1) Iemand wat—

(a) dooie wild ontvang wetende dat dit nie
wettiglik gejag of verkry is nie;

(b) in besit gevind word van dooie wild ten
opsigte waarvan daar 'n redelike verdenking
bestaan dat dit nie wettiglik gejag of verkry 1s
nie en wat nie in staat is nie om voldoende re-
kenskap van sodanige besit te gee;

(c) dooie wild op enige wyse verkry of in sy
besit ontvang of hanteer sonder om redelike
gronde, waarvan die bewyslas op hom rus,
daarvoor te hé om ten tyde van die verkryging,
ontvangs of hantering te glo dat daardie wiFd
wettiglik gejag of verkry is,

is aan 'n misdryf skuldig.

(2) By die to?assing van subartikel (1)
omvat “dooie wild” nie dooie wild wat op 'n
openbare verkoping gekoop is nie.

38.(1) Niemand mag dooie wild vervoer nie:
Metddien verstande dat dooje wild vervoer kan
word—

(a) deur die eienaar van grond of iemand na-
mens hom indien die eienaar dit ingevolge die
bepalings van hierdie Ordonnansie gejag het;

(b) deur iemand wat dit op 'n openbare ver-
koping gekoop het;

(c) deur iemand wat dit vanaf 'n ander pro-
vinsie, die gebied Suidwes-Afrika of 'n gebied
wat voorheen deel van die Republiek was in
die Provinsie ingevoer het en dokumentére
bewys van die jag, koop of skenking daarvan
by hom dra wanneer hy dit vervoer;

(d) deur iemand wat dit ingevolge 'n lisensie,
permit of vrystelling gejag o %evan het en wat
die lisensie, permit of vrystelling by hom dra
wanneer hy dit vervoer;

e) deur iemand wat dit vanaf enige plek
buite die Republiek, uitgenome die gebied
Suidwes-Afrika of 'n gebied wat voorheen deel
van die Republiek was, ingevoer het en wat die
invoerpermit by hom dra wanneer hy dit ver-
VOer,;

(f) deur iemand wat dit gejag of gevang het
ingevolge 'n toestemming in artikel 47(2)
beoog en wat die toestemming by hom dra
wanneer hy dit vervoer;

(g) deur 'n familielid van die eienaar van
grond wat met die skriftelike toestemming van
die eienaar dit op die grond van die eienaar
gejag het en wat die toestemming by hom dra
wanneer hy dit vervoer;

(h) deur iemand wat dit opgetel het en wat
die toestemming in artikel 36(1) beoog by hom
dra wanneer hy dit vervoer;

(i) deur iemand aan wie dit geskenk is en wat
die dokument in artikel 35 (1% beoog by hom
dra wanneer hy dit vervoer;

(j) deur iemand wat dit wettiglik gekoop het,

(2) lemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.
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39.(1) No person shall keep or convey live
game, unless he is the holder of a permit which
authorizes him to do so.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1} shall be guilty of an
offence,

40.(1) No person shall keep or convey or
cause a wild animal or an exotic animal to be
kept or conveyed in conditions which are un-
hygienic or in which such animal may be in-
jured or unnecessarily disturbed.

(2) A nature conservator may, if he is of the
opinion that a wild animal or an exotic animal
is being kept or conveyed in the conditions
contemplated in subsection (1), instruct the
person who keeps or conveys the animal in
such conditions in writing to take the steps re-
ferred to in the instruction or to remedy such
conditions.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) or (2) shall be guilty
of an offence.

41.(1) No person shall import a live wild
animal into the Province, unless he is the
holder of a permit which authorizes him to do
s0.

(2) Any person who contravenes or fails to
- ccf)fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence,

42.(1) No person shall export or remove a
wild antmal from the Provinee, unless he is the
holder of a crenm't which authorizes him to do
so: Provided that any person may export or re-
move to any other province the carcass or fresh
meat of a wild animal which has been hunted
lawfully, or biltong which has been acquired
lawfully.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not
‘exceeding R1 000 or to imprisonment for a pe-
tiod not exceeding 12 months or to both such
fine and such imprisonment.

43.(1) No person shall keep, possess, seli, do-
nate or receive as a donation or convey a live
wild animal referred to in Schedule 5 to this
Ordinance, unless he is the holder of a permit
which authorizes him to do so.

(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 5 to this Ordinance the name of
any wild animal.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

44.(1) No person shall —

(a) import into the Province or set free
therein a live exotic animal;

(b) convey, keep, possess, sell, purchase,
donate or rcqeive as a donation a live exotic
animal referred to in Schedule 6 to this Ordi-
nance,

unless he is the holder of a permit which autho-
rizes him to do so: Provided that any person
may convey an exotic pet animat or exotic bird
inthe Province.

Aanhouof
vervocrvan

Invoervan
lewende wilde

Uitvoerof
wegneem van
Provinsie,

Verbode

sckerelewende

wilde dicre.

Verbode
. handelinge met
uithcentse

39.(1) Niemand mag lewende wild aanhou of
vervoer nie, tensy hy die houer is van ’n permit
wat hom magtig om dit te doen.

(2) iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

40.(1) Niemand mag ’'n wilde dier of uit-
heemse dier aanhou of vervoer of laat aanhou
of vervoer nie in toestande wat onhigiénies is
of waarin daardie dier beseer of onnedig ver-
steur kan word.

(2) 'n Natuurbewaarder kan, indien hy van
mening is dat 'n wilde dier of uitheemse dier
aangehou of vervoer word in die toestande in
subartikel (1) beoog, die persoon wat die dier
in sodanige toestande aanhou of vervoer skrif-
telik opdrag gee om die stappe in die OJ)drag
genoc;,m te doen of om sodanige toestande reg
testel.

(3) Iemand wat subartikel (1) of (2) oortree
of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n

misdryf skuldig.

41,(1) Niemand mag 'n lewende wilde dierin
die Provinsie invoer nie, tensy hy die houer is
van’n permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) iemand wat subartikel.(1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

42.(1) Niemand mag ’n wilde dier uit die
rovinsie uitvoer of wegneem nie, tensy hy die
ouer is van 'n permit wat hom magtig om dit

te doen: Met dien verstande dat iemand die
karkas of vars vleis van ’n wilde dier wat wet-
tiglik gejag is of biltong wat wettiglik verkry is
na'n ander provinsie kan uitvoer of wegneem.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan ’n misd
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met 'n
boete van hoogstens R1 000 of met gevange-
nisstraf vir' 'n tydperk van hoogstens 12
maande of met daardie boete sowel as daardie
gevangenisstraf.

43.(15) Niemand mag 'n lewende wilde dier in
Bylae 5 by hierdic Ordonnansie genoem, aan-
hou, besit, verkoop, skenk of as geskenk ont-
vaag of vervoer nie, tensy hy die houer is van
n permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant die naam van enige
wilde dier in Bylae 5 by hierdie Ordonnansie
invoeg of daarby byvoeg of daaruit skrap.

(3) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan ’n misdryf
skuldig.

44.(1)Niemand mag—

(a) 'n lewende vitheemse dier in die Provin-
sie invoer of daarin vrylaat nie;

(b) 'n lewende uitheemse dier in Bylae 6 by
hierdie Ordonnansie genoem, vervoer, aan-
hou, besit, verkoop, koop, skenk of as geskenk
ontvang nie,

tensy hy die houer is van ’n permit wat hom
magtig om dit te doen: Met dien verstande dat
iemand ’n uitheemse troeteldier of uitheemse
voélin die Provinsie kan vervoer.
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(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 6 to this Ordinance the name of
any exotic animal.

(3) Any person who contravenes or fails to
o%mply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

45.(1) No person shall collect, catch, kill,
keep, purchase, sell, donate or receive as a do-
nation, convey, import into the Province or ex-

rt or remove therefrom an invertebrate re-

erred to in Schedule 7 to this Ordinance,
unless he is the holder of a permit which autho-
rizes him todoso.

(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 7 to this Ordinance the name of
any invertebrate,

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction —

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-
Realed Ordinance, to a fine not exceeding

1 000 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 12 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b) where such person has-been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the regealed Ordi-
nance, to a fine not exceeding R1 500 or to im-
prisonment for a period not exceeding 18
months or to both such fine and such imprison-
ment.

46.(1) Where the Administrator deems it ne-
cessary for the survival of any species of wild
animal, he may, after consultation with the
owner or occupier of the land on which the spe-
cies of wild animal is found, instruct an officer
of the Nature Conservation Division in writing
to catch such species of wild animal and to re-
lease it on the land defined in the instruction.

(2) The officer to whom an instruction has
been given in terms of subsection (1) may enter
upon any land to catch the species of wild
animal referred to in the instruction.

(3) Any person who wilfully obstructs, hin-
ders or interferes with an officer in the carrying
out of an instruction given in terms of subsec-
tion (1) shall be guilty of an offence.

(4) The Administrator may pay the owner of
the land on which a wild animal has been
caught in terms of subsection (1) such compen-
sation as he may deem reasonable.

47.(1) Where the Administrator s of the opi-~
nion that land is fenced in such manner—

(a) that game on land outside the fence can-
not n&adily gain access to the land which is
fenced;

(b) that game cannot readily escape from the
land which is fenced,

he may, on the written application of the
owner of the land, exempt—

Bevoegdbeid
van
Administratest

unﬁgtem
wilde

i

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant die naam van enige
uitheemse dier in Bylae 6 by hierdie Ordon-
nansie invoeg of daarby byvoeg of daaruit
skrap. '

(3) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan *n misdryf
skuldig.

45.‘1) Niemand mag 'n ongewerwelde dier
in Bylae 7 by hierdie Ordonnansie genoem,
versamel, vang, doodmaak, aanhou, koop,
verkoop, skenk of as geskenk ontvang, ver-
voer, in die Provinsie invoer of daaruit uitvoer
of wegneem nie, tensy hy die houer is van 'n
permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant diec naam van enige
ongewerwelde dier in Bylae 7 by hierdie Or-
dl?nnansie invoeg of daarby byvoeg of daaruit
skrap.

(3) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar —

(a) waar so iemand nie voorheen aan 'n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R1 000 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-

rk van hoogstens 12 maande of met daardie

te sowe] as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is, met 'n boete van hoogstens
R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 18 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

46.(1) Waar die Administrateur dit vir die
voortbestaan van enige soort wilde dier nodi
aiinl:an hy na raadpleging met die eienaar o
okkupant van die grond waarop die soort wilde
dier aangetref word, 'n beamhite van die Afde-
ling Natuurbewaring skriftelik opdrag gee om
daardie soort wilde dier te vang en op die
grond in die opdrag omskryf, los te [aat.

(2) Die beampte aan wie *n opdrag infevolge
subartikel (1) gegee is, kan enige grond betree
om die soort wilde dier in die Op(Frli;% genoem,
tevang.

(3) Iemand wat 'n beampte in die uitvoering
van 'n opdrag ingcvolﬁ::nsubartikel (1) gegee,
opsetlik dwarsboom, hinder of belemmer, is
aan 'n misdryf skuldig.

(4) Die Administrateur kan die eienaar van
die grond waarop ’n wilde dier ingevolge sub-
artikel (1) gevang is, die vergoeding betaal wat.
hy billik ag.

41.(1) Waar die Administrateur van mening
isdat grond op 50 'n wyse omhein is—

(a) dat wild op grond buite die omheining
nie geredelik toegang tot die grond wat omhein
is, kan verkry nie;

(b) dat wild nie geredelik vanaf die grond
wat omkein is, kan ontsnap nie,
kan hy op skriftelike aansoek van die eienaar
van die grond —
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Prohibited acts,

(i) the owner;

(ii) any other person indicated by the owner
inthe application,

in writing from all or any of the &rovision_s of
this Ordinance applicable to the hunting,
catching or sale of game in respect of the hunt-
ing, catching or sale of the species of game re-
ferred to in the exemption on the land so
fencedin,

(2) The holder of an exemption contem-
plated in subsection (1), may—

(a) grant permission in writing to any other
person to hunt,.catch or sell, subject to the pro-
visions of the exemption, the species of game
referred to in the exemption on the land con-
templated therein;

(b) authorize any other person to assist with
the catching of the game referred to in the
exemption on the land contemplated therein.

(3) A permission contemplated in subsection
(2) shali contain—

(a) the name and residential address of the
person granting it;

(b) the date on which itis granted;

(c) a definition of the land contemplated in
the exemption;

(d) the .name and residential address of the
person to whom it is granted;

(e) particulars of the number, species and
sex of game which may be hunted or caught;

(f) the date on which or period during which
the game may be hunted, caught orsold; and

(g) the signature of the person—
(i) who grants the permission; and
(if) to whom the permission is granted.-

(4) The holder of a permission contemplated
in subsection (2) may, in accordance with the
particulars contained therein and subject to the
provisions of the exemption contemplated in
subsection (1), hunt, catch or sell the e re-
fﬁrrec_l to in the permission on the land defined
therein.

(5) The holder of a Permission contemplated
in subsection (2} shali carry it with him when
he hunts, catches or sells game thereunder.

(6) Any person who contravenes or fails to
c?fmply with subsection (5) shall be guilty of an
offence.

48. Any person who—

(a) falsely professes to be the owner or occu-
pier of land and grants permission to any other
person to hunt or catch a wild animal or an
exotic animal on land of which he so professes
to be the owner or occupier;

(b) permits or allows any other person to do
anything which is an offence in terms of this
Ordinance;

ful.(IC) falsely professes that he sells game law-

Y,

Verbode

bandelinge.

(i) die eienaar;

(ii) iemand anders wat die eienaar in die aan-
soek aanwys,

skriftelik vrystel van al of enigeen van die be-
palings van hierdie Ordonnansie wat van toe-
passing is op die jag, vang of verkoop van wild
ten opsigte van die jag, vang of verkoop van
die soorte wild in die vrystelling genoem op die
grond wat aldus omhein is.

(2) Die houer van ’n vrystelling in subartikel
(1) beoog, kan—

(a) aan iemand anders skriftelik toestem-
ming verleen om, onderworpe aan die bepa-
lings van die vrystelling, die soorte wild in die
vrystelling genoem op die grond daarin beoog,
te jag, te vang of te verkoop;

(b) iemand anders magtig om te help met die
vang van die wild in die vrystelling genoem op
die grond daarin beoog.

(3) 'n Toestemming in subartikel (2) beoog,
bevat—

(a) die naam en woonadres van die persoon
wat dit verleen;

(b) die datum waarop dit verleen word;

&(I:J)n’n omskrywing van die grond in die vry-
stelling beoog;

(d) die naam en woonadres van die persoon
aan wie dit verleen word;

(e) besonderhede van die getal, soort en ge-
slag van wild wat gejag of gevang kan word;

(f) die datum waarop of tydperk waartydens
die wild gejag, gevang of velzoop kan word; en

(g) die handtekening van di¢ persoon —
(i) wat toestemming verleen; en -
(ii) aan wie toestemming verleen word.

(4) Die houer van ’n toestemming in subarti-
kel (2) beoog, kan in coreenstemming met die
besonderhede daarin vervat en onderworpe
aan die bepalings van die vrystelling in subarti-
kel (1) beoog, die wild in die toestemming ge-
noem op die grond daarin omskryf, jag, vang
of verkoop.

(5) Die houer van 'n toestemming in subarti-
kel (2) beoog, dra dit by hom wanneer hy wild
daarkragtens jag, vang of verkoop.

(6) Iemand wat subartikel (5) oortree of ver-
suim om daaraan te voldeen, is aan 'n misdryf
skuldig.

48. Iemand wat —

(a) valslik voorgee die eienaar of okkupant
van grond te wees en aan iemand anders toe-
stemming verleen om op die grond waarvan hy
aldus voorgee eienaar of okkupant te wees, 'n
wilde dier of uitheemse dier te jag of te vang;

(b) toestem of toelaat dat iemand anders iets

- doen wat.’n misdryf ingevolge hierdie Ordon-

nansie is;
{c) valslik voorgee dat hy wild wettiglik ver-
koop,
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shall be guilty of an offence and liable on con- is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevin-
viction to a fine not exceeding R1 500 or to im- ding strafbaar met ’'n boete van hoogstens
prisonment for a period not exceeding 18 R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
months or to both such fine and such imprison- van hoogstens 18 maande of met daardie boete
ment. sowel as daardie gevangenisstraf.
tien ] .. . Skriftelike 49. Die skriftelike toestemming in para-

permission. 49. The written permissiom contemplated in | ©===s o (c) en (d) van die voorbehoudsbepaling
paragraphs (c) and (d) of the proviso 10 section artikel 17(1) enin artikel 29 beoog,
17(1) and in section 29, shall contain— bevat-—

(a) the name and residential address of the (a) die naam en woonadres van die persoon
person granting it; wat dit verleen;

(b) the date on which itis granted; (b) die datum waarop dit verleen word;

(c) a definition of the land on which the ¢) 'n omskrywing van die grond waarop die
game or exotic wild animals may be hunted or wil(d)of pitheemse \E'ilde diere gejag of gelz'ang
caught; kan word;

(d) the name and residential address of the (d) die naam en woonadres van die persoon
person to whom it is granted and the relation- aan wie dit verleen word en die verwantskap,
ship, if any, to the person granting it; as daar is, aan die persoon wat dit verleen;

(e) particulars of the number, species and (¢) besonderhede van die getal, soort en ge-
sex of the game or exatic wild animals that may slag van die wild of uitheemse wilde diere wat
be hunted or caught; gejagof gevang kan word;

(f) the date on which or period during which (f) die datum waarop of tydperk waartydens
the gg}?me or exotic animals may be hunted or die wild of uitheemse diere gejag of gevang kan
caught; and word; en

(g) the signature of the person— (g) die handtekening van die persoon —

(i) grantingit; and (i) wat dit verleen; en

(ii) to whom it is granted. (ii) aan wie dit verleen word.

Ewblstment  §0,(1) Notwithstanding anything to the con- | Sedyinn _50.(1) Ondanks andersluidende bepalings in

pmepariser  trary contained in this Ordinance or any other | pukeot hierdie Ordonnansie of eénge an_ii;r °fcd°3.“an'

et . Ordinance, no person shall establish or operate | imelnes.  Sie "°|“' at, mli:g mgf‘a“k n wi lpark’ l'e“"'
a game park, zoological garden, lion park, bird t““ié Py sk B park, reptie o e
sanctuary, reptile park, snake park or similar par °hs°c‘l’.ng: yxe instelling stig of be ryfl:ue,
institution, unless he is the holder of a permit tensy hy :jq 03“ Is van ‘n permit wat hom
which authorizes him to do so. magtigom dit te doen.

2) Subsection (1) shall not apply to an insti- ,(2) Subartikel (1) is nie van toepassing nie op
tut(xo)n which is su j)ect to the grovisions of the \% '““Stl‘ggl watl olndgr die b1e9p6a9m$ t"gg die
Cultural Institutions Act, 1969 (Act 29 of et op Kulturele Inrigtings, (Wet 29 van
1969). 1969), val,

3) Any person who contravenes or fails to (3) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
cofnl)aly with subsection (1) shall be guilty of an suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
offence. skuldig.

CHAPTERIV HOOFSTUKIV
PROFESSIONAL HUNTERS AND BEROEPSJAGTERS EN
HUNTING-OUTFITTERS JAGONDERNEMERS
orolemsonal 51.(1) Subject to the provisions of this Ordi- | opece ~  51.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
untersor nance, no person shall act— o TV Ordonnansie, mag niemand —
hunting-putfitters. jagondernemers.

(a) as a professional hunter; (a) as 'n beroepsjagter;

(b) as a hunting-outfitter, (b) as’n jagondernemer,
unless he is the holder of a permit which autho- optree nie, tensy hy die houer is van 'n permit
rizes him to do so. wat hom magtig om dit te doen.

(2) The Administrator may, by notice in the (2) Die Administrateur kan by kennisgewing
Provincial Gazette, exempt any group or class in die Provinsiale Koerant enige groep of klas
of professional hunters or hunting-outfitters beroepsjagters of ja%ondemcmers van die be-
from the provisions of subsection (1). palings van subartikel (1) vrystel.

(3) The requirements to be complied with b (3) Die vereistes waaraan 'n beroepsjagter of
a professional hunter or hunting-outfitter s ’n jagondernemer moet voldoen, is soos deur
be as the Administrator may from time to time die Administrateur van tyd tot tyd bepaal of
determine or prescribe. voorgeskryf.
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(4) The Administrator may appoint such
number of persons as he may deem expedient
as a testing-team to advise him whether an ap-
plicant complies with the requirements deter-
mined or prescribed in terms of snbsection (3)
and from time to time determine the renume-
ration, travelling and subsistance allowances
and other allowances payable to a member of a
testing-team who is not a member of the Public
Service of the Republic.

(5) In order to advise the Administrator as
contemplated in subsection (4), a testing-team
may examine an applicant and inspect his pre-
mises or facilities.

(6) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-

ealed Ordinance, to a fine not exceeding
E{l 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
suchimprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the repealed Ordi-
nance, to a fine not exceeding R2 000 or to im-
prisonment for a period not exceeding 24
months or to both such fine and such imprison-

(4) Die Administrateur kan die getal per-
sone wat hy dienstig ag as 'n toetsspan aanstel
om hom te adviseer of 'n aansoeker aan die
vereistes ingevolge subartikel (3) bepaal of
voorgeskryf, voldoen, en van tyd tot tyd die
vergoeding, reis- en verblyftoelaes en ander
toelaes bepaal wat aan ’n lid van ’'n toetsspan
wat nie 'n lid van die Staatsdiens van die Re-
publiek is nie, betaalbaar is.

(5) Ten einde die Administrateur te adviseer
soos in subartikel (4) beoog, kan 'n toetsspan
'n aansoeker ondervra en sy perseel of fasili-
teite inspekteer.

(6) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan ’n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar—

(a) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-

rk van hoogstens 18 maande of met daardie

oete sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
ding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuléloi% bevind is, met 'n boete van hoogstens
R2 of met gevangenisstraf vir *n tydperk
van hoogstens 24 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

o ment. Jagvanwitde  52.(1) 'n Kliént jag nie 'n wilde dier of
Hunisgofwid  52.(1) A client shall not hunt a wild animal uitheemsediere  1itheemse dier nie, tensy —
leur kliznte.

axaticanimals  OF an exotic animal, unless—

(a) the hunt has been organized by a hunt-
ing-outfitter; and

(b) he is escorted by a professional hunter.

(2) A professional hunter shall see to it that
his client shall not hunt contrary to the provi-
sions of this Ordinance and in order to go $0,
he may give his client any lawful instruction.

(3) A client shall obey any instruction given
in terms of subsection (2).

(4) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1), (2) or (3) shall be
guilty of an offence and hable on conviction, in
the case of a contravention of subsection (2), to
a fine not exceeding R2 000 or to imprison-
ment for a period not exceeding 24 months or
to both such fine and such imprisonment.

53.(1) The owner of land may transfer in
writing any of his hunting-rights, excluding
those conferred by paragraph (b) of the pro-
viso to section 18(1), paragraph (ii) of the pro-
viso to section 21(1), the proviso to section
23(1) and paragraph (i) of the proviso to sec-
tion27(1), to any other person.

(2) Any person to whom hunting-rights have
been transferred in terms of subsection (1)
shall not exercise such rights, unless he is the
holder of such licence or permit as may be re-
quiredin terms of this Ordinance.

(a) die jag deur 'n jagondernemer gereél is;
en

(b) hy deur ’n beroepsjagter begelei word.

(2) 'n Beroepsjagter sien toe dat sy kliént nie
strydig met die bepalings van hierdie QOrdon-
nansie jag nie en ten einde dit te doen, kan hy
sy kli€nt enige wettige opdrag gee.

(3) ’n Kliént gehoorsaam enige opdrag inge-
volge subartikel (2) gegee. gc optrag ing

(4) Iemand wat subartikel (1), (2) of (3) oor-
tree of versuim om daaraan te voldeen, is aan

_’r misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-

baar, in die geval van 'n oortreding van subarti-
kel (2), met 'n boete van hoogstens R2 000 of
met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
stens 24 maande of met daardie boete sowel as
daardie gevangenisstraf.

§3.(1) Die eienaar van grond kan enige van
sy jagregte, uitgenome dié verleen by para-
graaf (b) van die voorbehoudsbepaling by arti-
kel 18(1), paragraaf (ii) van die voorbehouds-
bgi)aling by artikel 21(1), die voorbehoudsbe-
paling by artikel 23(1) en paragraaf (i) van die
voorbehoudsbepaling by artikel 27(1) skriftelik
aan iemand anders oordra.

2) lemand aan wie jagregte ingevolge sub-
artikel (1) oorgedra is, oefen daardie regte nie
uit nie, tensy hy die houer is van die lisensie of
permit wat ingevolge hierdie Ordonnansie ver-
eisword.

puntingowfivers 54.(1) Subject to the provisions of this Ordi-

' hunting-ighs.  nance, a hunting-outfitter shall not present or Jagondeme-  54.(1) Behoudens die bepalings van hierdie

organize the hunting of a wild animal or an ingregte tc Ordonnansie, mag ’n jagondernemer nie die
W

exotic animal for a client and a professional jag van 'n wilde dier of uitheemse dier vir 'n
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lication of
pter.

Qlubs for

hun'll,i‘nguf
em

Pf,n;ma!s.

Constitution of
clubsand
office-bearcrs,

Registrati
duﬁtmﬂono!

hunter shall not escort a client, unless the hunt-
ing-outfitter is the holder of the hunting-rights
in respect of the land on which such hunting is
presented to organized.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence and liable on conviction—

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this sec-
tion or a corresponding provision of the re-
pealed Ordinance, to a fine not exceeding
R750 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 9 months or to both such fine and such
imprisonment;

(b) where such person has been previously
convicted of a contravention of this section or a
corresponding provision of the repealed ordi-
nance, to a fine not exceeding R1 or to im-
prisonment for a period not exceeding 12
months or to both such fine and such impnison-
raent.

CHAPTERV
PROBLEM ANIMALS

55. The provisions of this Chapter shall not
apply within an area which —

(a) has in terms of section 3 of the repealed
Ordinance been declared to be a nature re-
serve or in terms of section 14 of this Ordi-
nance is declared to be a nature reserve;

(b) in terms of any other law is a nature re-
serve or similar reserve or is declared to be
such areserve;

(c) in terms of section 2 of the National
Parks Act, 1976 (Act 57 of 1976}, is a national
parlﬁ or has been or is declared to be a national
park.

56.%1) The wild animals referred to in Sche-
dule 8 to this Ordinance shall be problem
animals and are deemed to be vermin or other
animals causing damage.

(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazerte insert in or add to or delete
from Schedule 8 to this Ordinance the name of
any wild animal or exotic animal.

57.(1) Seven or more occupiers of land may
establish a club for the hunting of problem
animals in an area, hereinafter referred toas a
hunting area.

(2) One club only may be established for a
hunting area,

58. The members of a club established in
terms of section 57 shall draft a constitution for
the club and shall elect a captain, vice-captain,
secretary and such other office-bearers as may
be necessary.

59.(1) The secretary of a club established in
terms of section 57 shall forthwith after esta-
blishment thereof apply to the administrator
for the registration of the club and at the same
time submit such documents and furnish such
information as may be prescribed.

(2) If the Administrator approves the appli-
cation, he shall—

*  Toepassing

Hoofstuk,

Problecmdiere,

Klubs vir jag
van

Gromdwet van
klubsen
ampsdracrs.

mme' icvan

kliént aanbied of re€l nie en mag 'n beroeps-
jagter nie 'n kliént begelei nie, tensy die jag-
ondernemer die houer is van die jagregte ten
opsigte van die grond waarop daardie jag aan-
gebied of gereél word.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig en by skuldigbevinding strafbaar —

(a) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-
treding van hierdie artikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is nie, met 'n boete van hoog-
stens R750 of met gevangepisstraf vir 'n tyd-
Eerk van hoogstens 9 maande of met daardie

octe sowel as daardie gevangenisstraf:

(b) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel of ’n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skul&.ig bevind is, met ’n boete van hoogstens
R1 of met gevangenisstraf vir ’n tydperk
van hoogstens 12 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

HOOFSTUK V
PROBLEEMDIERE

§5. Die bepalings van hierdie Hoofstuk is nie
van toepassing nie binne ’'n gebied wat—

(a) ingevolge artikel 3 van die herroepe Or-
donnansie tot ’n natuurreservaat verklaar is of
ingevolge artikel 14 van hierdie Ordonnansie
tot’n natuurreservaat verklaar word;

(b) ingevolge enige ander wet ’n natuurre-
servaat of soortgelyke reservaat is of tot so 'n
reservaat verklaar word;

(c) ingevolge artikel 2 van die Wet op Nasio-
nale Parke, 1976 (Wet 57 van"1976), 'n nasio-
nzfile %rk is of tot ’n nasionale park verklaar is
of word.

56.(1) Die wilde diere in Bylae 8 by hierdie
Ordonnansie genoem, is probleemdiere en
word geag ongedierte of ander diere wat skade
aanrig, te wees.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant die naam van enige
wilde dier of nitheemse dier in Bylae 8 by hier-
die Ordonnansie invoeg of daarby byvoeg of
daaruit skrap.

§7.(1) Sewe of meer okkupante van grond
kan 'n klub stig om probleemdiere in 'n gebied,
hierna 'n jaggebied genoem, te jag.

(2) Slegs een klub kan vir 'n jaggebied gestig
word.

58. Die lede van 'n klub gestig ingevolge arti-
kel 57 stel *n grondwet vir die klub op en kies 'n
kaptein, onderkaptein, sekretaris en die ander
ampsdraers wat nodig is.

$9.(1) Die sekretaris van 'n klub gestig inge-
volge artikel 57 doen onverwyld na die stigting
daarvan by die Administrateur aansoek om die
registrasie van die klub en 1€ terselfdertyd die
dokumente voor en verstrek die inligting wat
voorgeskryf word.

(2) Indien die Administrateur die aansoek
goedkeur —
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Pawersof
“*  the Provincial Gazette—

Hi
lubs. 2

(a) publish a notice to that effect in the Pro-
vincial Gazette and define therein the hunting
areaof the club;

(b) register the club by recording—
(i) the name thereof;

(ii) the definition of the hunting area con-
templated in paragraph (a);

(iii) the name and residential address of
every office-bearer;

(iv) the number of membefs;
{v) such other particulars as he may deem fit,
in aregister kept for that purpose.

60.(1) The Administrator may by notice in

(a) amend the definition of the hunting area
ofaclub;

(b) cancel the registration of a club;

(c) on the application of the majority of oc-
cupiers of land within the hunting area of a
club, declare that membership of the club shall
be compulsory.

(2) Where the Administrator—

(a) has amended the definition of the hunt-
ing area of a club in terms of subsection (1)(a),
he shall forthwith amend the register contem-
plated in section 59(2) accordingly; ’

(b) has canceiled the registration of a club in
terms of subsection (1)(b§: he shall notify the
secre of the club forthwith b& registered
post at his last-known address of the cancella-
tion, and thereafter the club shall cease to
exist;

(c) has in terms of subsection (1)(c) declared
that the membership of a club shall be compul-
sory, every occupier of land within the huntin,
area of the club shall be a member of the clul
and such a member shall pay such membership
fees as the club may levy and which shall not
exceed the membership fees approved by the
Administrator.

61.(1) A club shall not hunt a problem

animal prior to the publication of the notice.

contemplated in section 59(2)(a).

(2) A club may, without the ission of
the occupier of land, hunt a problem animal on
the land of such cccupier situated within the
hunting area of the club.

(3) A club may forthwith a problem
animal which flees while it is hunted lawfully
and killit on the land to which it has fled.

(4) Any person approved by the Administra-
tor may be nominated by a club to hunt on be-
half of the club, and for the pu of a hunt
sucg plert::on shall be deemed to & a member of
such club.

(5), Where a club kills a problem animal
found on land contemplated in subsection (2)
or (Sg and the occupier of the land is not a
member of the club, the club may, within 7
days from the date on which the problem

Jagdeurklubs.

(a) publiseer hy 'n kennisgewing tot dien ef-
fekte in die Provinsiale Koerant en omskryf
daarin die jaggebied van die klub;

(b) registreer hy die klubdeur—

(i) die naam daarvan;

(ii) die omskrywing van die jaggebied in pa-
ragraaf (a) beoog;

(iii) die naam en woonadres van elke amps-

Y

(iv) die ledetal;

S:B die ander besonderhede wat hy goed-
dunk,

in 'n register wat vir daardie doel gehou
word, op te teken,

60.(1) Die Administrateur kan by kennisge-

. wing in die Provinsiale Koerant—

(a) die omskrywing van die jaggebied van 'n
klub wysig;

(b) die registrasie van 'n klub intrek;

kE::) op aansoek van die meerderheid van die
okkupante van grond binne die jaﬁgebied van
’n klub, verklaar dat die lidmaatskap van die
klub verpligtend is.

(2) Waar die Administrateur—

a) die omskrywing van die jaggebied van 'n
kltgb)ingevolge subartikel (l)aafgge sig het,
wysig hy onverwyld die register in artikel 59(2)
beoog dienooreenkomstig;

(b) die registrasie van 'n klub ingevolge sub-
artikel (1)(ts.singetrek het, stel hy onverwyld
die sekretaris van die klub per aangetekende

by sy laasbekende adres van die intrekking
in kennis, en daarna hou die klub op om te be-
staan;

(c) ingevolge subartikel (1)(c) verklaar het-
dat die idmaatskap van ’n klub verpligtend is,
is elke okkupant van grond binne die jaggebied
van die klub 'n lid van die klub en so *nlid be-
taal die ledegelde wat die klub hef en wat nie
die ledegelde deur die Administrateur goedge-
keur, oorskry nie.

61.(1) 'n Klub jag nie 'n probleemdier nie
voor die publikasie van die kennisgewing in ar-
tikel 59(2§(a) beoog,

(2) 'n Klub kan sonder die toestemming van
die okkupant van grond 'n probleemdier op die
grond van daardie okkupant wat binne die jag-
gebied van die klub geleé is, jag.

53) 'n Klub kan ’n probleemdier wat vlug ter-

wyl dit gejag word, onverwyld agtervolg en

goodmaak op die grond waarheen dit gevlug
et. .

(4) lemand wat deur die Administrateur
goedgekeur i$, kan deur ’n klub benoem word
om namens die klub te jag, en vir doeleindes
van 'n jag word so iemand geag 'n lid van daar-
die idub te wees.

(5) Waar ’n klub ’n probleemdier doodmaak
wat op grond in subartikel (2) of (3) beoog, ge-
vind is en die okkupant van die grond nie ’n lid
v\an die klub is nie, kan die klub binne 7 dae




PROVINCIAL GAZETTE, 7 APRIL 1983

animal was killed, claim the reasonable expen-
diture incurred in connection with the hunting
of the problem animal or the average member-
ship fee for the immediate preceding financial
year, whichever amount is the greater, from
the occupier who shall, subject to subsection
(6), pay the amount within 30 days from the
date of the claim.

(6) If the occupier contemplated in subsec-
tion (5) disputes the claim or the amount
claimed, he may, within 10 days from the re-
ce(ilpt of the claim, make representations to the
Administrator in writing and forward a copy
thereof to.the secretary of the club for com-
ments, and the Administrator shall, on receipt
of the comments of the club, if any, consider
the representations and comments and shall
either exempt the occupier from payment of
the amount claimed or determine the amount
to be paid, and the occupier shall pay the
amount 50 determined within 30 days from the
date of the determination.

(7) The secretary of a club shall, by at least 3
days’ grior written notice, summon the mem-
bers of the club who are to attend a hunt, and a
member who—

(a) subject to subsection (8), without reason-
able excuse fails to attend the hunt, may be
fined by the club to an amount not exceeding
R20, and the member shall pay the amount with-
in 14 days from the date he is called upon to do
$0;

(b) without reasonable excuse refuses or fails
to render assistance to the club while a prob-
lem animal is hunted on the land of which he is
the occupier, shall be guilty of an offence.

(8) Where a member of a club is summoned
in terms of subsection (7) to attend a hunt he
may, and if a juristic person it shall, procure
the services of a male person above the age of
15 years to attend the hunt on his or its behalf.

62. The Administrator may, upon the appli-
cation of the occupier of land in respect of
which no club has been established in terms of
section 57, make an employee of the Admini-
stration available to hunt problem animals on
the land of such occupier on such conditions,
including the levying of fees, as the Admini-
strator may determine.

63.(1) The Administrator may authorize any
person In writing to do such research as he may
determine on a problem animal, or a wild
animal or an exotic animal the name of which
may, in the opinion of the Administrator, be
inserted in or added to Schedule 8 to this Ordi-
nance in terms of section 56(2) and which he
likewise determines.

(2) Any person authorized in terms of sub-
section ({) to do research may, for that pur-
pose, but on such conditions as the Adminis-
trator may determine —

(a) enter upon any land without the permis-
sion of the owner, lessee or accupier thereof;,

(b) catch or hunt the animal on which re-
search is done with the aid of any device or
means whatsoever or poison such animal.

vanaf die datum waarop die probleemdier
doodgemaak is die redelike onkoste wat in ver-
band met die jag van die probleemdier aange-
gaan is of die gemiddelde ledegeld vir die on-
middellik voorafgaande boekjaar, watter
bedrag ook al die grootste is, van die okkupant
¢is wat die bedrag, behoudens subartikel (6),
g:lne 30 dae vanaf die datum van die eis be-

(6) Indien die okkupant in subartikel (5)
beoog die eis of die bedrag gegis, betwis, kan
hy binne 10 dae vanaf ontvangs van die eis
skriftelik verto€ tot die Administrateur rig en
’n afskrif daarvan aan die sekretaris van die
klub vir kommentaar stuur, en die Administra-
teur oorweeg, op ontvangs van die kommen-
taar van die klub, indien daar is, die vertoé& en
kommentaar en skeld 6f die okkupant vry van
betaling van die bedrag geéis 6f stel die bedrag
vas wat betaal moet word, en die okkupant be-
taal die bedrag aldus vasgestel binne 30 dae
vanaf die datum van vasstelling,

(7) Die sekretaris van 'n klub roep die lede
van die klub wat 'n jag moet bgwoon met min- q

stens 3 dae voorafgaande skriftelike kennisge-
wingop, en’'n lid wat—

(a) behoudens subartikel (8), sonder rede-
like verskoning versuim om die jag by te woon,
kan deur die klub met 'n bedrag van hoogstens
R20 beboet word, en die lid betaal die bedrag
binne 14 dae vanaf die datum waarop hy aan-
gesé word omditte doen;

(b) sonder redelike verskoning weier of ver-
suim om hulp aan die klub te verleen terwyl 'n
robleemdier op die grond waarvan hy die ok-
& pant is, gejag word, is aan 'n misdryf skul-

g.

(8) Waar 'n lid van ’n klub ingevolge subarti-
kel (7) opgeroep word om ’n jag by te woon,
kan hy, en indien 'n regspersoon moet hér, die
dienste van 'n manspersoon wat ouer as 15 jaar
is, verkry om namens hom die jag by te woon, |

62. Die Administrateur kan op aansoek van ‘

" die okkupant van grond ten opsigte waarvan

daar geen klub ingevolge artikel 57 gestig is

ie. npie, 'n werknemer van die Administrasie be-

skikbaar stel om, op die voorwaardes, met in-
begrip van die hef van pelde, wat die Admi-
nistrateur bepaal, probleemdiere op die grond
van daardie okkupant te jag.

63.(1) Die Administrateur kan iemand skrif-
telik magtig om die navorsing wat hgv bepaal op
'n probleemdier, of 'n wilde dier of uitheemse
dier waarvan die naam, na die mening van die
Administrateur, ingevolge artikel 56(2) in
Bylae 8 by hierdie Ordonnansie inEcvoeg of
bygevoeg kan word en wat hy insgelyks bepaal,
te doen.

(2) Iemand wat ingevolge subartikel (1) ge-
magtig is om navorsing te doen, kan vir daardie
doel, maar op die voorwaardes wat die Ad-
ministrateur bepaal —

(a) enige grond sonder die toestemming van
die eienaar, huurder of okkupant daarvan be-

tree;

(b) die dier waarop navorsing gedoen word ‘
met behulp van enige toestel of middel hoege-
naamd vang of jag of so 'n dier vergiftig.
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64. The Administrator may —

(a) acquire, keep, breed or train dogs for the
hunting of problem animals and sell such dogs
to a club or any person on such conditions as he
may determine;

(b) notwithstanding the provisions of the Li-
censing and Control of Dogs Ordinance, 1933
(Ordinance 18 of 1933), or any other law rela-
ting to the licensing of dogs, exempt—

(i) a member of a club who is the owner of a
dog which is registered by the club in the pre-
scribed manner and which may be used by the
club for the hunting of problem animals;

(ii) any person who breeds or trains dogs for
the hunting of problem animals, .

from the payment of licence fees in respect of
such dogs.

65. The Administrator may, on such condi-
tions as he may determine, render financial as-
sistance to a club or body which is actively en-
gaged in the hunting of problem animals and
which is unable to function effectively owing to
alack of funds or suitable equipment. '

66.(1) No person shall —

%) lay poison within the hunting area of a
club, unless he has obtained the consent of the
club beforehand or is in terms of any law
authorized to doso;

(b) keep, possess, sell, buy, donate or re-
ceive as a donation, import, convey, breéd or
set free a live problem animal in the Province,
including the areas contemplated in paragraphs
(a), (b) and (c) of section 55, or export or re-
move such an animal from the Province, unless
he is the holder of a permit which authorizes
him to doso; :

gc) wilfully obstruct, hinder or interfere with
a club or a member thereof or any other person
in the exercise of any power or the perfor-
mance of any function or duty conferred, as-
signed or imposed in terms of this Chapter.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

CHAPTERVI -
FISHERIES

67. The provisions of this Chapter shall not
apply—

(a) to the owner or occupier of land who
catches fish;

(b) to a relative of the owner or occupier of
land who catches fish with the permission of
such owner or occupier;

(c) to an employee in the full-time service of
the owner or occupier of land who, on the in-
structions of such owner or occupier, catches
fish otherwise than by angling,

'in waters surrounded by the land of such owner

oI occupier.

64. Die Administrateur kan—

(a) honde verkry, aanhou, teel of afrig vir
die 'ag van probleemdiere en sulke honde aan
'n k{u of iemand verkoop op die voorwaardes
wat hy bepaal;

(b) ondanks die bepalings van die Lisensie-
“ring en Kontrole van Honde Ordonnansie,
1933 (Ordonnansie 18 van 1933), of enige
ander wet betreffende die lisensiéring van
honde—

(i) 'n lid van ’n klub wat die eienaar van ’'n
hond is wat op die voorgeskrewe wyse by die
klub geregistreer is en wat deur die klub vir die
jag van probleemdiere gebruik kan word;

(ii) iemand wat honde teel of afrig vir die jag
van probleemdiere,

vrystel van die betaling van lisensiegelde ten opsigte
van sulke honde.

65. Die Administrateur kan op die voor-
waardes wat hy bepaal, finansiéle hulp aan 'n
klub of liggaam verleen wat daadwerklik besig
is met die jag van probleemdiere en wat as ge-
volg van ’n gebrek aan fondse of geskikte toe-
rusting nie behoorlik kan funksioneer nie.

66. (1} Niemand mag—

(a) gif binne die %a ebied van ’'n klub stel
nie, tensy hy vooraf die toestemming van die
klub verkry het of ingevolge enige wet gemag-
tigis om dit te doen;

(b) 'n lewende probleemdier in die Provin-
sie, met inbegrip van die gebiede in paragrawe
(a), (b) en (c) van artikel 55 beoog, aanhou,
besit, verkoop, koop, skenk of as geskenk ont-
vancF, invoer, vervoer, teel of vrylaat nie of so
'n dier uit die Provinsie uitvoer of wegneem
nie, tensy hy die houer is van 'n permit wat|
hom magtig om dit te doen; !

|

(? ’n klub of ’n lid daarvan of iemand anders.
by die uitoefening van enige bevoegdheid of
die vervulling van enige funksie of plig inge-
volge hierdie Hoofstuk verleen, opgedra of op-
gele, opsetlik dwarsboom, hinder of belemmer
nie.

(2) lemand wat subartikel (1) cortree of ver-

suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

HOOFSTUK VI
VISSERYE

67. Die bepalings van hierdie Hoofstuk is nie
van toepassing nie —

(a) op die eienaar of okkupant van grond
wat vis vang;

(b) op ’n familielid van die eienaar of okku-
pant van grond wat met die toestemming van
daardie eienaar of okkupant vis vang;

(c) op 'n werknemer in die voltydse dien
van die eienaar of okkupant van grond wat i
opdrag van daardie eienaar of okkupant vi
vang anders as deur te hengel,
in waters wat deur die grond van daardie eienaar
okkupant omring word
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68. The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette declare a period to be a
closed season during which the catching of fish
in the waters defined in the notice shall be pro-

“hibited.

69. Any person who—

(a) catches fish during a closed season in the
wategg defined in a notice contemplated in sec-
tion 68;

(b) wilfully damages, disturbs or destroys the
ova or spawn of fish or the spawning bed, bank
or shallow whereon or wherein the spawn of
fish is deposited, .

shall be guilty of an offence.

70.(1) The waters defined in Schedule 9 to
this Ordinance shall be trout waters.

'(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 9 to this Ordinance any waters
definedin the notice.

71.(1) No personshall —

(a) catch fish in waters otherwise than b
angling, unless he is the holder of a permit
which authorizes him to do so;

(b) while angling employ a method to hook
fish on any part other than in the mouth.

(2) Any Eerson who contravenes or fails to
cgf}fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

72.(1) No person shall —
(a) angle in trout waters otherwise than with

cial flies attached to it;

(b) angle in other waters with more than two
lines with more than either two single hooks
with natural bait or one artificial lure or spoon
attached to each line;

(c) catch fish with a set line,

unless he is the holder of a permit which autho-
rizes him to do so.

(2) Any lgersou who contravenes or fails to
o?fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

73.(1) No person shall be in
net or trap with which fish may
vided that—

(a) any person may possess a landing-net or
keep-net designed for the purpose of landing
gr ke:c::ping fish caught with a line and fish

ook;

(b) such net or trap may be possessed by —

ssession of a
caught: Pro-

(i) the owner or occupier of land surround-
ing waters;

(i) a licensed dealer on the premises where
he carries on business;

(i) the holder of a permit issued in terms of
section 71(1)(a).

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

one {ine with one or more non-spinning artifi-

Toe-stisocn vir
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68. Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant 'n tydperk tot 'n
toe-seisoen verklaar waartydens die vang van
vis in die waters in die kennisgewing omskryf,
verbied word.

69. Iemand wat —

(a) gedurende 'n toe-seisoen in die waters
oms in 'n kennisgewing in artikel 68 beoog
visvang;

(b) opsetlik die eiers of kuit van vis of die
kuitskiet-plek, wal of vlak plek waarop of
waarin die kuit van vis neergelé is, beskadig,
verstoor of vernietig nie,
is aan 'n misdryf skuldig.

70.(1) Die waters in Bylae 9 by hierdie Or-
donnansie omskryf, is forelwaters.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant enige waters in die
kennisgewing omskryf in Bylae 9 by hierdie
Ordonnansie invoeg of daarby byvoeg of daar-
uit skrap.

71.(1) Niemand mag—

(a) vis in waters vang nie anders as deur te
hengel, tensy hy die houer is van 'n permit wat
hom magtig om dit te doen;

(b) terwyl hy hengel, 'n metode aanwend nie
om vis op "n ander piek as in die bek te haak.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

72. Niemand mag—

(a) in forelwaters hengel nie anders as met
een lyn met een of meer nie-ronddraaiende
kunsvlieé daaraan geheg;

(b) in ander waters hengel nie met meer as
twee lyne met meer as of twee enkelhoeke met
natuurlike aas of een kunsiokmiddel of lepel
aanelke lyn geheg; :

(c) vis met 'nstellyn vang nie, i
tensy hy die houer is van 'n permit wat hom magtig
om dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

73.(1) Niemand mag 'n net of fuik waarmee
vis gevang kan word, besit nie: Met dien ver-
stande dat—

(a) iemand ’n skep- of bewaarnet wat ont-
werp is vir die doel om vis wat met 'n lyn en vis-
hoek gevang is aan wal te bring of te bewaar,
kan besit;

(b) so ’n net of fuik besit kan word deur —

(i) die eienaar of okkupant van grond wat
waters omring; '

(ii) 'n pelisensieerde handelaar op die per-

- seel waar hy handel dryf;

(iii) die houer van 'n permit uitgereik inge-
volge artikel 71(1)(a).
(2) Iemand wat subartikel (1) oortree en ver-

suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.
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Angling

without liccnce.

74.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person of and above the age of 16
years shall angle, unless he is the holder of a li-
cence which authorizes him to do so and carries
the licence with him when angling.

(2) Notwithstanding subsection (1)—

(a) the owner or occupier of land may angle
in waters situated on land of which he is the
Owner or occupier;

(b) a relative of the owner or occupier of
land may, with the permission of such owner or
occuptier, angle in waters situated on the land
of such owner or occupier;

(c) an employee in the fulltime service of
the owner or accupier of land who has ob-
tained the written permission of such owner or
occupier beforehand and carries the permis-
sioni with him may angle in waters surrounded
by the land of such owner or occupier.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) or any person con-

.templated in subsection (2)(c) who fails to ob-

tain the permission contemplated therein or
fails to carry it with him while angling shall be
guilty of an offence and liable on conviction —

(a) where such person is not the holder of a
licence or permission, to a fine not exceeding
R750 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 9 months or to both such fine and such
imprisonment;

(b) where such person is the holder of a li-
cence or permission but does not carry it with
him when angling, to a fine not exceeding R250
or to imprisonment for a period not exceeding
3 months.

74.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand van en bo die ou-
derdom van 16 jaar hengel nie, tensy hy die
houer is van 'n lisensie wat hom magtig om dit
te doen en die lisensie by hom dra wanneer hy
hengel.

(2) Ondanks subartikel (1), kan—

(a) die eienaar of okkupant van grond
hengel in waters geleé op grond waarvan hy die
eienaar of okkupant is;

(b) ’n familielid van die eienaar of okkupant
van grond met die toestemming van daardie
cienaar of okkupant hengel in waters geleé op
die grond van daardie eienaar of okkupant;

{c) 'n werknemer in die voltydse diens van
die eienaar of okkupant van grond wat vooraf
die skriftelike toestemming van daardie eie-
naar of okkupant verkry het en die toestem-
ming by hom dra, hengel in waters wat deur die
grm:ld van daardie eienaar of okkupant omring
word.

(3) Iemand wat subartikel (1? oortree of ver-

suim 6m daaraan te voldoen of iemand in sub-

artikel (2)(c) beoog wat versuim om die toe-

stemming daarin beoog, te verkry of versuim

om dit by hom te dra terwyl hy hengel, is aan ’'n

glisdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
aar—

(a) waar so iemand nie die houer van 'n li-
sensie of toestemming is nie, met 'n boete van
hoogstens R750 of met gevangenisstraf vir ’n
?dgerk van hoogstens 9 maande of met daar-

ie boete sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand die houer van 'n lisensie
of toestemming is, maar dit nie by hom dra
wanneer hy hengel nie, met 'n boete van hoog-

Pormisslon 15.(1) Subject to the provisions of this Ordi- stens R250 of met gevangenisstraf vir 'n tyd-
neLe: to ] p y
achfsf. pance, no person shall cellltch fish in water:;, ttlll:- perk van hoogstens 3 maande.
less he has obtained the permission of the . . e s
owner or occupier of the land on which the wa- | noagonviste . 75+(1) Behoudens die bepalings van hierdie
ters are situated beforehand vang, Ordonnansie, mag niemand vis in waters vang
’ nie, tensy hy vooraf die toestemming van die
(2) Any person who contravenes or fails to eienaar of okkupant van die grond waarop die
comply with subsection (1) shall be guilty of an waters geleé is, verkry het.
offence. ) Iemg.nd wat subartikel (1) oortree of ver-
Eownogupon  76.(1) No gerson shall enter upon or be on :ﬂ:::ldlogm aaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
fishinguackle.  Jand on which there are waters in which fish is )
found or is likely to be found while he is in pos- 76.(1) Niemand mag grond waarop daar
session of fishing tackle, unless he has a lawful waters i waarin vis aangetref word of waar-
reason to do so or has obtained the permission skynlik aangetref kan word, betree of daarc:jp
of the owner or occupier of the land before- wees nie, terwyl hy in besit is van visgereed-
hand. skap, tensy hy ’'n wettige rede het om dit te
doen of vooraf die toestemming van die eie-
(2) For the purposes of subsection (1) “land” naar of okkupant van die grond verkry het.
shall not include a public road. @ ‘I?y die, toepassing van subartikel (1)
(3) Any person who ontravenes or fails to omvat “‘grond” nie 'n openbare pad nie.
comply with subsection (1) shall be guilty of an (3) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
offence. ' suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.
Flacingof T7. Any person who—.
gbstructionsin YP vohsin 77, Jemand wat—
drainingof (a) places an obstruction in waters prevent- | iisstvn . ing i i
water. , ) uitlast van (a) ’n versperring in waters plaas wat die
ing the free passage of fish; - vrye deurgang van vis verhoed;

(b) for the purpose of catching or killing fish,
drains the water from a pond, reservoir, lake
or similar place—

_(b) met die doel om vis te vang of te dood,
die water uit 'n vywer, reservoir, meer of soort-
gelyke plek laat—
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(i) by cutting through, breaking down or
otherwise damaging a wall, bank or barrier
thereof;

(ii) by tampering or interfering with a sluice,
gate, valve or outlet thereof,

shall be guilty of an offence.

78.(1) No person shall place an object which
floats in waters which —

(a) constitutes” or is likely to constitute a
danger— :

(i) to a vessel;
(i) to any person practising sport;
(iii) to any person who angles,

in or on the waters in which the object has been
placed;

(b) serves as marker indicating the place
where there is any object, substance, agent or
{;roduct under the water which allures or is
ikely to allure fish,

unless he is the holder of a permit which autho-
rizes him to do so.

(2) Any person who contravenes or fails to
ccf;fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

79.(1) No person shall place or release live
fish in waters, unless he is the holder of a per-
mit which authorizes him to do so.

(2) Notwithstanding subsection (1) any per-
son who has caught a fish may thereafter place
or release it alive in the waters in whicll)'l he
caught it.

(3)Any person who contravenes or fails to
cc;fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

80.(1) Nolperson shall sell live freshwater
fish, unless he is the holder of a permit which
authorizes him to doso.

(2) Any person who contravenes or fails to
ccf)fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

81.(1) No person shall import live fish into
the Province, unless he is the holder of a per-
mit which authorizes him to do so.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

82.(1) Where the Administrator is of the opi-
nion that waters are so situated or are con-
tained in such manner that fish cannot readily
gain access to such waters, he may, on the writ-
ten application of the owner of the land on
which such waters are situated, exempt —

(a) the owner;

(b) any other person indicated by the owner
in the application,

in writing from all or any of the provisions of
this Ordinance applicable to the catching or
sale of fish in respect of the catching of trout in
the waters referred to in the exemption and the
sale thereof.

Plaasvan
sckere

waters.

Plaas of loslast
vanvesm
waters,

Verkoopvan
ende

Invoervan

lewende vis,

Vaysteiling om
of te verkoop.

(i) deur ’n muur, wal of versperring daarvan
deur te sny, af te breek of andersins te beska-
dig;

(ii) deur aan 'n sluis, hek, klep of uitlaat
daarvan te peuter of dit te versteur,
is aan 'n misdryf skuldig.

78.(1) Niemand mag 'n voorwerp wat dryf in
waters plaas nie wat—

(a) gevaar inhou of waarskynlik kan inhou

(i) vir 'n vaartuig;
(ii) vir iemand wat sport beoefen;

(iii) vir iemand wat hengel,
in of op die waters waarin die voorwerp ge-
plaas is;

(b) as merker dien om die plek aan te dui
waar daar enige voorwerp, stof, middel of pro-
duk onder die water is wat vis aanlok of waar-
skynlik kan aanlok,
tensy hy die houer is van ’n permit wat hom magtig
om" dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1), oortree of
versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n mis-
dryf skuldig. )

79.(1) Niemand mag lewende vis in waters
plaas of daarin loslaat nie, tensy hy die houer is
van 'n permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Ondanks subartikel (1) kan iemand wat
'n vis gevang het dit daarna lewend in die
;vaters waarin hy dit gevang het, plaas of los-
aat.

(3) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

80.(1) Niemand mag lewende varswatervis
verkoop nie, tensy hy die houer is van 'n per-
mit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

81.(1) Niemand mag lewende vis in die Pro-
vinsie invoer nie, tensy hy die houer is van 50 'n
permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

82.(1) Waar die Administrateur van mening
is dat waters so geleé of op so 'n wyse ingesluit
is dat vis nie geredelik toegang tot daardie
waters kan verkry nie, kan hy, op skriftelike
aansoek van die eienaar van die grond waarop
die waters geleé is—

(a) die eienaar;

(b) iemand anders wat die eienaar in die aan-
soek aanwys,

skriftelik vrystel van al of enigeen van die be-
palings van hierdie Ordonnansie wat van toe-
passing is op die vang of verkoop van vis ten
opsigte van dic vang van forelle in die waters in
die vrystelling genoem en die verkoop daar-
van. .
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(2) The holder of an exemption contem-
plated in subsection (1) may grant permission
in writing to any other person to catch or sell,

subject to the provisions of the exemption, .

trout in the waters referred to in the exemp-
tion.

(3) A permission contemplated in subsection
(2) shall contain—

(a) the name and residential address of the
person granting it;

(b) the date on which it is granted;

(c) the name of the person to whom it is
granted; and

(d) the signature of the person granting it.

(4) The holder of a permission contemplated
in subsection (2) may, in accordance with the
particulars contained therein and subject to the
provisions of the exemption contemplated in
subsection (1), catch trout in the waters re-
ferred toin the exemption and sellit.

(5) The holder of a i)ermission contemplated
in subsection (2) shall carry it with him when
he catches or sells trout thereunder.

(6) Any I;:»erson who contravenes or fails to

~ (2) Die houer van 'n vrystelling in subartikel
(1) beoog, kan aan iemand anders skriftelik
toestemming verleen om, onderworpe aan die
bepalings van die vrystelling, forelle in die
waters in die vrystelling genoem, te vang of te
verkoop. ‘

(3) ’n Toestemming in subartikel (2) beoog,
bevat—

(a) die naam en woonadres van die persoon
wat dit verleen;

(b) die datum waarop dit verleen word;

(¢) die naam van die persoon aan wie dit ver-
leen word;

(d) die handtekening van die persoon wat dit
verleen.

(42 Die houer van 'n toestemming in subarti-
kel (2) beoog, kan in ooreenstemiming met die
besonderhede daarin vervat en onderworpe
aan die bepalings van die vrystelling in subarti-
kel (1} beoog, forelle in die waters in daardie
vrystelling genoem, vang en dit verkoop.

« fS? Die houer van ’'n toestemming in subarti-
e

2) beoog, dra dit by hom wanneer hy fo-
relle daarkragtens vang of verkoop.

comply with subsection (5) shall be guilty of an (6) Iemand wat subartikel (5) oortree of ver-
offence. suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
83. Any person who skuldig.
Do, ) , . Satvangs, 83.Iemand wat—
soquisitionor (a) receives fish knowing that it was not verkrygingof ]
handingotfish. caught lawfully; ‘ Mnangan  (a) vis ontvang wetende dat dit nie wettiglik
. . . . gevangis nie;

b) is found in possession of fish in respect of ; X ) . ) )
which there is a reasonable suspicion that it (b) in besit gevmd word van vis ten opsigte
was not caught lawfully and is unable to give a waarvan daar ’n redelike verdenking bestaan
satisfactory account of such possession; dat dit nie wettiglik gevang is nie en wat nie in

staat is nie om voldoende rekenskap van soda-
b (c) in any mann;r iﬁquigei or receives into nige besit te gee;

is possession or handles fish without havin : : i i
reasonable cause, proof of which shall be on (c) vis op enige wyse verkry of in sy besit
him, for believing at the time of such acquisi- ontvang of hanteer sonder om redelike gronde,
tion, receipt or handling, that such fish was waarvan die bewyslas op hom rus, daarvoor te
caught lawg.ﬂly hé om ten tyde van die verkryging, ontvangs of
- ! hantering te glo dat daardie vis wettiglik ge-
shall be guilty of an offence. vangis,
Besocdeling 18 @an 'm misdryf skuldig.
Pollution of 84. Any person who— e 84.Iemand wat—

waters.

(a) carries on a business or follows an occu-
pation having the effect that any substance or
thing, whether solid, liquid or gaseous, is used
or produced which is likely to be or become in-
jurtous to fish or fish food, and does not take
the necessary steps to prevent such substance
or thing from entering or percolating into wa-
ters in which there is fish;

(b) deposits any substance or thing contem-
plated in paragraph (a) into waters in which
there is fish or causes or allows it to enter or
percolate therein,

shall be guilty of an offence and liable on con-
viction to a fine not exceeding R2 000 or to im-
prisonment for a period not exceeding 24
months or to both such fine and such imprison-
ment and may be fined to a further amount not
f.xceedmg 00 for every day the offence con-
inues.

(a) 'n onderneming bedryf of beroep beoe-
fen wat tot gevolg het dat enige stof of ding,
hetsy solied, vloeibaar of gasagtig, gebruik of
voortgebring word wat vir vis of visvoedsel
waarskynlik skadelik kan wees of word, en nie
die nodige stappe doen nie om te voorkom dat

daardie stof of ding in waters waarin daar vis is,
kom of daarin deursyfer;

(b) enige stof of ding in paragraaf (a) beoog
in waters waarin daar vis is, stort of dit daarin
laat- kom of laat deursyfer of toelaat dat dit

daarin kom of deursyfer,

is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigbevin-
ding strafbaar met ’n boete van hoogstens
R2 000 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 24 maande of met daardie boete

- sowel as daardie gevangenisstraf en kan met 'n

verdere bedrag van hoogstens R500 beboet
word vir elke dag wat die misdryf voortduur.
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85.(1) No person shall possess, sell, pur-
chase, donate or receive as a donation, convey,
import into the Province, cultivate or place in
waters an aquatic growth referred to in Sche-
dule 10 to this Ordinance, unless he is the
holder of a permit which authorizes him to do
$0.

(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 10 to this Ordinance the name
of any aquatic growth.

(3) Any person who contravenes or fails to
c?fmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

CHAPTER VII
INDIGENOUS PLANTS

86.(1) The plants referred to—

(a) in Schedule 11 to this Ordinance shall be
protected plants;

(b) in Schedule 12 to this Ordinance shall be
specially protected plants.

(2) The Administrator may by notice in the
Provincial Gazette insert in or add to or delete
from Schedule 11 or Schedule 12 to this Ordi-
nance the name of any indigenous plant.

87.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall ]f:ick a protected plant,
unless he is the holder of a permit which autho-
rizes him to do so: Provided that the owner of
land or a relative of his may, on the land of
such owner, or the occupier of land or a rela-
ti}rt;c of his may, on the land of such occupier,
pick—

(a) the flower of a protected plant;
{b) aprotected plant—

(i) as far as it is necessary for grazing, the
making of hay or for any other bona fide farm-
ing purpose or by burning the veld;

(ii) on the portion of such land —

(aa) required for the cultivation, the erection
of a building, the construction of a road, dam
or airfield, or other development necessitating
the destruction of vegetation,

{bb) set apart solely for the cultivation of
such plant.

(2) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shail be guilty of an
offence.

88.(1) No person shall pick an indigenous
lant in a nature reserve, unless he is the
older of a permit which authorizes him to do

so: Provided that the owner of a land in a na-
ture reserve or a relative of his may pick on
such land or the occupier of land in a nature re-
sexl've gr arelative of his may pick onsuch

and —

(a) an indigenous plant not being a protected
plant or specially protected plant;

(b) a protected plant as contemplated in the
proviso to section 87(1).

Verbode
handelinge met
sckere
mmm

Mukvan
beskermde

85.%) Niemand mag *n watergewas in Bylae
10 by hierdie Ordonnansie genoem, besit, ver-
koop, koop, skenk of as geskenk ontvang, ver-
voer, in die Provinsie invoer, kweek of in
waters plaas nie, tensy hy die houer is van ’n
permit wat hom magtig om dit te doen.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant die naam van enige
watergewas in Bylae 10 by hierdie Ordonnan-
sie invoeg of daarby byvoeg of daaruit skrap.

(3) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

HOOFSTUK VII
INHEEMSE PLANTE
86.(1) Die plante genoem —

(a) in Bylae 11 by hierdie Ordonnansie is
beskermde plante;

(b) in Bylae 12 by hierdie Ordonnansie is
spesiaal beskermde plante.

(2) Die Administrateur kan by kennisgewing
in die Provinsiale Koerant die naam van enige
inheemse plant in Bylae 11 of Bylae 12 by hier-
die Ordonnansie invoeg of daarby byvoeg of
daaruit skrap.

87.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand 'n beskermde
plant pluk nie, tensy hy die houer is van 'n per-
mit wat hom magtig om dit te doen: Met dien
verstande dat die eienaar van grond of 'n fami-
lielid van hom op die grond van daardie eie-
naar of die okkupant van grond of 'n familielid
van hom op die grond van daardie okkupant —

(a) die blom van ’'n beskermde plant kan
pluk;

(b) 'nbeskermde plant kan pluk—

(i) vir sover dit nodig is vir weiding, die
maak van hooi, of vir enige ander bong fide
boerderydoeleinde of deur die veld te brand;

(ii) op die gedeelte van daardie grond —

(aa) wat benodig word vir die verbouing, die
oprigting van 'n gebou, die bou van 'n pad,
dam of vliegveld, of ander ontwikkeling wat
die vernietiging van plantegroei noodsaak;

(bb) wat uitsluitlik vir die kweek van so 'n
plant afgesonder is. ,

(2) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
skuldig.

88.(1) Niemand mag ’n inheemse plant in 'n
natuurreservaat pluk nie, tensy hy die houer is
van 'n permit wat hom magtig om dit te doen:
Met dien verstande dat die elenaar van grond
in 'n natuurreservaat of 'n familielid van hom
op daardie grond of die okkupant van grond in
’n natuurreservaat of 'n familielid van hom op -
daardie grond — '

(a) ’n inheemse plant wat nie 'n beskermde
plant of spesiaal beskermde plant is nie;

(b) 'n beskermde plant soos in die voorbe-
houdsbepaling by artikel 87(1) beoog,
kan pluk.
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(2) Any persen who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

89.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall pick an indigenous
plant—

(a) on a public road;

(b) on land next to a public road within a dis-
tance of 100m measured from the centre of the
road,

unless he is the holder of a permit which autho-
rizes him to do so: Provided that the owner of
land contemplated in paragraph (b) or a rela-
tive of his may pick on such land or the occu-
pier of land contemplated in paragraph (b) or a
relative of his may pick on such land an indige-
nous plant as contemplated in the proviso to
section 87(1).

(2) Any person who contravenes or fails to
cgfmply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

(2) lemand wat subartikel (1) oortree of ver-

~ suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf

skuldig.

89.(1) Behoudens die bepalings van hierdic
Ordonnansie, mag niemand 'n inheemse
plant —

(a) op 'n openbare pad;

(b) op grond langs 'n openbare pad binne 'n
afstand van 100 m gemeet vanaf die middel van
die pad,

pluk nie, tensy hy die houer is van ’n permit
wat hom magtig om dit te doen: Met dien ver-
stande dat dic eienaar van grond in paragraaf
(b) beoog of 'n familielid van hom op daardie
ond of die okkupant van grond in paragraaf
%lr)) beoog of ’'n familielid van hom op daardie
grond ’n inheemse plant kan pluk soos in die
voorbehoudsbepaling by artikel 87(1) beoog.

(2) iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldoen, is aan ’'n misdryf
skuldig,

Pickingof 90.(1) No person shall pick an indigenous | puv 98. Niemand mag ’n inheemse plant op grond
indigenoss  plant on land of which he Is not the owner or- | wesmc,  waarvan hy nie die eienaar of okkupant is nie,
pernother  OCCUPier: Provided that— emadanders  pluk nie: Met dien verstande dat—
osuple: (a) a relative of the owner of land may pick | (a) 'n famililid van die eienaar van grond op
onthe land of such owner; die grond van daardie eienaar;
,(11(7) a relative of the occu ie.r of land may (b) 'n familielid van die okkupant van grond
pick on the Jand of such occupier; op die grond van daardie okkupant;
(c) any pe;st?:n who has obtained thff’l:'l;lﬁeﬂ (¢) iemand wat vooraf die skriftelike toe-
ernl::msx;n % wfooc‘:?:il;;’!tm?&?l;‘]?f o a“ ; celz stemming van die eiepaar of okkupant van
o‘:;lrfh a;x ?{nf o 1t with lim, may p! grond verkry het en dit by hom dra op die
¢ land of such owner or occupier, grond van daardie eienaar of okkupant,
such a plant. so’nplantkan pluk.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
comply with subsection (1) shall be guilty of an suim) om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
offence. skuldig.

(LSS e porm At 0 | s ) Do g b

1 : » uitvoer of onnansie, mag niemand ’'n beskermde
remove from the grow?ce a protected plant, | pemcmut  plant skenk, verkoop of uit die Provinsie uit-
unless he is the holder of a permit which autho- | beemae™  voer of wegneem nie, tensy hy die houer is van

rizes him to do so: Provided that —
(a) any person—

(i) who is authorized in terms of the proviso
to subsection 87(1), 88(1) or 89(1) to pick a
protected plant may donate the flower thereof;

{(ii) may donate a fprotv:',cted plant planted on
land set apart solely for the cultivation thereof;

b (b) a protected plant may be donated or sold
y_

(i) any person who is licensed in terms of the
Licences Ordinance, 1974, to sell plants and
who acquired the protected plant from any per-
son who sold it lawfully;

(ii) a botanical garden which is subject to the
;ovisions of the Cultural Institutions Act,
69.

(c) Any person may export or remove a pro-
tected plant donated or sold in terms of para-
graph (g) or (b) from the Province.

'n permit wat hom magtig om dit te doen: Met
dien verstande dat—

(a)iemand—

(i) wat ingevolge die voorbehoudsbepaling
by artikel 87(1), 88(1) of 89(1) gemagtig is om
'n beskermde plant te pluk, die blom daarvan
kanskenk;

(ii) 'n beskermde plant wat aangeplant is o
grond wat uitsluitlik vir die kweek daarvan af-
gesonderis, kan skenk;

(b) ’n beskermde plant geskenk of verkoop
kan word deur—

(i) iemand wat ingevolge die Ordonnansie
op Lisensies, 1974, gelisensieer is om plante te
verkoop en wat die beskermde Elant verkry het
van iemand wat dit wettiglik verkoop het;

(ii) ’n plantetuin wat onder die bepalings van
die Wet op Kulturele Inrigtings, 1969, val;

(c) iemand ’n beskermde Elant wat ingevolge
paragraaf (a) of (b) geskenk of verkoop is, uit
die Provinsie kan uitvoer of wegneem.
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(2) Any person donating a protected plant in (2) Iemand wat ’'n beskermde plant inge-
terms of paragraph (a)(ii) of the proviso to sub- volge paragraaf (a)(ii) van die voorbehoudsbe-
section (1) shall deliver to the donee, together paling by snbartikel (1) skenk, corhandig saam
with the plant, a document containing— met die plant aan die ontvanger ’n dokument

(a) the name and residential address of the bevattende —
donor; (a) die naam en woonadres van dje skenker;

(b) a description thereof; (b) 'nbeskrywing daarvan;

(c) the name and address of the donee; (c)die naamen adres van die ontvanger;

(d) the date on which it is donated; and (d) die datum waarop dit geskenk word; en

(e) the signature of the donor. (e) die handtekening van die skenker.

(3) Any person receiving a Erotected plant in (3) Iemand wat 'n beskermde plant inge-
terms of paragraph {a)(ii) of the proviso to sub- voige paragraaf (a)(ii) van die voorbehoudsbe-
section (‘1)) shall carry the document contem- paling by subartikel (1) ontvang, dra die doku-
plated in subsection (2) with him when he con- ment in subartikel (2) beoog by hom wanneer
veysthe plant. hy die plant vervoer.

(4) Any person who contravenes or fails to (4) lemand wat subartikel (1), (2} of (3) cor-
comply with subsection (1), (2) or (3) shall be tree of versuim om daaraan te voldoen, is aan
guilty of an offence. nmisdryf skuldig.

92.(1) No person shall purchase or receive as Keopof 92.(1) Niemand mag ’n beskermde plant
a donation a protected plant except from a per- pmangvan  koop of as geskenk ontvang nie behalwe van
son who sellsor donates it lawfully. iemand wat dit wettiglik verkoop of skenk.

(2) Any person who contravenes or fails to (2) iemand wat subartikel (1) cortree of ver-
comply with subsection (1) shail be guilty of an suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
offence, skuldig.

Imponinginto 93.(1) Subject to the provisions of this Ordi- Tavoeren 93.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
vibaProdne nAance, no person shall import into or convey | ¥t = Ordonnansie, mag niemand 'n beskermde
ofpoot within the Province a protected plant, unless bewermde  plant in die Provinsie invoer of daarin vervoer
he is the holder of a permit which authorizes nie, tensy hy die houer is van ’n permit wat
him to do so: Provided that — hom magtig om dit te doen: Met dien ver-

a) any person may import into or convey stande dat—
within the Province a protected plant which he (a) iemand ’n beskermde plant wat hy van
bought or received as a donation from an iemand anders in ’n ander provinsie, die gebied
other person in any other province, the tern- Suidwes-Afrika of 'n gebied wat voorheen deel
tory of South West Africa or a territory which van die Republiek was, gekoop of as geskenk
was formetly part of the Republic, if he has do- ontvang het in die Provinsie kan invoer of
cumentary proof of the purchase or donation daarin kan vervoer, indien hy dokumentére
and carries it with him when he so conveys the bewys van die koop of skenking het en dit by
plant; hom dra wanneer hy die plant vervoer;

(b) any gerson may convey a protected plant (b) iemand 'n beskermde plant in die Provin-
within the Province where — sie kan vervoer waar—

(i) he is authorized in terms of the proviso to (i) hy ingevolge die voorbehoudsbepaling by
section 87(1), 88(1) or 89(1) to pick it; artikel 87(1), 88(1) of 89(1) gemagtig is om dit

(ii) the protected piant — te pluk,

(aa) has been donated or sold to him in (1) die beskermde p lant-—
terms of section 91(1) or by a person exempted (aa) ingevolge artikel 91(1) of deur iemand
in terms of section 94(1); ingevolge artikel 94(1) vrygestel, aan hom ge-

; skenk of verkoopis;

(bb) has been donated to him in terms of pa- . . . )
ragraph (a)(ii) of the proviso to section 91(1) berbb) ingovolge %”Zgé?:?.fz(g)l?ﬂ van die voor-
and he carries the document contemplated in ehioudsbepaling by art +) aan %

ction 91(2) with him when he conveys the skenk is en hy die dokumente in artikel 91(2)
See y begog by hom dra wanneer hy die plant ver-
piant. voer.

{2) Any perscn who contravenes or fails to (2) Iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
comply with subsection (1) shall be guilty of an suim om daaraan te voldoen, is aan 'n misdryf
offence. skuldig.

94.(1) The Adrninistrator may, on the writ- Vopeellingvan  94,(1) Die Administrateur kz,m op skriftelike
ten a (p%ication of the owner of 3' DUISery regis- Yovckaye. aansoek van die eienaar van 'n kwekery wat
tered in terms of the provisions of the Plant im- ingevolge die bepalings van die Plantverbete-
provement Act, 1976 (Act 53 0of 1976), ringswet, 1976 (Wet 53 van 1976), geregistreer

exempt-— B—

(a) the owner; (a) die eienaar;
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(b) any other person indicated by the owner
inthe application,

in writing from all or any of the provisions of
this Ordinance applicable to the donation,
sale, conveyance within or export or removal
from the Province of a protected plant in re-
spect of the donation, sale, conveyance within
or export or removal from the Province of any
species of protected plant cultivated in such a
nursery.

(2) The holder of an exemption contem-
plated in subsection (1) may grant permission
In_writing to any other person to donate, to
sell, to convey within the Province or to export
or remove therefrom, subject to the provisions
of the exemption, any species of protected
plant referred to in the exemption cuitivated
on the premises of the nursery referred to
therein.

(3) The holder of a permission contemplated
in subsection (2) may, in accordance with the
particulars contained therein and subject to the
provisions of the exemption contemplated in
subsection (1), donate, sell, convey within the
Province or export or remove therefrom the

species of protected plants referred to in the’

permission.
95, Any person who—

(a) receives a protected plant knowing that it
was not picked lawfully;

(b) is found in possession of a protected
plant in respect of which there is a reasonable
suspicion that it was not picked lawfully and is
unable to give a satisfactory account of such
possession;

(c) in any manner acquires or receives into
his possession or handles a protected plant
without having reasonable cause, proof of
which shall be on him, for believing at the time
of such acquisition, receiplilt or handling that
such plant was picked lawfully,

shall be guilty of an offence.

96.(1) Subject to the provisions of this Ordi-
nance, no person shall possess, pick, sell, pur-

chase, donate or receive as a donation, import

into or convey within the Province, export or
remove from the Province a specially protected
plant, unless he is the holder of a permit which
authorizes him to do so: Provided that any per-
son may possess a specially protected plant
which grows in its natural habitat but which
was not planted.

(2) The holder of a permit contemplated in
subsection Sl) who sells or donates a specially
protected plant, shall deliver to the purchaser
or donee, as the case may be, together with the
plant, a document containing —

(a) the name and address of the seller or
donor;

(b) the pumber of the permit;

(c) the name and address of the purchaser or
donee;

(d) particulars of the species and quantity of
plants sold or donated;

(b) iemand anders wat die eienaar in die aan- |
soek aanwys,

skriftelik vrystet van al of enigeen van die be-
palings van hierdie Ordonnansie wat van toe-
passing is op die skenk, verkoop, vervoer in of
uitvoer of wegneem uit die Provinsie van ’'n
beskermde plant ten opsigte van die skenk,
verkoop, vervoer in of nitvoer of wegneem uit
die provinsie van enige soort beskermde plant
watin 50 'n kwekery gekweek is.

(2) Die houer van 'n vrystelling in subartikel
(1) beoog, kan aan iemand anders skriftelik
toestemming verleen om, onderworpe aan die
bepalings van die vrystelling, enige soort be-
skermde plant in die vrystelling genoem wat op
die perseel van die kwekery daarin genoem,
gekweek is, te skenk, te verkoop, in die Pro-
vinsie te vervoer of daaruit uit te voer of weg te
neem.

(3) Die houer van 'n toestemming in subarti-
kel (2) beoog, kan in ooreenstemming met die
besonderhede daarin vervat en onderworpe
aan die bepalings van die vrystelling in subarti-
kel (1) beoog, die soorte beskermde plante in
die toestemming genoem, skenk, verkoop, in
die Provinsie vervoer of daaruit uitvoer of weg-
neem.

9§, iemand wat —

(a) 'n beskermde plant ontvang wetende dat
dit nie wettiglik gepluk is nie;

(b) in besit gevind word van ’n beskermde
plant ten opsigte waarvan daar ’n redelike ver-
denking bestaan dat dit nie wettiglik gepluk is
nie en wat nie in staat is nie om voldoende re-
kenskap van sodanige besit te gee;

(c) 'n beskermde plant op enige wyse verkry
of in sy besit ontvang of hanteer sonder om re-
delike gronde, waarvan die bewyslas op hom
rus, daarvoor te hé om ten tyde van die ver-
kryging, ontvan%(s of hantering te glo dat daar-
die plant wettiglik gepluk is,

is aan 'n misdryf skuldig.

96.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, mag niemand ’'n spesiaal be-
skermde plant besit, pluk, verkoop, koop,
skenk of as geskenk ontvang, in die Provinsie
invoer of daarin vervoer, uit die provinsie uit-
voer of wegneem nie, tensy hy die houer is van
'n permit wat hom magtig om dit te doen: Met
dien verstande dat iemand ’n spesiaal be-
skermde plant wat in sy natuurlike groeiplek
groei, maar wat nie geplant is nie, kan besit.

(2) Die houer van 'n permit in subartikel (1)
beoog wat 'n spesiaal beskermde plant verkoop
of skenk, corhandig saam met die plant aan die
kchr of ontvanger, na gelang van die geval, 'n
dokument bevattende —

(a) die naam en adres van die verkoper of
skenker;

(b) die nommer van die permit;

(c) die naam en adres van die koper of ont-
vanger;

(d) besonderhede van die soort en hoeveel-
heid van plante wat verkoop of geskenk word,
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(e) the date of delivery of the plant; and
(f) the signature of the seller or donor.

(3) A document contemplated in subsection
(2) authorizes the holder thereof to convey the
specially protected plant sold or donated to
him to his address and to possess it there for-a
period not exceeding 60 days.

(4) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) or (2) shall be guilty
of an offence and liable on conviction, in the
case of a contravention of subsection (1) —

(a) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of that
subsection or a corresponding provision of the
refealed Ordinance, to a fine not exceeding
R1 000 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 12 months or to both such fine and
such imprisonment;

(b} where such person has been previously
convicted of a contravention of that subsection
or a corresponding provision of the repealed
Ordinance, to a fire not exceeding R1 500 or
to imgrisonment for a period not exceeding 18
months or to both such fine and such imprison-
ment.

CHAPTER VIII

ENDANGERED AND RARE SPECIES OF
FAUNA AND FLORA

97.(1) Every species of fauna and flora re-
ferred to in —

(a) Annexure I, and readily recognisable de-
rivative thereof;

(b) Annexure II,

to the Convention on International Trade in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora,
as amended up to 6 June 1981, shall be an en-
dangered species or a rare species of fanna and
flora respectively.

(2) After the commencement of this Ordi-
nance the Administirator shall publish forth-
with in the Provincial Gazette a list of the en-
dangered species and rare species of fauna and
flora contemplated in subsection (1).

(3) Where Annexure I or II to the Conven-
tion referred to in subsection (1) is amended in
accordance with that Convention, the Admi-
nistrator shall amend the list contemplated in

{(e) die datum van lewering van die plant; en

(f) die handtekening van die verkoper of
skenker.

(3) 'n Dokument in subartikel (2) beoog,
magtig die houer daarvan om die spesiaal be-
skermde plant wat aan hom verkoop of ge-
skenk is na sy adres te vervoer en daar vir 'n
‘tydperk van hoogstens 60 dae te besit.

(4) iemand wat subartikel (1) of (2} cortree
of versuim om daaraan te voldoen, is aan 'n
misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
bafl(r, )in die geval van ’n oortreding van subarti-
kel (1)—

(a) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-
treding van daasdie subartikel of 'n ooreen-
stemmende bepaling van die herroepe Ordon-
nansie skuldig bevind is nie, met 'n boete van
hoogstens R1 000 of met gevangenisstraf vir 'n
R(d%ilzc van hoogstens 12 maande of met daar-

ie boete sowel as daardie gevangenisstraf;

(b) waar so iemand voorheen aan 'n oortre-
ding van daardie subartikel of 'n ooreenstem-
mende bepaling van die herroepe Ordonnansie
skuldig bevind is, met 'n boete van hoogstens
R1 500 of met gevangem’sstraf vir ’n tydperk
van hoogstens 18 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf.

HOOFSTUK VIII

BEDREIGDE EN SKAARS SOORTE
FAUNA ENFLORA

97.(1) Elke soort fauna en flora genoem in

(a) Aanhangsel 1, en enige geredelik her-
kenbare derivaat daarvan;

(b) Aanhangsel 11,

by die Konvensie op Internasionale Handel in
Bedreigde en Skaars soorte Wilde Fauna en
Flora, soos gewysig tot op 6 Junie 1981, is on-
derskeidelik 'n bedreigde soort of 'n skaars
soort fauna en flora.

(2) Na inwerkingtreding van hierdie Ordon-
nansie publiseer die Administrateur onverwyld
in die Provinsiale Koerant 'n lys van die be-
dreigde soorte en skaars soorte fauna en flora
insubartikel (1) beoog.

(3) Waar Aanhangsel I of II by die Konven-
sie in subartikel (1% genoem, ooreenkomstig
die bepalings van daardie Konvensie gewysig

word, 3 %die Administrateur die lys in sub-

i i ist i i hy dit met ’n lys
subsection (2) or substitute therefor a list in artikel (2) beoog of vervang hy
which the amendments have been effected. waarm&ewysa.gmgs aangebringis.
Probibitedacts 98.(1) No person shall ir_nport into or export Verbode 98.(1) Niemand mag 'n bedreigde soort Qf
A ngeca  OF remove from the Province an endangered Tajacmeem™et  ckaars soort in die Provinsie invoer of daaruit
s species or a rare species, unless he is the holder soncofskas yjitvoer of wegneem nie, tensy hy die houer is

of a permit which authorizes him to do so.
(2) Subsection (1) shall not apply —

(a) where other provisions of this Ordinance
are applicable to the importation into the Pro-
vince or the exportation or removal therefrom
of any wild animal, invertebrate, fish or indige-
nous plant which is an endangered species or a
rare species;

van 'n permit wat hom magtig om dit te doen.
(2) Subartikel (1) is nie van toepassing nie —

(a) waar ander bepalings van hierdie Ordon-
nansie op die invoer in die Provinsie of die uit-
voer of wegneem daaruit van enige wilde dier,
ongewerwelde dier, vis of inheemse plant wat
n %edreigdc soort of skaars soort is, van toe-

passingis;

~
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Prohibited acts
withcavesor
cave-formatians.

(b) to the importation into the Province from
or the exportation or removal therefrom to any
other province, the territory of South West Ai-
rica or a territory which was formerly part of
the Republic of an endangered species or a
rare species which the Admnistrator may from
time to time determine by notice in the Provin-
cial Gazette.

{(3) Any person who contravenes or fails to
comply with subsection (1) shall be guilty of an
offence.

CHAPTER IX

TRADING IN AND PRESERVATION OF
CAVE-FORMATIONS

99.(1) No person shall —
(a) remave from a cave;

(b) by way of sale, exchange or donation dis-
pose of;

(c) import into the Province or export or re-
move therefrom,

a cave-formation, unless he is the holder of a
permit which authorizes him to do so.

(2) No person shall convey within the Pro-
vince a cave-formation, unless he is the holder
of a permit which authorizes him to do so: Pro-
vided that —

(a) the holder of a permit contemplated in
subsection (1);

(b) the holder of written proof that he pur-
chased, exchanged or received as a donation
the cave-formation from any other person who
is the holder of a permit contemplated in sub-
section (1) which authorizes such person to
sell, exchange or donate it,

may convey the cave-formation.
(3) No person shall —

(a) in any manner disturb or alter the natural
atmosphere of a cave, including the burning
therein of any matter which emits smoke or
gas;

(b) leave any container, rope, clothing, bat-
tery, candle, wax, food or any other object in a
cave;

(c) take into a cave an aerosol container or
other container containing paint, dye or other
colouring agent;

(d) break open, break, remove or in any
other manner tamper with an obstruction or
structure erected to prevent the unauthorized
entrance to a cave;

(e) break, break off, crack or in any other
manner destroy, damage, mutilate or spoil a
cave-formation in a cave or engrave, paint,
write or in any other manner make a mark
thereon.

(4) Any person who —

(a) contravenes or fails to comply with sub-
section (1), (2) or (3);

(b) is found in possession of a cave formation
in respect of which there is a reasonable suspi-
cion that it was not acquired lawfully and is

Verbode
Iundchngc‘r met
grotico!

grotformasi

(b) op die invoer in die Provinsie vanaf of die
uitvoer of wegneem daaruit na 'n ander provin-
ste, die gebied Suidwes-Afrika of 'n gebied wat
voorheen deel van die Republiek was van 'n
bedreigde soort of skaars soort wat die Admi- .
nistrateur van tyd tot tyd by kennisgewing in
die Provinsiale Koerant bepaal.

(3) iemand wat subartikel (1) oortree of ver-
suim om daaraan te voldeen, is aan "n misdryf
skuldig.

. HOOFSTUKIX

HANDEL IN EN BEWARING VAN GROT-
FORMASIES

99.(1) Niemand mag 'n grotformasie —
(a) uit 'n grot verwyder nie;

(b) by wyse van verkoop, ruil of skenking
van die hand sit nie;

(c) in die Provinsie invoer of daaruit uitvoer
of wegneem nie,

tensy hy die houer is van 'n permit wat hom
magtig om dit te doen.

(2) Niemand mag 'n grotformasie in die Pro-
vinsie vervoer nie, tensy hy die houer is van 'n
permit wat hom magtig om dit te doen: Met
dien verstande dat—

(a) die houer van 'n permit in subartikel (1)
beoog;

(b) die houer van skriftelike bewys dat hy die
grottormasie gekoop, geruil of as geskenk ont-
vang het van iemand anders wat die houer is
van 'n permit in subartikel (1) beoog wat daar-
die persoon magtig om dit te verkoop, te ruil of
te skenk, die grotformasie kan vervoer,

(3) Niemand mag—

(a) die natuurlike atmosfeer van 'n grot op
enige wyse versteur of verander nie, met inbe-
grip van die verbranding daarin van enige ma-
terie wat rook of gas afgee;

(b) enige houer, tou, klerasie, battery, kers,
was, kos of enipge ander voorwerp in 'n grot ag-
terlaat nie;

(c) 'n aérosolhouer of ander houer bevat-
tende verf, kleurstof of ander kleurmiddel in 'n
grotinneem nie;

(d) 'n versperring of struktuur wat opgerig is
om ongemagtigde toegang tot 'n grot te ver-
hoed, oopbreek, breek, verwyder of op enige
ander wyse daarmee peuter nie;

(e) 'n grotformasie in ’n grot breek, afbreek, |
kraak of op enige ander wyse vernietig, beska-
dig, skend of bederf of daarop graveer, verf,
skryf of op enige ander wyse 'n merk daarop
aanbring nie.

{(4)iemand wat —

(a) subartikel (1), (2} of (3) oortree of ver-
suim om daaraan te voidoen;

(b) in besit gevind word van 'n grotformasie
ten opsigte waarvan daar ’'n redelike verden-
king bestaan dat dit nie wettiglik verkry is nie
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unable to give a satisfactory account of such
possession,

shall be guilty of an offence and liable on con-
viction —

(i) where such person has not been pre-
viously convicted of a contravention of this
subsection or a corresponding provision of the
refealed Ordinance, to a fine not exceeding
R1 500 or to imprisonment for a period not ex-
ceeding 18 months or to both such fine and
such imprisonment;

{ii) where such person has been previously
convicted of a contravention of this subsection
or a corresponding provision of the repealed
Ordinance, to a fine not exceeding R2 000 or
to imprisonment for a period not exceeding 24
months or to both such fine and such imprison-
ment.

CHAPTER X
GENERAL

100.(1) Subject to the provisions of this Or-
dinance, the Administrator may, on applica-
tion and upon payment of the prescribed fees,
issue to any person a licence, permit or exemp-
tion provided for in this Ordinance which shall
be valid for the period referred to in the li-
cence, permit or exemption: Provided that —

(a) the Administrator may, without assign-
ing any reason, refuse to issue such a licence,
permit or exemption,

(b) the Administrator may exempt an -
son from the payment of th’é prescrl,'ibeJ fg:s.

(2) A licence, permit or exemption issued in
terms of subsection (1) shall be subject to such
conditions —

(a) as may be prescribed; and

(b) as the Administrator may deem fit to im-
pose in any particular case.

(3) The Administrator may at any time,
without assigning any reason, amend, suspend
or cancel a licence, permit or exemption issued
in terms of subsection (1) or amend, delete or
add any condition contemplated in subsection

(2)(b)-

(4) The Administrator shall notify the holder
of a licence, permit or exemption of the
amendment, suspension or cancellation there-
of or of the amendment, deletion or addition of
any condition in terms of subsection (3) and
the holder shall forthwith submit the licence,
permit or exemption to the Administrator.

(5) A licence, permit or exemption issued
contrary to the provisions of this Ordinance
shall be null and void and the holder thereof
shall return it forthwith to the Administrator
after such fact has come to his notice.

(6) The holder of a licence, permit or exemp-
tion issued in terms of subsection (1) —

(52 who contravenes or fails to comply with a
condition to which the licence, permit or
exemption is subject in terms of subsection (2);

en wat nie in staat is nie om voldoende reken-
skap van sodanige besit te gee,

is aan 'm misdryf skuldig en by skuldigbevin-
ding stratbaar—

(i) waar so iemand nie voorheen aan ’n oor-
treding van hierdie subartikel of 'n ooreen-
stemmende bepaling van die herroepe Ordon-
nansie skuldig bevind is nie, met 'n boete van
hoogstens R1 500 of met gevangenisstraf vir 'n
R:d%erk van hoogstens 18 maande of met daar-

ie boete sowel as daardie gevangenisstraf.

(ii) waar so iemand voorheen aan ’n oortre-
ding van hierdie subartikel of 'n poreenstem-
mende bepaling van dié herroepe Ordonnansie
skul(()l(% bevind is, met *n boete van hoogstens
R2 of met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 24 maande of met daardie boete
sowel as daardie gevangenisstraf,

HOOFSTUK X
ALGEMEEN

160.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie, kan die Administrateur, op aan-
soek en by betalin% van die voorgeskrewe
Felde, aan iemand 'n lisensie, permit of vrystel-
ing waarvoor in hierdie Ordonnansie voorsie-
ning gemaak word, uitreik wat geldig is vir die
tydperk in die lisensie, permit of vrystelling ge-
noem: Met dien verstande dat—

ga) die Administrateur sonder opgaaf van
redes kan weier om so ’n lisensie, permit of
vrystelling uit te reik;

(b) die Administrateur iemand kan vrystel
van die betaling van die voorgeskrewe gelde.

(2) ’'n Lisensie, permit of vrystelling inge-
volge subartikel (15) uitgereik, is onderworpe
aan die voorwaardes —

(a) wat voorgeskryf word; en

(b) wat die Administrateur dienstig af om in
enige besondere geval op te l€.

(’.? Die Administrateur kan te eniger tyd
sonder opgaaf van redes ’n lisensie, permit of
vrystelling ingevolge subartikel (1) uitgereik,
wysig, opskort of intrek of enige voorwaarde in
subartikel (2)(b) beoog, wysig, skrap of by-
voeg.

{4) Die Administrateur stel die houer van ’'n
lisensie, permit of vrystelling in kennis van die
wysiging, opskorting of intrekking daarvan of
van die wysiging, skrapping of byvoeging van
enige voorwaarde ingevolge subartikel (3g), en
die houer I& onverwyld die lisensie, permit of
vrystelling aan die Administrateur voor.

(5) 'n Lisensie, permit of vrystelling wat stry-
dig met die bepalings van hierdie Ordonnansie
uitgereik word, is van nul en gener waarde, en
nadat daardic feit tot sy kenms gekom het, be-
sorg die houer daarvan dit onverwyld aan die
Administrateur,

s?x)nDie houer van ’n lisensie, permit of vIy-
stelling ingevolge subartikel (1) uitgereik —

(a) wat 'n voorwaarde waaraan die lisensie,
permit of vrystelling ingevolge subartikel (2)
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chncml powers

[+}
Administrator.

(b) who fails to submit the licence, permit or
exemption to the Administrator in terms of
subsection (4) or to return it to him in terms of
subsection (5),

shall be guilty of an offence.
101. The Administrator may —

(a) by notice in the Provincial Gazette ex-
clude any species of wild animal, exotic animal,
invertebrate, fish or exotic plant, either ge-
nerally or specifically, from any or all of the

rovisions of this Ordinance for the area de-

ned in the notice and indicate therein the per-
sons or class or category of persons to whom
the provision concerned shall not apply;

(b) if he is of the opinion-that it is or will be

" in the interests of nature conservation, exempt

any person from all or any of the provisions of
this Qrdinance;

(? reserve for a particular purpose any land
used by the Administration for the Furposes of
this Qrdinance or portion thereof;

(d) acquire movable or immovable rogerty
or a servitude thereon or any other right there-
to for —

(i) the establishment, erection, extension or
improvement of any nature reserve, recreation
area, fishery or nursery;

(i) the conservation of any wild animal,
exotic animal, invertebrate, fish or plant;

(¢) admit visitors to land used by the Admi-
nistration for the purpose of this Ordinance,
limit the admission of visitors or close such
land entirely or partially for all visitors or any
category of visitors;

(f) if he is of the opinion that it will be in the
interests of nature conservation, provide in or
on fand on which there is a nature reserve, re-
creation area, fishery or nursery such facilities
for visitors as he may deem expedient;

(g) take such measures as he may deem ne-
cessary or expedient —

(i) for research in connection with any wild
animal, exotic animal, invertebrate, fish, plant,
cave or waters;

(ii) in connection with the propagation and
preservation of any wild animal, exotic animal,
invertebrate, fish or plant;

(iii) for the control of weed, invader plants
or aquatic growths;

(iv) for the preservation of a cave-formation,
waters, or the environment;

(h) take steps —

(i) for the importation and acclimatization of
any wild animal, exotic animal, invertebrate,
fish or plant;

(i) for the catching of any wild animal,
exotic animal, invertebrate or fish or for the
picking of any plant;

(iii) for the destruction, reduction, removal
or elimination, either generally or in a particn-
lar area of any species of wild animal, exotic
animal, invertebrate, fish or plant which may

Algemene

Administrateur,

onderworpe is, oortree of versuim om daaraan
te voldoen;

{b) wat versuim om die lisensie, permit of
vrystelling ingevolge subartikel (4) aan die Ad-
ministrateur voor te 1€ of dit ingevolge subarti-
kel (5) aan hom te besorg,

is aan "'n misdryf skuldig.
101. Die Administrateurkan—

(a) by kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rant enige soort wilde dier, uitheemse dier,
ongewerwelde dier, vis of uitheemse plant, of
in die algemeen of in die besonder, van enig-
een of al die bepalings van hierdie Ordonnan-
sie uitsluit vir die gebied in die kennisgewing
omskryf en daarin die persone of klas of kate-
Eorie van persone aanwys op wie die betrokke

epaling ni¢ van toepassing is nie;

(b) indien hy van mening is dat dit in belang
van natuurbewaring is of sal wees, iemand van
al of enigeen van die bepalings van hierdie Or-
donnansie vrystel;

(¢) enige grond wat deur die Administrasie
vir doeleindes van hierdie Ordonnansie ge-
bruik word of enige gedeelte daarvan, vir 'n
bepaalde doel reserveer; .

(d) roerende of onroerende eiendom of 'n
serwituut daarop of enige ander reg daaroor
verkry, vir—

(i) die daarstelling, oprigting, uitbreiding of
verbetering van enige natuurreservaat, ont-
spanningsgebied, vissery of kwekery;

(ii) die bewaring van enige wilde dier, uit-
heemse dier, ongewerwelde dier, vis of plant;

(e) besoekers tot grond wat deur die Admi-
nistrasie vir doeleindes van hierdie Ordonnan-
sie gebruik word, toelaat, die toelating van be-
soekers beperk of sodanige grond in die geheel
of gedeeltelik vir alle besoekers of enige kate-
gorte van besoekers sluit;

(f) indien hy van mening is dat dit in belang
van natuurbewaring sal wees, in of op grond
waarop daar 'n natuurreservaat, ontspannings-
gebied, vissery of kwekery is, vir besoekers die
geriewe wat hy dienstig ag, voorsien;

_ (g) die maatreéls tref wat hy nodig of diens-
tigag—

_(i) vir navorsing in verband met enige wilde
dier, uitheemse dier, ongewerwelde dier, vis,
plant, grot of waters;

(ii) in verband met die voortplanting en be-
houd van enige wilde dier, uitheemse dier,
ongewerwelde dier, vis of plant;

(iii) vir die beheer van onkruid, indringer-
plante of watergewasse;

(iv) vir die bewaring van 'n grotformasie,
waters of die omgewing; :
(h) stappe doen—

(i} vir_die invoer cn akklimatisering van
emge wilde dier, uithcemse dier, ongewer-
welde dier, vis of plant;

(ii) vir die vang van enige wiilde dier, uit-
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Regulations,

be harmful or injurious to the existence of any
other species of wild animal, exotic animal, in-
vertebrate, fish or indigenous plant;

(i) make any survey or institute any investi-
pation in connection with any wild animal,
exotic animal, invertebrate, fish, plant, cave-
formation or waters;

1)) alpurchase, sell or exchange any wild
animal, exotic animai, invertebrate, fish or
plant;

(k) collect and publish statistics and informa-
tion in connection with nature conservation;

() in collaboration with any other public or
rivate body take steps to develop and control
and for the promotion of nature conservation;

{m) render assistance, whether financial or.

otherwise, to any person who, in the opinion of
the Administrator, is promoting, the conserva-
tion of any species of wild animal, inverte-
brate, fish, plant, cave-formation or of nature
generally;

n) determine the fees to be levied for the
right to enter upon land used by the Adminis-
tration for the purposes of this Ordinance or to
perform any particular act thereon or to use
any facility thereon;

(0) in general take such measures as he may
deem necessary or expedient for the better car-
8ing out of the provisions and objects of this

rdinance, and the generality of this provision
shall not be limited by the preceding para-
graphs of this section.

102.(1) The Administrator may make regu-
lations relating to —

(a) the administration of —

(1) land used by the Administration for the
purposes of this Ordinance;

(if) waters or caves on land contemplated in
subparagraph (i);

(b) the control of the entry into or passage
throufh or over land, waters or caves contem-

plated in paragraph (a) by —

(i) any person or an animal;

(ii) any float, vessel, hovercraft, aircraft or
vehicle;

(c) the control of —

(i) any person or an animal;

(ii) traffic or the use of any float, vessel, ho-
vercraft, aircraft or vehicle,
on any land or waters contemplated in para-
graph (a).

(d) The limiting of the power or type of en-
gine or machine used to propel a boat, float or
similar vessel on waters on land contemplated

in paragraph (a);

(e) the prohibition, regulation or control
of —

(i) the use of;

(if) any act by any person or category of per-
sons on,

Regulass

heemse dier, ongewerwelde dier of vis of vir
die pluk van enige plant;

(iii) vir die vernietiging, vermindering, ver-
wydering of uitskakeling, of in die algemeen of
in ’n besondere gebied, van enige soort wilde
‘dier, uitheemse dier, ongewerwelde dier, vis of
plant wat vir die bestaan van 'n ander soort
wilde dier, uitheemse dier, ongewerwelde dier,
vis of inheemse plant nadelig of skadelik kan
wees;

(i) enige opname maak of ondersoek instel
in verband met enige wilde dier, uitheemse
dier, ongewerwelde dier, vis, plant, grotforma-
sie of waters;

(j) enige wilde dier, vitheemse dier, onge-
werwelde dier, vis of plant koop, verkoop of
ruil;

(k! statistiek en inligting in verband met na-
tuurbewaring insamel en publiseer;

() in samewering met 'n ander openbare of
g:wate instansie stappe doen om grond vir die

vordering van natuurbewaring te ontwikkel
ente beheer;

(m) hulp, hetsy finansieé] of andersins, ver-
leen aan 1emand wat, na die mening van die
Administrateur, die behoud van enige soort
wilde dier, ongewerwelde dier, vis, plant, grot-
fon;lgasie of die natuur in die algemeen be-
vorder;

(n) die gelde bepaal wat gehef word vir die
reg om gronde wat deur die Administrasie vir
doeleindes van hierdie Ordonnansie gebruik
word, te betree¢ of enige bepaalde handeling
daarop te verrig of enige geriewe daarop te ge-

(o) in die algemeen die maatreéls tref wat hy
nodig of dienstig ag vir die beter uitvoering van
die bepahngls en oogmerke van hierdie Ordon-
nansie, en die algemeenheid van hierdie bepa-
lings word nie deur die voorafgaande para-
grawe van hierdie artike! beperk nie.

102.(1) Die Administrateur kan regulasies
uitvaardig betreffende —

(a) die administrasie van —

(i? grond wat deur die Administrasie vir
doeleindes van hierdie Ordonnansie gebruik
word;

ii) waters of grotte op grond in subparagraaf
(i)geoog;
(b) die beheer oor die toegang tot of die

deurgang of oorgang oor die grond, waters of
grotte in paragraaf (a) beoog deur—

(i)iemand of 'n dier;

(ii) enige vlot, vaartuig, skeertuig, lugvaar-
tuig of voertuig;

(c) die beheer van—

(i) iemand of 'n dier;

(ii) verkeer of die gebruik van enige vlot,
vaartuig, skeertuig, lugvaartuig of voertuig,

op enige grond of waters in paragraaf (a)

(4
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land reserved in terms of section 101(c);

(f) the manner in which application shall be
made in terms of the provisions of this Ordi-
nance for and the form of a licence, permit or
exemption, the circumstances in which and
conditions on which it shall be issued and the
provisions thereof;

(g) the granting of different types of licences,
permits or exemptions to different categories
of persons and the different fees payable for li-
cences, permits or exemptions;

(h) the number and species of wild animals,
exotic animals, invertebrate, fish or plants
which may be hunted, caught, angled or picked
in terms of a licence permit or exemption;

(i) the control and regulation of the hunting
or catching of a wild animal, an exotic animal,
fish or invertebrate;

(j) the taking, disturbing, destruction or col-
lection of the eggs or egg shells of a bird or rep-
tile;

(k) the sale of a wild animal, exotic animal,
invertebrate, fish, plant or cave-formation;

(1) the importation into the Province or the
exportation or removal therefrom of a wild
animal, exotic animal, invertebrate, fish, plant,
endangered species, rare species or cave-for-
mation;

(m) the possession, keeping, conveyance or
removal from one place to any other place of a
wild animal, exotic animal, invertebrate, fish,
plant or cave-formation;

(n) the requirements to be complied with
when any person has wounded a wild animal;

(o) the type or calibre of fire-arm with which
any person or category of persons may hunt a
wild animal;

(p) the poisoning of a wild animal or an
exotic animal; .

%1) the acquisition or transfer of hunting
rights;

(r) the qualifications, disqualifications, po- °

wers, functions or duties of the members and
office-bearers of a club;

(s) the registers, records, books or docu-
ments required to be kept by a club, profes-
sional hunter or hunting-outfitter and the in-
spection thereof;

(t) the supervision, control, development
and protection of fisheries;

(u) the measurements, mass and size of fish
which may be caught and retained;

(v) 'the quantity, nature, mecasurements,
form and construction of fishing tackle, either
generally or in relation to a particular species
of fish;

(w) the control of the possession of a pro-
tected plant or specially protected plant;

(x) the control, importation, cultivation, de-
struction or combatting of a plant which, in his

-opinion, could be harmful to or create less fa-

(d) die beperking van die krag of soort van
enjin of masjien wat gebruik word om ’n boot,
vlot of soortgelyke vaartuig aan te dryf op wa-
ters op grond in paragraaf (a) beoog;

(e) die verbod op, regulering van of beheer
oor—

0] die gebruik van;

(ii) enige handeling deur enige persoon of
kategorie van persone op,

grond ingevolge artikel 101(c) gereserveer.

(f) die wyse waarop daar ingevolge die be-
palings van hierdie Ordonnansie aansoek ge-
doen word om en die vorm van 'n lisensie, per-
mit of vrystelling, die omstandighede
waaronder en voorwaardes waarop dit uitge-
reik word en die bepalings daarvan;

(g) die toestaan van verskillende soorte li-
sensies, permitte of vrystellings aan verskil-
lende kategorieé van persone en die verskil-
lende gelde betaalbaar vir lisensies, permitte of
vrystellings;

(b) die aantal en soorte wilde diere, uit-
heemse diere, ongewerwelde diere, vis of
plante wat ingevolge ’n lisensie, permit of vry-
stellglng gejag, gevang, gehengel of gepluk kan
word;

(i) die beheer oor en reéling van die jag of
vang van 'n wilde dier, uitheemse dier, vis of
ongewerwelde dier;

(j) die neem, verstoring, vernietiging of ver-
sameling van die eiers of eierdoppe van ’'n voél
of reptiel;

(k) die verkoop van ’n wilde dier, uitheemse
dier, ongewerwelde dier, vis, plant of grotfor-
masie;

(1) die invoer in die Provinsie of die uitvoer
of wegneem daaruit van °'n wilde dier, uit-
heemse dier, ongewerwelde dier, vis, plant,
bedreigde soort, skaars soort of grotformasie;

(m) die besit, aanhouding, vervoer of verwy-
dering van een plek na 'n ander plek van 'n
wilde dier, nitheemse dier, ongewerwelde dier,
vis, plant of grotformasie;

(n) die vereistes wat nagekom moet word
wanneer iemand 'n wilde dier gekwes het;

(o) die klas of kaliber van vuurwapen waar-
mee icmand of 'n kategorie van persone ’n
wilde dier kan jag; -

(p) die vergiftiging van 'n wilde dier of uit-
heemse dier;

(q) die verkryging of oordrag van jagregte;

(r) die kwalifikasies, diskwalifikasies, be-
voegdhede, funksies of pligte van die lede en
ampsdraers van 'n klub;

(s) die registers, rekords, boeke of doku-
mente wat deur 'n klub, beroepsjagter of jag-
ondernemer gehou moet wordp en die onder-
soek daarvan;

_ (t) die toesig en beheer oor en die ontwikke-
ling en beskerming van visserye;
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Power of
Administrator
wherelandis
held by more
than one
person,
partnership or
other body,

Official
fecognition of
societies or
associations.

vourable conditions for a wild animal, fish or
indigenous plant;

(y) the research in connection with a wild
animal, exotic animal, invertebrate, fish, indi-
genous plant, cave-formation or other matter
referred to in this subsection,

and in general relating to any other matter,
whether or not connected with a matter stated
in paragrsphs (a) to (y), which shall or may be
prescribed and which he may deem necessary
or expedient to prescribe for the better carry-
ing out of the objects of this Ordinance.

(2) The power to make regulations relatin
to the matters referred to in subsection (1
shall include the power to restrict or prohibit
anything in connection therewith either absolu-
tely or conditionally.

(3) Regulations made in terms of subsection
(1) may be made to apply generally throu&hout
the Province or within any specified part there-
of or to any specified species of wild animal,
exotic animal, invertebrate, fish, indigenous
plant, exotic plant or cave-formation or to any
specified cate%ory of persons and may, from
time to time, be applied bly the Administrator
by notice in the Provincial Gazette to any part
o¥the Province.

(4) Regulations made in terms of subsection
(1) may provide for penalties for a contraven-
tion thereof or failure to comply therewith, but
no penalty shall exceed a fine of R500 or impri-
sonment for a period of 6 months or both such
fine and such imprisonment.

103. Where land is held by —

(a) more than one person in undivided
shares;

(b) a partnership;

(c) a body corporate or incorporate,

the Administrator shall prescribe who shall, on
behalf of such persons, partnership or body,
exercise or perform the powers, functions or
duties which an owner of land may exercise or
perform in terms of the provisions of this Ordi-
nance.

104, The Administrator may, on such condi-
tions as he may deem expedient, grant official
recognition to any society or association of per-
sons, the activities of which, in his opinion,
promote any object of this Ordinance and he

may prescribe the powers and functions of such
a soclety or association.

Bevocgdheid
van
Administrateur
deur meerdere
vennootskap of
anderliggaam
gcho:word.

Ampielike
erkenning van

of verenipings.

{u) die afmetings, massa en grootte van vis
wat gevang en gehou kan word;

(v) die hoeveelheid, aard, afmetings, vorm
en bou van visgereedskap, of in die algemeen
of met betrekking tot ‘n besondere soort vis;

(w) die beheer oor die besit van 'n be-
skermde plant of spesiaal beskermde plant;

(x) die beheer oor, invoer, aanplant, uitroei-
ing of bestryding van 'n plant wat, na sy me-
ning, nadelig kan wees of minder gunstige toe-
stande skep vir 'n wilde dier, vis of inheemse
plant;

(v) die navorsing in verband met ’n wilde
dier, witheemse dier, ongewerwelde dier, vis,
inheemse plant, grotformasie of ander aange-
leentheid in hierdie subartikel genoem,

en in die algemeen betreffende enige ander
aan‘fcleentheid, hetsy dit met 'n aangeleent-
heid vermeld in paragrawe (a) tot en met (y) in
verband staan al dan nie, wat voorgeskryf moet
of kan word en wat hy nodig of dienstig ag om
voor te skryf vir die beter uitvoering van die
oogmerke van hierdie Ordonnansie,

(2) Die bevoegdheid om regulasies betref-
fende die aangeleenthede in subartikel (1) ge-
noem, uit te vaardig, omvat die bevoegdheid
om enigiets in verband daarmee absoluut of
voorwaardelik te beperk of te verbied.

3) Reiulasies ingevolge subartikel (1) uitge-
vaardig, kan in die algemeen vir die hele Pro-
vinsie of binne 'n bepaalde deel daarvan of vir
enige bepaalde soort wilde dier, uitheemse
dier, ongewerwelde dier, vis, inheemse plant,
vitheemse plant of grotformasie of vir enige
bepaalde kategorie van persone van toepassing
gemaak word en kan van tyd tot tyd deur die
Administrateur by kennisgewing in die Provin-
siale Koerant op enige deel van die Provinsie
van toepassing gemaak word.

4) Reiulasies ingevolge subartikel (1) uitge-
vaardig, kan voorsiening maak vir strawwe vir
'n oortreding daarvan of versuim om daaraan
te voldoen, maar geen straf oorskry 'n boete
van R500 of gevangenisstraf vir *n tydperk van
6 maande of daardie boete sowel as daardie ge-
vangenisstraf nie.

103. Waar grond deur —

(a) meerdere persone in onverdeelde aan-
dele;

(b) 'nvennootskap;

(c) ’n liggaam met of sonder regspersoonlik-
heid,

gehou word, skryf die Administrateur voor wie
namens daardie persone, vennootskap of lig-
gaam die bevoegdhede, funksies of pligte uit-
oefen of vervul wat ’n eienaar van grond inge-
volge die bepalings van hierdie Ordonnansie
kan uitoefen of vervul.

104. Die Administrateur kan, op die voor-
waardes wat hy dienstig ag, amptelik erken-
ning verleen aan enige genootskap of vereni-
ging van persone waarvan die aktiwiteite, na sy
mening, enige cogmerk van hierdie Ordonnan-
sic bevorder, en hy kan die bevoegdhede en
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105. The Administrator may delegate any
power or function conferred upon or assigned

to him by this Ordinance, other than the power
to issue a notice or make regulations, or any
duty so imposed upon him to the Director of
Nature Conservation, and the Administrator
may authorize the Director of Nature Conser-
vation to delegate further such power, function
or duty as the Administrator may deem fit.

106.(1) A nature conservator may —

(a) at any time enter upon any land or pre-
mises and there carry out any investigation
which he deems necessary to determine
whether the provisions of this Ordinance are
being complied with;

(b) search any land, premises, building, tent,
camping place, float, vessel, hovercraft, air-
craft, vehicle or container, if he has reason to
suspect that there is anything thereon or there-
in which is being or has been used for the pur-
pose of or in connection with the commission
of an offence in terms of this Ordinance or
which may serve as proof of the commission of
such offence;

(c) at any time stop any float, vessel, hover-
craft, aircraft or vehicle whereon or wherein
anything contemplated in paragraph (b)
presumably is or was, or order the driver or
pilot thereof to stop;

(d) seize anything which he reasonably be-
lieves to have been used in or in connection
with the commission of an offence in terms of
this Ordinance or which may serve as proof of
the commission of such an offence;

&‘e at any time interrogate any person who,
in his opinion, has information relating to the
contravention of a provision of this Ordinance
and order such person to furnish such informa-
tion;

(f) demand the name and address of any per-
son—

(i) who has committed an offence in terms of
this Ordinance or whom he reasonably sus-
pects of having committed such an offence;

(ii) who is reasonably deemed to be able to

ive evidence relating to an offence committed

in terms of this Ordinance or reasonably sus-
pected of having been committed;

(g) remove or cause to be removed any
snare, trap, gin, net, bird-lime, pitfall, hoiding
pen, trap cage, set gun, fish-trap, set-line, poi-
son or other device or means which is presum-
ably being used to hunt or capture a wild
animal or fish unlawfully or, if it cannot be re-
moved, destroy it or cause it to be destroyed or
render it harmless or cause it to be rendered
harmless;

(h) instruct any person who, on land which is
used for the purposes of this Ordinance, con-
travenes or fails to comply with—

(i) a provision of this Ordinance;
(ii) a regulation, requirement or condition

funksies van so 'n genootskap of vereniging
voorskryf.

Delegasicvan 105. Die Administrateur kan enige bevoegd-

funksicscn heid of funksie wat aan hom by hierdie Ordon-

phigie. nansie verleen of opgedra word, uitgesonderd
dic bevoegdheid om 'n kennisgewing uit te reik
of om regulasies uit te vaardig, of enige plig
wat hom aldus opgelé word aan die Direkteur
van Natuurbewaring delegeer, en die Adminis-
trateur kan die Direkteur van Natuurbewaring
magtig om sodanige bevoegdheid, funksie of
plig verder te delegeer soos die Administrateur
goed ag.

Bevocgdhcde, 106.(1) ’n Natuurbewaarder kan—

P omwazders (3 te eniger tyd enige grond of perseel be-

SNCre. waanders TEE €N daar enige ondersoek instel wat hy

nodig ag om vas te stel of die bepalings van
hierdie Ordonnansie nagekom word;

(b) enige grond, perseel, gebou, tent, kam-
peerplek, viot, vaartuig, skeertuig, lugvaar-
tuig, voertuig of houer visenteer, indien hy
rede het om te vermoed dat enigiets daarop of
daarin is wat vir die doel van of in verband met
die pleging van 'n misdryf ingevolge hierdie
Ordonnansie gebruik word of gebruik is of as
gpwys van die pleging van so 'n misdryf kan

ien;

(¢) te eniger tyd enige vlot, vaartuig, skeer-
tuig, lugvaartuig of voertuig waarop of waarin
iets in paragraaf (b) beoog, vermoedelik is of
was, stop of die bestuurder of loods daarvan
beveel om te stop;

(d) beslag 1& op eni%iets wat hy redelikerwys
glo vir die doel van of in verband met die ple-
ging van ’n misdryf ingevolge hierdie Ordon-
nansie gebruik is of wat as bewys van die ple-
ging van so 'n misdryf kan dien;

(e) te eniger tyd iemand wat na sy mening
oor inligting met betrekking tot die oortreding
van ’'n bepaling van hierdie Ordonnansie be-
skik, ondervra en so iemand gelas om daardie
inligting te verstrek;

(f) die naam en adres vereis vaniemand —

(i) wat 'n misdryf ingevolge hierdie Ordon-
nansie gepleeg het of wat hy redelikerwys ver-
moed 50 'n misdryf te gepleeg het;

(ii) wat redelikerwys geag word in staat te
wees om getuienis af te lé met betrekking tot 'n
misdryf wat ingevolge hierdie Ordonnansie ge-
pleeg is of wat redelikerwys vermoed word ge-
pleegte gewees het;

{g) enige strik, slagyster, val, net, voéllym,
vanggat, vangkraal, vanghok, stelgeweer, fuik,
stellyn, gif of ander toestel of middel wat ver-
moedelik gebruik word om 'n wilde dier of vis
onwettiglik te jag of te vang, verwyder of laat
verwyder of, indien dit nie verwyder kan word
ni¢, dit vernietig of laat vernietig of dit onska-
delik maak of laat maak;

(h) iemand wat op grond wat vir die doel-
eindes van hierdie Ordonnansie gebruik word

(i) 'n bepaling van hierdie Ordonnansie;

(ii) 'n regulasie, vereiste of voorwaarde inge-
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prescribed or determined in terms of this Ordi-
nance,

toleave such land;

(i) stop a boat or vessel on waters on land
used by the Administration for the purposes of
this Ordinance or stop a-vehicle on such land
and inspect it to ascertain whether it complies
with the requirements prescribed or deter-
mined in terms of this Ordinance;

g) destroy a dog not used in lawful hunting
ang w{lich is pursuing or searching for a wild
animal;

(k) demand from any person who is required
in terms of this Ordinance to keep or carry with
him any register, record, booﬂ, document,
writing or written permission, to produce it for
inspection;

(1) demand from any person who performs
an act or in respect of whom it is reasonably
suspected that he performed an act for which a
licence, permit, exemption, document or writ-
ten permission is necessary in terms of this Or-
dinance, to produce it;

(m) in the exercise of a power of the perfor-
mance of a function or duty in terms of this Or-
dinance, make use of an interpreter and, if ne-
cessary, of one or more other persons, and
such an interpreter or other person is deemed
to be a nature conservator while acting under
the control of the nature conservator.

(2) An honorary nature conservator shall
have the powers, functions and duties, exclud-
ing those referred to in paragraphs (b), (c), (i)
and (m) of subsection ([f) conferred upon, as-
signed to or imposed upon a nature conserva-
tor in terms of that subsection.

(3) Whenever a nature conservator or an ho-
norary nature conservator exercises a power or
performs a function or duty conferred, as-
signed or imposed in terms of this Ordinance
and is requested to produce his certificate of
appointment contemplated in section 5(2), he
shall produce it to the person so requesting
him.

(4) Any person who —

(a) falsely professes to be a nature conserva-
tor the interpreter of such a conservator, a per-
son contemplated in subsection (1)(m) or an
honorary nature conservator;

(b) wilfully obstructs, hinders or interferes
with any person referred to in paragraph (a) in
the exercise of a power or the performance of a
function or duty conferred, assigned or im-
posed in terms ot this Ordinance;

(c) refuses or fails to comply forthwith with
an order, instruction or demand given or made
by any person referred to in paragraph (a) in
the exercise of a power or the performance of a
function or duty conferred, assigned or im-

osed in terms of this Ordinance or, furnishes
alse or misleading information when he com-
plies with such an order, instruction or de-
mand;

volge hierdie Ordonnansie voorgeskryt of be-
paal,

oortree of versuim om daaraan te voldoen,
gelas om daardie grond te verlaat;

(i) ’n boot of vaartuig op waters op grond
wat deur die Administrasie vir doeleindes van
hierdie Ordonnansie gebruik word of ’n voer-
tuig op sodanige grond stop en dit ondersoek
om vas te stel of dit voldoen aan die vereistes
ingevolge hierdie Ordonnansie voorgeskryf of
bepaal;

(i) *n hond van kant maak wat nie by wettige
jag gebruik word nie en wat 'n wilde dier agter-
volgof daarna soek;

(k) van iemand wat ingevolge hierdie Or-
donnansie enige register, rekord, boek, doku-
ment, geskrif of skriftelike toestemming moet
hou of by hom moet dra, vereis om dit vir on-
dersoek te vertoon;

(1) van iemand wat ’n handeling verrig of ten
opsigte van wie dit redelikerwys vermoed word
dat hy 'n handeling verrig het waarvoor ’n li-
sensie, permit, vrystelling, dokument of skrif-
telike toestemming ingevolge hierdie Ordon-
nansie nodig is, vereis om dit te vertoon;

(m) by die uitoefening van 'n bevoegdheid of
die vervulling van 'n funksie of plig ingevolge
hierdie Ordonnansie van 'n tolk en, indien
nodig, van een of meer ander persone gebruik
maak, en so ’n tolk of ander persoon word ter-
wyl hy onder die beheer van die natuurbe-
waarder optree, geag 'n natuurbewaarder te
wees.

(2) ’n Ere-natuurbewaarder het die bevoegd-
hede, funksies en pligte, uitgenome di€ in pa-
ragrawe (b), (c) en (i) en (m) van subartikel (1)
genoem, wat ingevolge daardie subartikel aan
n niiltuurbewaarder verleen, opgedra of opgelé
word.

(3) Wanneer ’n natuurbewaarder of 'n ere-
natuurbewaarder ’n bevoegdheid, funksie of
plig ingevolge hierdie Ordonnansie verleen,
opgedra of opgelé, nitoefen of vervul en ver-
sock word om sy sertifikaat van aanstelling in
artikel 5(2) beoog, te toon, toon hy dit aan die
persoon wat hom aldus versoek.

(4)iemand wat —

(a) valslik voorgee ’n natuurbewaarder, die
tolk van so 'n bewaarder, 'n persocon in subarti-
kel (1)(m) beoog of ’n ere-natuurbewaarder te
wees;

(b) iemand in paragraaf (a) genoem in die
uitoefening van 'n bevoegdheid of die vervul-
ling van ’n funksie of plig ingevolge hierdie Or-
donnansie verleen, opgedra of opgelé, opsetlik
dwarsboom, hinder of belemmer;

(c) weier of versuim om onverwyld aan ’n
bevel, lasgewing of vereiste te voldoen wat ie-
mand in paragraaf (a) genoem, in die uitoefe-
ning van 'n bevoegdherd of die vervulling van
’n funksie of plig ingevolge hierdie Ordonnan-
sie verleen, opgedra of opgelé, gegee of gestel
het of onjuiste of misleidende inligting verstrek

wanneer hy aan so 'n bevel, lasgewing of ver-

eiste voldoen;
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(d) has been stopped in terms of subsection
(1)(c) and departs without the permission of
the nature conservator,

shall be guilty of an offence.

107.(1) The owner, occu?ier or supervisor of
land shall exercise on the land of which he is
the owner, occupier or supervisor the powers
conferred upon a nature conservator in terms
of section 106.

(2) For the purposes of subsection (1) “land”
shall not incluce a public road.

(3) Any person who—

(a) wilfully obstructs, hinders or interferes
with an owner, occupier or supervisor of land
in the exercise of a power conferred in terms of
subsection (1);

‘(b) refuses or fails to comply forthwith with
an order or demand given or made by an
owner, occupier or supervisor of land in the
exercise of a power conferred in terms of sub-
section (1) or furnishes false or misleading in-
formation when he complies with such an order
ordemand,

shall be guilty of an offence.

108. The powers, functions or duties which
an occupier of land or a relative of his may
exercise or perform in terms of the provisions
of this Ordinance shall be exercised or per-
formed by him with the prior written approval
of the owner of such land: Provided that the
occupier of land may exercise or perform any
power, function or duty which he may exercise
or 7perform in terms of Chapter V or section
107, without such approval,

109. The Administrator may, upon the re-
commendation of the Commissioner of the
South African Police, pay to any person not in
the service of the State who gives information
leading to a conviction of an offence in terms of
this Ordinance and the imposition of a fine, a
reward not exceeding one-fourth of the
amount recovered as fine.

110.(1) Where at criminal proceedings in
terms of this Ordinance —

(a) any person is charged with the unlawful
hunting or catching of a wild animal, exotic
animal or invertebrate, the unlawful catching
of fish or the unlawful picking of an indigenous
plant, it is proved that such person possessed
or handled a wild animal, exotic animal, inver-
tebrate, fish or indigenous plant, he shall be
deemed to have hunted or caught such wild
animal, exotic animal or invertebrate, to have
caught such fish or to have picked such indige-
nous plant in contravention of the provisions of
this Ordinance;

(b) it is alleged that an offence has been
committed in connection with or in respect of a
particular species of wild animal, exotic
animal, fish or indigenous plaat or a particular
sex of a species of wild animal or exotic animal,
the species of such wild animal, exotic animal,
fish or indigenous plant or the sex of the spe-
cies of such wild animal or exotic animal slfall
be deemed to be as alleged;

van cienaars of

oot grond,

Vemmoedenyen
getuienis.

(d) ingevolge subartikel (1)(c) gestop is en
sonder die toestemming van die natuurbe-
waarder vertrek,

is aan "n misdryf skuldig.

107.(1) Die eienaar of okkupant van of die
toesighouer oor grond kan op die grond waar-
van hy die eienaar of okkupant of waaroor hy
die toesighouer is, die bevoegdhede uitoefen
wat ingevolge artikel 106 aan ’'n natuurbe-
waarder verleen word.

(2) By die toepassing van subartikel (1)
omvat “‘grond” nie 'n openbare pad nie.

(3)iemand wat —

(2) 'n eienaar of okkupant van of toesig-
houer oor grond in die uitoefening van ’n be-
voegdheid ingevolge subartikel (1) verleen, op-
setlik dwarsboom, hinder of belemmer;

(b) weier of versnim om onverwyld aan ’n
lasgewing of vereiste te voldoen wat 'n eienaar
of okkupant van of toesighouer oor grond in
die uvitoefening van 'n bevoegdheid ingevolge
subartikel (1) verleen, geﬁee of gestel het, of
onjuiste of misleidende inligting verstrek wan-
neer hy aan so 'n lasgewing of vereiste vol-
doen,
is aan 'n misdryf skuldig.

108, Die bevoegdhede, funksies of pligte wat
’n okkupant van grond of 'n familielid van hom
ingevolge die bepalings van hierdie Ordonnan-
sie kan uitoefen of vervul, word deur hom uit-
geoefen of vervul met die vooratverkreé skrif-
telike toestemming van die eienaar van daardie
grond: Met dien verstande dat die ckkupant
van grond enige bevoegdheid, funksie of plig
wat hy ingevolge Hoofstuk V of artikel 107 kan
vitoefen of vervul, sonder sodanige toestem-
ming kan uitoefen of vervul.

109. Die Administrateur kan op aanbeveling
van die Kommissaris van die Suid-Afrikaanse
Polisie aan iemand wat nie in diens van die
Staat is nie wat inligting verstrek wat lei tot 'n
skuldigbevinding aan 'n misdryf ingevolge hier-
die Ordonnansie en die oplegging van 'n boete,
'n beloning betaal van Eoogstens een vierde
van die bedrag as boete verhaal.

. 110.(1) Waar by strafregtelike verrigtinge
ingevolge hierdie Ordonnansie —

(a) iemand aangekla word van dic onwettige
jag of vang van 'n wilde dier, vitheemse dier of
ongewerwelde dier, die onwettige vang van vis
of die onwettige pluk van ’'n inheemse plant,
dit bewys word dat so iemand 'n wilde dier, uit-
heemse dier, ongewerwelde dier, vis of in-
heemse plant besit of hanteer het, word hy
geag daardie wilde dier, uitheemse dier of on-
gewerwelde dier te gejag of te gevang het,
daardie vis te gevang het of daardie inheemse
plant te gepluk het in stryd met die bepalings
van hierdie Ordonnansie;

(b) beweer word dat n misdryf gepleeg is in
verband met of ten opsigte van 'n bepaalde
soort wilde dier, uitheemse dier, vis of in-
heemse plant of 'n bepaalde geslag van 'n soort
wilde dier of uitheemse dier, word die soort
wilde dier, uitheemse dier, vis of inheemse
glant of geslag van die soort wilde dier of uit-

eemse dier geag te wees soos beweer;




1114

PROVINCIAL GAZETTE, 7APRIL 1983

(c) it is proved that a wild animal, exotic
animal, fish or indigenous plant was upon a
float, vessel, hovercraft, aircraft or vehicle or
at a camping place, every person who was upon
or in any way associated with the float, vessel,
hovercraft, aircraft or vehicle or who was at or
in any way associated with the camping place
shall be deemed to have been in possession of
such wild animal, exotic animal, fish or indige-
nous plant;

(d) it is proved that any person conveyed

game during the night such person shall be
deemed to have hunted such game contrary to
section 20;

(e) it is ?roved that any person removed a
wild animal or fish out of a snare, trap, gin,
net, fish-trap, pitfall, holding pen, trap-cage or
other device intended or suitable for the hunt-
ing or catching of a wild animal or fish, or from
bird-lime, a set-line or other means intended ox

suitable for such purpose, he shall be deemed -

to have constructed or brought such snare,
trap, gin, net, fish-trap, pitfall, holding pen,
trap-cage, bird-lime, set-line or other device or
means on the land where he so removed such
wild animal or fish and to have hunted or
caught such wild animal or fish therewith;

(f) it is proved that a live wild animal or
exotic animal was found in circumstances indi-
cating that such animal is being kept, the
owner or occupier of the land on which the
animal was found shall be deemed to have kept
such animal;

(g) it is proved that a weapon referred to in
section 21 was found in the possession of any
gerson in circumstances indicating that game is

eing or was being hunted or presumably is
being or was being hunted with such weapon,
such a person shall be deemed to have hunted
game with such weapon;

(h) it is proved that land is fenced as contem-
plated in section 26 and an opening was left or
made in the fence, it shall be deemed that such
opening was left or made by the owner or occu-
pier of the land and that it is designed as con-
templated in that section;

(i) it is proved that live wild animals or exotic
animals are being confined in an artificial man-
ner on a piece of land and are being kept for
exhibition, such piece of land shall be deemed
to be a game park, zoological garden, lion
park, bird sanctuary, reptile J)ark, snake park
or similar institution operated by the owner or
occupier of such land;

(j) it is proved that any game, a live wild
animal referred to in Schedule §, a live exotic
animal referred to in Schedule 6, an inverte-
brate referred to in Schedule 7, an aquatic
growth referred to in Schedule 10 to this Ordi-
nance, a live freshwater fish, a protected plant,
a specially protected plant or a cave-formation
was found in any shop or other place of sale,
the person in whose possession it was found or
who has control over such shop or place shall
be deemed to have attempted to sell such
game, wild animal, exotic animal invertebrate,
aquatic growth, fish, plant or cave-formation
unlawfully; '

(k) it is proved that any person cast into wa-
ters and withdrew or reeled with jerking mo-
tions a line with an artificial lure, spoon or

(c) bewys word dat ’n wilde dier, vitheemse
dier, vis of inheemse plant op "n vlot, vaartuig,
skeertuig, lugvaartuig of voertuig of by 'n kam-
peerplek was, word elkeen wat op die viot,
vaartuig, skeertuig, lugvaartuig of voertuig was
of op enige wyse daarmee verbonde was of wat
by die kampeerplek was of op enige wyse daar-
mee verbonde was, geag in besit van daardie
wilde dier, nitheemse dier, vis of inheemse
plant te gewees het;

(d) bewys word dat jemand wild gedurende
die nag vervoer het, word so iemand geag daar-
die wild in stryd met artikel 20 te gejag het;

{(e) bewys word dat iemand 'n wilde dier of
vis verwyder het uit 'n strik, slagyster, val, net,
fuik, vanggat, vangkraal, vanghok, of ander
toestel wat bedoel of geskik is vir die jag of
vang van 'n wilde dier of vis of van voéllym, 'n

_ stellyn of *n ander middel wat vir daardie doel

bedoel of geskik is, word hy geag daardie strik,
slagyster, val, net, fuik, vanggat, vangkraal,
vanghok, voéllym, stellyn of ander toestel of
middel te gemaak of te ]gebring het op die
grond waar hy daardie wilde dier of vis aldus
verwyder het en daardie wilde dier of vis daar-
mee te gejag of te gevang het;

f) bewys word dat 'n lewende wilde dier of
vitheemse dier aangetref is in omstandighede
wat daarop dui dat daardie dier aangehou
word, word die eienaar of okkupant van die
grond waarop die dier aangetref is, geag daar-
die dier aan te gehou het;

() bewys word dat 'n wapen in artikel 21 ge-
noem in iemand se besit gevind is in omstan-
dighede wat daarop dui dat wild met daardie
wapen gejag word of gejag is of vermoedelik
gejag word of gejag is, word so iemand geag
wild met daardie wapen te gejag het;

h) bewys word dat grond omhein is soos in
artikel 26 beoog en 'n opening in die omhei-
ning gelaat of gemaak is, word daar 5eag dat
daardie opening gelaat of gemaak is deur die
eienaar of okkupant van die grond en dat dit
ontwerp is soos in daardie artikel beoog;

i) bewys word dat lewende wilde diere of
uitheemse diere op 'n stuk grond op ’n kuns-
matige wyse ingeperk en vir vertoning aange-
hou word, word daardie stuk grond geag 'n
wildpark, dieretuin, leeupark, voélpark, rep-
tielpark, slangpark of soortgelyke instelling te
wees wat deur die eienaar of okkupant van
daardie grond bedryf word;

(j) bewys word dat enige wild, ’'n lewende
wilde dier in Bylae 5, 'n lewende uitheemse
dier in Bylae 6, 'n ongewerwelde dier in Bylae
7, 'n watergewas in Bylae 10 by hierdie Ordon-
nansie genoem, 'n lewende varswatervis, 'n
beskermde plant, 'n spesiaal beskermde plant
of ’n grotformasie in 'n winkel of ander plek
van verkoop gevind is, word die persoon in wie
se besit dit gevind is of wat beheer oor soda-
nige winkel of plek het, gea% te gepoog het om
daardie wild, wilde dier, uitheemse dier, onge-
werwelde dier, watergewas, vis, plant of grot-
formasie onwettiglik te verkoop het;

) bewys word dat iemand 'n lyn met 'n
kunslokmiddel, lepel of hoek daaraan geheg in
waters gegooi en met rukbewegings terugge-
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hook attached thereto, such person shall be
deemed to have had the intention to hook fish
on any part other than in the mouth;

(1) it is proved that any person placed an ob-
ject which floats in waters, it shall be deemed
that such an object constitutes or is likely to
constitute a danger to a vessel on such waters
or to any person practising sport therein or
thereon or to any person angling therein or
that such an object serves as marker indicating
the place where there is any object, substance,
agent or product under the water which allures
or is likely to allure fish;

(m) it is proved that any person was in pos-
session or in control of an endangered species
or rare species, such person shall be deemed to
have imported such species into the Province;

(n) it is proved that any person was in pos-
session of an invertebrate referred to in Sche-
dule 7 to this Ordinance or a cave-formation,
such person shall be deemed to have acquired
such invertebrate or cave-formation unlaw-
fuily;

(o) the certificate of appointment as nature
conservator or.as honorary nature conservator
is Froduced, it shall be deemed that thé person
referred to therein has been appointed pro-

perly,
until the contrary is proved.

(2) Where at criminal proceedings in terms
of this Ordinance the question arises —

(a) whether a cage or enclosure is of the na-
ture contemplated in section 23(1)(c), a certifi-
cate purporting to have been issued by or on
the authority of the Administrator declaring
that the cage or enclosure is of such a nature,
shall be prima facie proof of such fact;

(b) whether land is fenced in the manner
contemplated in section 26(1), a certificate
purporting to have been issued by or on the
authority of the Administrator declaring that
the land is so fenced, shall be prima facie proof
of such fact;

(c) whether a particular species of wild
animal or invertebrate is or is not found on any
particular land or whether a particular species
of fish is or is not found in any particular wa-
ters, a certificate purporting to have been is-
sued by or on the aut?orit_y of the Administra-
tor declaring that the particular species of wild
animal or invertebrate is or is not found on the
garticular land, or that the particular species of

sh is or is not found in the particular waters,
shall be prima facie proof of such fact;

(d) whether a plant referred to in Schedule
11 to this Ordinance is, has or has not been im-
proved, a certificate purporting to have been
issued by or on the authority of the Adminis-
trator declaring that such plant has not been
improved, shall be prima Facie proof of such
fact.

(3) Where at criminal proceedings a register,
record, book or document kept in terms of this
Ordinance, is produced by the person in whose
custody it is, any entry in such a register, re-
cord, book or document made in the exercise

trek of ingekatrol het, word so iemand geag die
bedoeling te gehad het om vis op 'n ander plek
asin die bek te haak;

(1) bewys word dat iemand 'n voorwerp wat
dryf in waters geplaas het, word dit geag dat so
'n voorwerp gevaar inhou of waarskynlik kan
inhou vir 'n vaartuig op daardie waters of vir
iemand wat sport daarin of daarop beoefen of
vir iemand wat daarin hengel of dat so 'n voor-
werp as merker dien om die plek aan te dui
waar daar enige voorwerp, stof, middel of pro-
duk onder die water is wat vis aanlok of moont-
lik kan aanlok;

(m) bewys word dat iemand in besit of be-
heer was van 'n bedreigde soort of skaars soort
word so iemand geag daardie soort in die Pro-
vinsie in te gevoer het;

(n) bewys word dat iemand in besit was van
'n ongewerwelde dier in Bylae 7 by hierdie Or-
donnansie genoem of ’n grotformasie, word so
iemand geag daardie ongewerwelde dier of
grotformasie onwettiglik te verkry het;

(o) die sertifikaat van aanstelling as natuur-
bewaarder of as ere-natuurbewaarder getoon
word, word geag dat die persoon daarin ge-
noem behoorlik aangestel is,

totdat die teendeel bewys word.

(2) Waar by strafregtelike verrigtinge inge-
volge hierdie Ordonnansie die vraag ontstaan

(a) of ’n hok of kamp van die aard is soos in
artikel 23(1)(c) beocog, is 'n sertifikaat wat
voorgee deur die Administrateur of op sy mag-
tiging uitgereik te gewees het waarin verklaar
word dat die hok of kamp van so ’n aard is,
prima facie bewys van daardie feit,

g of grond omhein is op die wyse in artikel

26(1 beoog, is 'n sertifikaat wat voorgee deur

die Administrateur of op sy magtiging uitge-

reik te gewees het waarin verklaar word dat die

5rond aldus omhein is, prima facie bewys van
aardie feit;

{(c) of 'n bepaalde soort wilde dier of onge-
werwelde dier op enige bepaalde grond aange-
tref word of nie aangctreP word nie of *n be-
paalde scort vis in enige bepaalde waters
aangetref word of nie aangetref word nie, is 'n
sertifikaat wat voorgee deur die Administra-
teur of op sy magtiging uitgereik te gewees het
waarin verklaar word dat die bepaalde soort
wilde of ongewerwelde dier op die bepaalde
grond aangetref word of nie aangetref word nie
of dat die bepaalde scort vis in die bepaalde
waters aangetref word of nie aangetref word
nie, prima )‘cgtcie bewys van daardie feit;

(d) of 'n plant in Bylae 11 by hierdie Ordon-
nansie genoem, veredel is of nie, is 'n sertifi-
kaat wat voorgee deur die Administrateur of
op sy magtiging uitgereik te gewees het waarin
verklaar word dat so ’n plant nie veredel is nie,
prima facie bewys van daardie feit.

(3) Waar by strafregtelike verrrigtinge ’n re-
gister, rekord, boek of dokument wat inge-
volge hierdie Ordonnansie gehou word, voor-
gele word deur die persoon in wie se bewaring
dit is, is enige aantekening in so ’n register, re-
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of any power of the performance of any func-
tion or duty in terms of this Ordinance, shall be
prima facie proof of the facts recorded therein.

111. Any person convicted of an offence in
terms of this Ordinance for which no penalgnis
expressly provided for shall be liable to a fine
not exceeding R750 or to imprisonment for a
g;riod not exceeding 9 months or to both such

e and such imprisonment.

112.(1) The court convicting any person of
an offence in terms of this Ordinance —

(a) shall—

(i) declare a wild animal, exotic animal, in-
vertebrate, fish, indigenous plant, aquatic
growth, endangered species, rare species or
cave-formation in connection with which the
offence was committed, to be forfeited to the
Administration;

(ii) declare a weapon, net, article, device or
fgparatus, of any nature whatsoever, used for
e purpose of or in connection with the unlaw-

(aa) hunting or catching of a wild animal or
invertebrate;

(bb) catching of a fish with a net,

to be forfeited to the Administration: Provided
that the court shall not declare such a weapon,
net, article, device or apparatus to be forfeited
where the offence was committed by the owner
of land or a relative of his on the land of such
owner;

(b) mayin any other case —

(i) declare a float, vessel, hovercraft, aircraft
or vehicle used for the purpose of or in connec-
tion with the commission of an offence, to be
forfeited to the Administration: Provided that
the court shall not declare a float, vessel, ho-
vercraft, aircraft or vehicle to be forfeited
where it is proved that the convicted person is
not the owner thereof and that the owner did
not know that it was used or would be used for
an unlawful p se or in connection with such
a purpose or that he could not prevent such
use;

(ii) cancel a lx/cence, permit or exemption is-
sued to the convicted person in terms of this
Ordinance in respect of the wild animal, inver-
tebrate, fish or plant in connection with which
the offence was committed;

(iii) declare the convicted person uvnfit for a
period not exceeding 5 years to obtain any li-
cence, permit or exemption in terms of this Or-
dinance in respect of the wild animal, inverte-
brate, fish or plant in connection with which
the offence was committed.

(2) The Administrator or any person autho-
rized thereto by him may cause anything de-
clared to be forfeited in terms of subsection (1)

to be desiroyed or sold.

(3) Any person who, without -the written
permission of the Administrator obtains or at-
tempts to obtain a licence, permit or exem
tion in terms of this Ordinance while he is unfit
in terms of subsection (1)(b)(iii) to obtain such

kord, boek of dokument wat gemaak is by die
uiteefening van enige bevoegdheid of die ver-
vulling van enige funksie of plig ingevolge hier-
die Ordonnansie, prima facie bewys van die
feite daarin opgeteken.

111. Iemand wat skuldig bevind word aan ’n
misdryf ingevolge hierdie Ordonnansie waar-
voor geen straf uitdruklik bepaal word nie, is
strafbaar met ’n boete van hoogstens R750 of
met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoog-
stens 9 maande of met daardie boete sowel as
daardie gevangenisstraf.

112.(1) Die hof wat iemand aan 'n misdryf
ingevolge hierdie Ordonnansie skuldig bevind

(a) moet—

Si) 'n wilde dier, vitheemse dier, ongewer-
welde dier, vis, inheemse plant, watergewas,
bedreigde soort, skaars soort of grotformasiein
verband waarmee die misdryf kfepleeg is, aan
die Administrasie verbeurd verklaar;

(ii) 'n wapen, net, artikel, toestel of appa-
raat, van watter aard ook al, wat vir die doel
van ofin verband met die onwettige —

(aa) jag of vang van 'n wilde dier of onge-
werwelde dier;

(bb) vang van 'n vismet 'n net,

ebruik is, aan die Administrasie verbeurd ver-

aar: Met dien verstande dat die.hof nie so ’n
wapen, net, artikel, toestel of apparaat ver-
beurd verklaar nie waar die misdryf gepleeg is
deur die eienaar van grond of 'n familielid van
hom op die grond van daardie eienaar;

(b) kan in enige ander geval —

(i) 'n viot, vaartuig, skeertui?, lugvaartuig of
voertuig wat vir die doel van of in verband met
die pleging van 'n misdryf gebruik is, aan die
Administrasie verbeurd verklaar: met dien ver-
stande dat die hof nie 'n vlot, vaartuig, skeer-
tuig, lugvaartuig of voertuig verbeurd verklaar
nie waar dit bewys word dat die veroordeelde
persoon nie die eienaar daarvan is nie en dat
die eienaar nie geweet het dat dit vir ’n onwet-
Yige cogmerk of in verband met so 'n oogmerk
rebruik was of sou word nie of dat hy sodanige
sebruik nie kon voorkom nie;

(ii) 'n lisensie, permit of vrystelling intrek
wat aan die veroordeelde persoon ingevolge
hierdie Ordonnansie ten opsigte van die wilde
dier, ongewerwelde dier, vis of plant in ver-
band waarmee die misdryf gepleeg is, uitgereik
is;

(iii} die veroordeelde persoon vir 'n tydperk
van hoogstens 5 jaar onbevoeg verklaar om
enige lisensie, permit of vrystelling ingevolge
hierdie Ordonnansie te verkry ten opsigte van
die wilde dier, ongewerwelde dier, vis of plant
in verband waarmee die misdryf gepleeg is.

(2) Die Administrateur of iemand deur hom
daartoe gemagtig kan eniﬁiets wat ingevolge
subartikel (1) verbeurd verklaar is, laat vernie-
tig of verkoop.

(3) iemand wat sonder die skriftelike toe-
stemming van die Administrateur ’n lisensie,
permit of vrystelling ingevolge hierdie Ordon-
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a licence, permit or exemption, shall be guilty
of an offence.

Ordinancedoss 113, This Ordinance shall not bind the State.
Famnonel 114. No person, including the State, shall be

liable in respect of anything done in good faith
in the exercise of a power or the performance
of a function or duty conferred, assigned or im-
posed in terms of this Ordinance.

Repeal of laws
and savings,

115.(1) Subject to the provisions of subsec-
tion (2), the laws referred to in Schedule 1 to
this Ordinance are hereby repealed.

(2) Anything done in terms of a provision of
a law repealed by subsection (1) and which
may be done in terms of a provision of this Or-
dinance, is hereby deemed to have been done
in terms of the last-mentioned provision.

Short title and
commencement,

116, This Ordinance shall be called the Na-
ture Conservation Ordinance, 1983, and shall
come into operation on 1 January 1984.

nansie verkry of probeer verkry terwyl hy inge-
volE:esubartikel (1)(b)(iii) onbevoeg is om so

n nsie, permit of vrystelling te verkry, is
aan 'n misdryf sknldig.
Ordonnansic 113. Hierdie Ordonnansie bind nie die Staat
vedmeSut  pie.

Beperwingvzn 114. Niemand, met inbegrip van die Staat, is
usprochiieid. aanspreeklik nie ten o sigte v‘:)m enigiets wat te
gge er trou gedoen is by die vitoefening van 'n
voegdheid of die vervulling van ’n funksie of
Plig wat ingevolge hierdie Ordonnansie ver-

een, opgedra of opgelé is.

igvn  115.(1) Behoudens die bepalings van subar-

Hemoeping

weucen = tikel (2) word die wette in Bylae 1 by hierdie
Ordonnansie genoem hierby herroep.

(2) Enigiets pedoen ingevolge 'n bepaling
van 'n wet by subartikel (1% herroep en wat in-
gevolge ’'n bepaling van hierdie Ordonnansie
Ec;isoen kan word, word hierby geag ingevolge
gencemde bepaling gedoen te gewees het.

Kondtelen  J16. Hierdie Ordonnansie heet die Ordon-
et % nansie op Natuurbewaring, 1983, en tree op 1
Januarie 1984 in werking.
BYLAE1
WETTE HERROEP (ARTIKEL 115)
Nommer en jaar van
et Kort titel .

17van'1967 Ordonnansie op Natuurbewaring

22van 1968 Wysigingsordonnansic op Natuur-
bewaring

Tvan 1969 Wysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring ] '

12van 1971 Whysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring

8van 1975 Wysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring

18van 1976 Whysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring

15van 1979 Wysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring

6van 1980 Wysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring

21van 1981 Wysigingsordonnansie op Natuur-
bewaring
BYLAE2

BESKERMDE WILD (ARTIKEL 15(1)(a))

SCHEDULE1
LAWS REPEALED (SECTION 115)
Number and year of
L:gl y Short title
17 of 1967 Nature Conservation Ordittance
220f1968 Nature Conservation Amendment
Ordinance
70f 1969 Nature Conservaticn Amendment
Ordinance
120{1971 Nature Conservation Amendment
Ordinance
80of 1975 Nature Conservation Amendment
Ordinance
180f1976 Nature Conservation Amendment
Ordinance
150f1979 Nature Conservation Amendment
Ordinance
60of 1980 Nature Conservation Amendment
Ordinance .
21 0f1981 Nature Conservation Amendment
Ordinance
SCHEDULE2
PROTECTED GAME (SECTION 15(1){(a))
AREPTILES AN{) MAMMAL§
Common name Scientificname
bullfrog Pyxicephalus adspersus

all species of reptiles ex-
cluding the water leguan,
rock leguan and all species
of snakes

hedgehog
samango monkey
bushbaby

night ape
pangolin
aardwolf

brown hyaena
antbear

elephant

white rhinoceros
black rhinoceros
mountain zebra
Hartmann's zebra

hippopotamus

all species of the Class Rep-
tilia excluding Varaous ni-
loticus, Varanus Afbigula-
s and all species the
Sub Order Scrpentes

Erinaceus fronsalis
Cercopithecus albogularis
Galago crassicaudatus
Galago senegalensis
Manis temminckii
Proteles cristatus
Hyaenabrunnea
Orycteropusafer
Loxodontaafricana
Ceratotherium simum

Di wos bicornis

E¢ uszebrazebra

Equus zebra hartmannae
Hippopotamus amphibius

AREPTIELEEN SOOGDIERE
Gewone naam Wetenskaplike naam
brulpadda xicephalus adspersus
alle soorte repticle

uitgenome die waterlikke-
waan,

berglikkewaan ca alle
soorte siange

krimpvarkie

Samango-aap

bosnagaap

;ﬂgﬂﬂp

aardwol
bruin higna (strandjut)
aardvark

alle spesies van dic Klas
chﬁgs
vitgenome Varanus niloti-
cus,
Varanus albigularis en aile
.répesics vandic

ub Orde Scrpentes
Erinaceus frontalis
Cercopithecus albogularis
Galago crassicaudatus
Galago senegalensis
Manis temminckii
Proteles cristatus
Hyaenabrunnea
Orycteropus afer
Loxodentaafricana
Ceratotherium simum
Diceros bicornis
Equus zebra zebra
Equus zebra hartmannae
Hippopotamus amphibius
Giraffa cammelopardalis
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giraffc Giraffa camelopardalis njala Tragelaphus angasi
nyala Tragelaphus angasi and Taurotragus oryx
eland Taurotragus oryx rooiduiker Cephalophus natalensis
red duiker Cephalophus natalensis blouduiker Cephalophus monticola
blue duiker Cephalophus monticola rietbok Redunca arundinum
reedbuck Redunca arundinum roeiribbok Redunca fulvorofila
mountain reedbuck Redunca fulvorufula waterbok Kobus ellipsiprymnus
waterbuck Kobus ellipsiprymnus swartwitpens Hippotragus niger
sable antelope Hippotragus niger bastergemsbok Hippotragus equinus
roan antelope Hippatragus equinus gemsbok Oryxgazella
emsbok Oryx gazella swartwildebees Connochaetes gnou
lack wildebeest Connachaetes gnou rooihartbecs Alcelaphus buselaphus
red hartebeest Alcelaphus buselaphus
A Gewonenaam Wetenskaplike naam
Common name Scientificname bontebak Damaliscus dovcas dorcas
bontebok Damaliscus dorcas dorcas basterhartbees Darmnaliscus lunatus
tsessebe Damaliscus lunatus Klipspringer Oreotragus oreotragus
klipspringer Oreotragus oreotragus oorbietjic Ourebia ourebi
oribi Ourebia ourebi steenbok Raphicerus campestris
steenbok Raphicerus campestris tropiese grysbok Raphicerus sharpei
Sharpe's grysbok " Raphicerus sharpei soenie Neotragus moschatus
suni Neotragus moschatus k Peleacopreolus
grey rhebuck Pelea capreolus
BVOELS
B BIRDS
L Gewone naam Wetenskaplike naam
Common r‘lame Scientificname (a) volstruisuitgenome Struthio camelus
"()? ostrich excluding the die produkte van 'n vol-
ucts derived from an struis wat ingevolge dic be-
ostrich which are sold or ings van Goewerments-
otherwise disposed of in enmsfewing 875 van 5
terms of the provisions of Junie 970 verkoop of an-
Government Notice 875 of ders van die hand gesit
_ 5June 1970, Struthio camelus word;

(b) enige ander voél wat n wilde dier is uitgenome—

(b) any other bird which is a wild animal excluding—
(i) 'n vo€l wat gewone wild is; (Bylae 3) en

(i) a bird which is ozdinary game; (Schedule 3) and

(i the following species: (ii) die volgende soorte:

. . witborskormorant Phalacrocorax lucidus
white breasted cormorant Phalacrocorax Iucgdus rietkormorant Phalacrocorax africanus
teed cormorant Phalacrocorax africanus £001 100i00g-tortetduif Streptopelia semitorquata
red-eyed turtle dove Streptopelia semitorquata gewone tortelduif Streptopelia capicola
Cape turtle dove Streptopelia capicola rooiborsduif Streptopelia senegalensis
laughing dove Streptopeliasenegalensis alle soorte muisvodls Familie Coliidae
all species of mousebirds Family Coliidae witborskraaj Corvus albus

ied crow Corvus albus swartkraai Corvus capensis
lack crow Corvus capensis kanlik
Common name Scientific name Gewone naam Woetenskaplike naam
X rooioogtiptol Pycnonotus nigricans
red-cyed bulbul Pycnononus nigricans swartoogtiptol cnonotus barbats
black-eyed bulbul cronotus barbatus rooivierkspreeu g:vsychagnarhus maorio
red-winged starling nychognathus morio ewOone mossie Passer melanurus
Cape sparrow Passer melanurus gontmgvink Ploceus cucullanis
spotted-backed weaver Ploceus cucullanus Kaapse vink Ploceus capensis

pe weaver Ploceus Capensis geelvink Ploceus velatus
Masked weaver Ploceus velatus rooibekvink Quelea quelea
red-billed quelea Quelea guelea rooivink Euplectes orix
red bishop Euplectes orix

SCHEDULE3 BYLAE3}

ORDINARY GAME (SECTION 15(1)(b))

L

GEWONE WILD (ARTIKEL 15(1)(B))

Common name Scientific name Gewonc naam Woetenskaplike naam
spur-winged goose Plectropterus gambensis wilde makou Pleclmi;!tenu gambensis
tian goose Alopochen aegyptiacus ko Alopoc ;:I aegyptiacus
ye ow-biﬁcd duck Anas undulata Ibekeend Anasun alt;l .
red-billed teal Anas eryihrorhyncha meend ?:Iafceo ‘_;fm:’ g;:f a
ui partridge Francolinus coqui i

gsteg paﬁnxﬂge Francolinus sephaena bospatrys Fraucosl_nus sephaena

eywing partridge Francolinus a_lficanm bergpatrys ancail_nus q ﬁﬁﬂ}ts
alcllcy’s partridge Francolinus shelleyi laeveldpatrys Franco s e e
redwing partridge Francolinus levaillantii rooivierkpatrys Francolinus IIem:'”rmm y
Orange lgiver partridge Francolinus levaillamioides ] ancof:_nus e;sal antoides
red-billed francolin Francolinus adspersus arifisant Franco;‘nus a pfrsuls
Natal francolin Francolinus natalensis Natalse fisant II;mnc_o inus natafensis
Swainson’s francolin Premistis swainsoni bosveldfisant ternistis swainsoni
red-necked francolin Pternistis afer rooikeclfisant Krtem .:.vifu a_f;:r )
helmeted guinea-fowl Numida meleagris wone tarentaal ulr_m lameleagris
red-knobbed coot Fulicacristata leshoender Fu lca cristata
rock pigeon Columba guinea kransduif IC__:O tum fﬁmnf_-’g
all species of hare Family Leporidae alle soorte hase Eaml n;’ ;;oni:’ dae
Burchell's zebra Equus burchelli bontscbra Equus burchelli .
bushbuck Tragelaphus scriptus basbok Tragelaphus scriptes
kudu Tragelaphus strepsiceros koedoe s’ ?S_‘? aphus strepsiceros
grey duiker Sylvicapra grimmig gewone duiker ylvicapra grimmia
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blue wildebeest Connochaetes taurinus

blesbok Damaliscus dorcas phillipsi

impala Aepyceras melampus

springbok Antidarcas marsupialis
SCHEDULE4

PROTECTED WILD ANIMALS (SECTION 15(1)(c))

Common name Scientificname
wild dog Lycaon pictus
cheetah Acinonyx jubatus
leopard Panthera gardus
lion Panthero leo
African buffalo Syncerus caffer
SCHEDULES

WILD ANIMALS TO WHICH THE PROVISIONS OF
SECTION43 APPLY

(a) any bird which is a wild animal but which is not
game; and

(b) the following wild animals:
Commonname Scientific name

water leguan Varanus niloticus
rock leguan Varanus albigularis
all spectes of snakes Sub Order Serpentes

SCHEDULE 6

EXOTIC ANIMALS TO WHICH THE PROVISIONS
OFSECTION 44 APPLY

Commonname Scientificname

all species of exotic tor-
toises, turtlesandterraping 2l exotic species of the

Order Chelonia
nutria Mpyacastor coygus
bobwhite quail Colinus virginianus
chukar partridge Alecioris graeca

SCHEDULE?
INVERTEBRATA (SECTION 45)
Common name Scientificname
golden copper butterily Poecilmitis cureus
all species of charaxes (em-
peror butrerflies) Charaxes spp.
SCHEDULES

PROBLEM ANIMALS (SECTION 56)

Common name Scientificname
chacma baboon Papio ursinus
vervetmonke Cercopithecus pygerythrus
black-backed jackal Canis mesomc{;s
caracal (red lynx) Felis caracal
bush pig Potamochoerus porcus
SCHEDULEY
TROUT WATERS (SECTION 70)

Where the terms “‘river” or “spruit” appear in this Sche-
dule it includes the whole course of the river or spruit with
all its tributaries from its source up to the point specified in
each separate case.

1. The Elands River to its confluence with the Swartkaps
River.

2. The Klig River to the common boundary of the farms
Draaikraal 48 JT and Chieftainsplain 46 JT.

3. The Klein-Komati River to its confluence with the
Komati River.

blouwildebees Connochaetes laurinus

blesbok Damaliscus dorcas phillipsi

rooibok Aepyceros melampus

springbok Antidorcas marsupialis
BYLAE4

BESKERMDE WILDE DIERE (ARTIKEL 15(1){c))

Gewone naam Wetenskaplike naam

wildehond Lycaon pictus

jagliiperd Acinonyx jubaius

{mperd Panthera pardus

leen Panthera leo

Afrikaanse buffel Syncerus caffer
BYLAES

WILDE DIERE WAAROP DIE BEPALINGS VAN
ARTIKEL 43 VAN TOEPASSING IS
(a) enige vol wat 'n wildedier is maar wat nie wild is nic;
en

(b) dic volgende wilde diere:
Gewone naam Wetenskaplik naam
waterlikkewaan Varanus niloticus
berglikkewaan Varanus albigularis
alle soorte stange Sub Orde Serpentes
BYLAEG

UITHEEMSE DIERE WAAROP DIE BEPALINGS
VAN ARTIKEL 4 VANTOEPASSING IS

Gewone naam Wetenskaplike naam

alle soorte uitheemse skil-

ie en waterskilpaaie Alle uithcemse spesies van
past P die Orde Chelonia
nutria Myocastor coypus
bobwhite-kwartel Colinus virginianus
chukarpatrys Alectoris graeca
BYLAE?

ONGEWERWELDE DIERE (ARTIKEL 45)

Gewone taam Wetenskaplike naam
goud-kopervierkie Poecilmitis aureus
skoenlapper
alle soorte dubbelstert Charaxes spp.
skoenlappers

BYLAES

PROBLEEMDIERE (ARTIKEL 56)

Gewone naam Wetenskaplike naam
ll:{)bbciaan Eapio ul_‘r:;::ms' .
ercopithecus pygerythrus
m?)‘il'a:ﬁnls Canis nusomcf(’as
tooikat Felis caracal
bosvark Potamochoerus porcus
BYLAE®
FORELWATERS (ARTIKEL 70)

Waar in hicrdic bylae die uitdrukking *“rivier” of
“spruit” voorkom, omvat dit dic hele loop van die rivier of
spruit met al sy takstrome vanaf die oorsprong dzarvan tot
op die punt wat in clke afsonderlike geval gespesifiseer

1 Die FElandsrivier tot by sy samevloei met die
er

2 Die Kliprivier tot by die gemeenskaplike grens van die
plase Draai 48JTen Chieftainsplainp% Y

3 Die Klein-Komatirivier tot by sy samevloei met die
Komatirivier ¥y
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4. The Seekoei Sl};‘ruit to the common boundary of the
farms Zilverkop 25 IT and Boshoek 442 1T,

Lask The Helpmekaar River to its entrance to the Stanford
e.

D 6. The Ramadiepa River to its entrance to the Merensky
am.

7. The Weltevrede Spruit to the waterfall on the farm
Waterval 269 JT.

D 8. The Ohrigstad River o its entrance to the Ohrigstad
am.

Rig' The Crocodile River to its confluence with the Santa
ver.

10. The Santa River to its confluence with the Crocodile
River.

11. The Auxloog) River to the common boundary of the
farms Langdraai 85 JT anD Kaffervoetpad 87 JT,

13. The Sterk Spruit to its confluence with the Dorps
Riverin the Town of Lydenburg

14, The Pot Spruit to the common boundary of the farms
Modderspmit 13 JT and Naauwpoort 11 JT.

15. The Groot-Dwars River to its confluence with the
Kafferkraal Spruit.

16. The Kafferkraal Spruit to its confluence with the
Groot-Dwars River.

17, The Konterdanskloof River to the common boun-
;lsary of the farms Witpoort 216 IS and Swartkoppies 217

18. The Lakensvlei Spruit to its confluence with the
Steelpoort river excluding the Beifast Municipa! Dam.

19. The Houtbosloop River to the common boundary of
the farms Elandsdrift 265 JT and Blyfstaanbosch Spruit 258

20. The Blyde River to the common boundary of the
farms Ledovine 507 KT and Hermansburg 495 KT.

21, The Mac-mac Spruit to the waterfall on the farm
Geelhoutboom 565 KT.

22, The Sabie River to the waterfall in the Town of
Sabie,

23. The Nels River to the common boundary of the
farms Doornhoek 236 T and Tweefontein 242 JT.

24, The Mathlapitsi River to the common boundary of
the farms Acre 2KT and Aden1KT.

25. The Groot-Letaba River (also known as the Broe-
derstroom) toits entrance 0 the Ebenezer Dam.

26. The Klieio-Spekboom River to the railway bridge on
the farm Potlood Spruit 30JT.

27. The Waterval Spruit to its confluence with the Blyde
River.

28, The Gladde Spruit to the common boundary of the
farms Slaaihoek S40.FI‘ and Uitkomst 541 JT.

29. The tributary of the Komati River on the farms
Waaikraal 385 JT, Leeukloof 403 JT and Drenthe 402 JT
toits confluence with the Komati River,

30. The tributary of the Komati River on the farms Ze-

venfontein 388 JT and Welgelegen 400 JT to its confluence
with the Komati River.

SCHEDULE 10

PROHIBITED AQUATIC GROWTHS (SECTION 85)

Common name Scientificname

azolla Azollaspp.

pond weed Egeriadensa
arrots feather lyriophyllum aquaticum
ariba weed Salviniamolesta
ater lettuce Pistiasiratiotes

ater hyacinth Eichornia crassipes

4 Die Scekocispruit tot by die gemeenskaplike grens van
die plase Zilverkop 25 IT en Boshoek 442 JT

5 Die Helpmekaarrivier tot by sy inloop in die Stanford-
meer

dagn Die Ramadieparivier tot by sy inloop in die Merensky-

7 Die Weltevredespruit tot by die waterval op die plaas
Waterval 269 JT

d:i?n Die Ohrigstadrivier tot by sy inloop in die Ohrigstad-

9 Die Krokodilrivier tot by sy samevioei met die Santa-
rivier

_ 10 Die Santarivier tot by sy samevloei met die Krokodil-
rivier

11 Dic Auxlooprivier tot by die fgemeenska like grens
van die plase Langdraai 85 JT en Kaffervoetpad 87 IT

12 Die Dorpsrivicr (ook bekend as die Spekboomrivier)
tot by die brug daaroor op die Lyrlenburgl:‘i Burgersfort
teerpad (Pad P 33/2)

13 Die Sterkspruit tot by sy samevloei met die Dorpsri-
vierindie dorpLydchburgy Y e

14 Die Potspruit tot by die emcenskaplikjc_lgrens van die
plase Modderspruit 13JT en Naauwpoort 11

15 Die Groot-Dwarsrivier tot by sy samevloei met die
Kafferkraalspruit

16 Die Kafferkraalspruit tot by sy samevloei met die
Groot-Dwarsrivier

17 Die Konterdanskloofrivier tot by die gemeenskaplike
?S'cns van die plass Witpoort 216 JS ‘en Swartkoppies 217

18 Die Lakensvleispruit tot bl¥ sy samevloei met die
Steelpoortrivier vitgenome die Belfast munisipale dam

19 Die Houtboslooprivier tot by die gemeenskaplike
grens van die plase Elandsdrift 265 JT en Blyfstaanbosch-
spruit 258JT

20 Die Blyderivier tot by die gemeenskaplike grens van
die plase Ledovine 507 KT en Hermansburg 495 K

21 Die Mac-Macspruit tot by die waterval op die plaas
Geelhomboom.%sql\el‘ y P P

22 Die Sabierivier tot by die waterval in die dorp Sabie

23 Die Nelsrivier tot by die gemeenskaplike grens van
dicplase Doornhoek 236 I'T en Tweefontein 242

24 Die Mathlapitsirivier tot by die gemeenskaplike grens
vandieplase Acre2KT en Adenyl K‘IF

25 Die Groot-Letabarivier (ook bekend as dic Broeder-
stroom) tot by sy inloop in die Ebenezerdam .

26 Die Klein-Spekboomrivier tot by dic spoorwegbrug
opdie plaas Potloodspruit 30JT

27 Die Watervalspruit tot by sy samevloei met die Blyde-
.«

28 Dic Gladdespruit tot by dic gemeenskaplike grens
van dic plase Slaaihoek 540 JT en UitEomsSdl J'F

29 Die Komatirivier sc takstroom op die plase Waaikraal,
385 JT, Leeukloof 403 JT cn Drenthe 402 JT tot by sy sa-
mevioci met dic Komatirivier

30 Dic Komatirivier se takstroom op die plase Zeven-
fontein 388 JT en Welgelegen 400 JT tot by sy samevioei
met die Komatirivier

BYLAE10

VERBODE WATERGEWASSE (ARTIKEL 85)
Gewone naam Wetenskaplike naam
azolla Azollaspp.
damonkruid Egeriadensa

i lyriophyllum aquaticum

iba watervaring Salviniamolesta

waterslaai Pistia siratiotes

waterhiasint Eichornia crassipes
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SCHEDULEI11
PROTECTED PLANTS (SECTION 86(1)(a))

In this Schedule—

(a) the plants referred to shall not include a plant which
has been improved by selection or crass-breeding;

(b) “seedling” means a cultivated plant of which the
diameter of the trunk or bulb, either abave or below the

BYLAE1!
BESKERMDE PLANTE (ARTIKEL 86(1)(a})
In hicrdie Bylao—

(a) omvat die plante wat genoem word nie plante wat
deur seleksic of kruisteelt verdedel is nie;

(b) beteken “saailing” 'n verboude plant waarvan die

ground, does not exceed 150 mm.

Common name
all species of tree moss

all spccies of true ferns ex-
cluding the bracken fern

all seedlings of cycads ex-
cluding the seedlings of cu-
pidus and humilus cycads

all species of yellow wood
all species of wild cypress
borassus palm

all species of arum

lilies

all species of flame lilies

Common name

all species of christmas bells
all species of red-hot po-
kers

all species of aloes exclud-
ing—

a) all species not occur-
ing( il)l Tranl::aal; and

(b) the following species:

aculeata, ammophilla
arborescens, barber.
niag,

castanea, davyana,
globuligemma, grandiden-
tata

latescens, marlothii,
mutans, parvibracteata,

transvaalensis and wicken-
sii

all species of gasteria

all species of haworthias
all species of agapanthus
blue squill

all species of pineapple
flower :

all species of galtonia

all species of dracaena
ali species of paint brush
all species of paint brush

Common name

all species of clivia

all species of nerine

pink brunsvigia

all species of crinum
ground lily

all species of fire lily

all species of elephantsfoot
all species of irises

river lil

all species of hairbells

all species of babiana

all species of gladioli

all species of laparousia

all species of watsonias

wild banana

Transvaal strelitzia

wild ginger

wild ginger

all species of orchids ex-

Scientificname

Porothamnium, Pilotri-
chellaand Papiliaria spp-
Class Filicinae excluding
Pteridium aquilinum

All seedlings of Encepha-
lartos spp. excluding the
seedlings of E. cupidus and
E. humilus

Podgcarpus spp.
Widdringtonia spp.
Borassus aethiopicum
Zantedeschia spp.

Gloriosa spp.

Scientificname
Littonia spp.

Kniphofiaspp.
Aloespp. excluding—

(a) all species not occur-
ingin Transvaal; and

{b) the following species:

A. aculeata, A. ammophilla,
A. arborescens, A. barber-
toniae,

A. castanae, A. davyana,
A. globuligemma, A. gran-
didentata,

A, lutescens, A. marlothit,
A. mutans, A. parvibrac-
teata,

A, transvaglensis and A.
wickensii

Gasteriaspp.
Haworthiaspp.
Agapanthus spp.

Scilla natalensis

Eucomis spp.

Galtonia spp.
Dracaenaspp.
Haernanthus spp.
Scadoxis spp.

Scientific name
Cliviaspp.

Nerine spp.

Brunsvigia radulosa
Crinumspp.
Ammocharis coramica
Cyrtanthus spp.
Dioscorea spp.

Dietes spp.
Schizostylis coccinea
Dieramaspp.
Babianaspp.
Gladiolus spp.
Lapeirousiaspp.
Watsonlaspp.

Ensete ventricosum
Strelitzia caudata
Kaempferia acthiopica
Burmannia madagascariensis

van die stam of bol, hetsy bo of onder die grond,
hoogstens 150 mmis .
Gewone naam Wetenskaplike naam
alle soorte boommos Porothamnium, Pilotri-
chella en Papillariaspp.
alle soorte egte varings Klas Filicinac uitgenome
vitgenome die adelaarsva-  Preridiumaquilinum
rin
alleg saailinge van brood- alle saailinge van Encepha-
bome uitgenome die sani- lartos spp. uitgenome die
linge van cupidus en humi- saailinge van E. cupidus en
tus broodbome E. humilus
alte soorte geelhout Podocarpus spp.
alte soorte sapree Widdringtoniaspp.
borass Borassus aethiopicum
alle soorte varkoorlelies Zantedeschia spp.
alle soorte viamlelies Gloriosaspp.
Gewone naam Wetenskaplike naam
alle soorte geelklokkics Linoniaspp.
alle soorte vuurpyle © Kniphofiaspp. '
alle soorte e uitge- Aloespp. uitgenome—
nome— )

(a) alle soorte wat nie in
Transvaal voorkom nie; en

a) alle spesies wat nie in
Tr(an)svaal v%?rkom nie; en

(b) die volgende soorte: b) die volgende spesies:

aculeata, am%:ophilla, A.(azulm:a, }! amm‘;?;:ma

arborescens, barbertoniae, A ;r‘bamcem. A. barber-
toniae,

castanea, davyana A. castanea, A. davyana,

globuligemma, gl"andiden-
tata

A. globuligemma, A. gran-
didgnmm g &

lutescens, marlothii, A. lutescens, A. marlothii,

mutans, parvibracteata A. mutans, A. parvibrac-
teata,

transvaalensisen A. transvaalensis en

wickensii A. wickensii

alle soorte bontaalwyne Gasteria spp.

alle soorte haworthias Haworthia spp.

alle soorte bloulelics Agaﬁam'kus Spp.

blouslangkop Scilla natalensis

alle soorte wilde pynappels ~ Eucomisspp.

alle soorte bctglgles Galtoniaspp.

alle soorte basteraalwyne Dracaena spp.

allc soorte pocicrkwaste Haemanthus spp. ’

alle soorte pocierkwaste Scadoxis spp.

Gewone naam Wetenskaplike naam

alle soorte clivias Cliviaspp.

alle soorte nerine Nerinespp.

i igi Brunsvigia radulosa
allesoor&evledehes) grmum zgp.
seeroogblom (gifool mmocharis coramica
alle soorte brandlelies Cyrtanthus spp.
alle soorte olifantsvoct- ioscoreaspp.
plante
alle soorteirisse Dietes spp.
rivierlelie Schizostylis coccinea
alle soorte grasklokkics Dierama spp.
alle soorte bobbejaantjies Babianaspp.
alle soorte elies Gladiolus spp.
alle soorte lapeirousias Lapeirousia spp.
alle soorte watsonias Waisoniaspp.
wilde piesang Ensete ventricosum
'smm'l'mmvaalsemﬁuia irreli:z}m cauda;:l

t aempferia aethiopica
gemmerhout Burmannia madagascarien-
sis

alle soorte orgidieé uitge-
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cluding those species not
occuring in Transvaal

all species of proteas ex-
cluding those species not
occuring in Transvaal

pincushion
pincushion

stone plant

stone plant
Schreber’s waterlil
all species of waterlilies
wonder plant
black stinkwood
stinkwood

kiaat

tamboti

Common name
the following eupharbias:

barnardii, clivicola,
grandialata, groenewaldii,

koobelii, perangusta,
restricta, rowlandii,
tortirama and waterbergen-
sis

mabab_ tbegoni

8] C5 O! onias

all speg'es of cagbage trees
the ollowi::g,:ped:s of
ericas (heaths):
alopecurus, cerinthoides

and oatesii

big leaf fevertree

the following species of
impala lilies:

obesum, oleifolium and

_swazicum
' kudulily

all species of heurniopsis

an
brachystelma

all species of ceropegia

all species of riocreuxias
all specics of ghaap

all species of heumiopsis

Orchidaceae spp. excluding
those species not occuring
in Transvaal

Protea spp. excluding those

species not occuring in
ransvaal

Leucospermum gerrardii

Leucospermum saxosum

Frithia pulchra

Lithgps leslieii

Braseniaschreberi

Nymphaeaspp.

Tinaspora fragosum

Ocotea bullata

Ocotea kenyensis

Pteracarpus angolensis

Spirostachys africana

Scientificname

the following species af the

Genus Euphorbia:

E. barnardii, E. clivicola,

E. ialata, E. groene-

B ensbeli, E gusia
. elii, E. peran )

E. restricta, E. rowlandii,

E. tortirama and E, water-
bergensis

Adansonia digitata
Begoniaspp.

Cussonia spp.

the following speciesof

the Genuserica:

E. alopecurus, E. cerin-
thoides

L

n elsia ora
the following species of the
Genus Adenium:

A, obesum, A. oleifolium
and

A. swazicum

Pachypodium saundersii

Brachystelmaspp.

Cerapegiaspp.
Riocfetfxtaspp.
Tavaresiaspp.
Huerniopsis and Huernia

$pp.

and heurnia

all species of duvalia - Duvaliaspp.

all species of stapeliads Stapelia spp.

stapeliad Hoodialugardii

all species of orbeanthus Orbeanthus spp.

all specics of orbeas Orbea spp.

all species of pachycymbi-

ums Pachycymbiuwn spp.

all species of orbegfsis Orbeapsis spp.

all species of primulas Streptocarpis spp.
SCHEDULE 12

SPECIALLY PROTECTED PLANTS (SECTION
86(1)(v))

In this Schedule “scedling” means a cultivated plant of
which the diameter of the trunk or bulb, either above or
below the ground, does not exceed 150 mm.

Common name
(a) all plants, excluding

seedlings, of the following

ycads:
ugene marais
eenan
10pinus
wevifolius
atus
ombo
Yyanus
rcidentatus
odjadje
illosus

Scientificname

(a) all plants, excluding
seedlings, of the following
species of the

Genus Encephalartos: -
E. eugene maraisii
E. heenanii

E. inopinus

E. laevifolius

E. lanatus

E. lebomboensis
E. ngoyanus

E. paucidentatus
E. transvenosus
E. villosus

pome dic soorte wat nie in
Transvaal voorkom nic

slic soorte protcas uitge-

pome die soorte wat nie in-

Orchidaceae  spp. uitge-
nome die spesies wat nie in
Transvaal voorkom nie

Transvaal voorkom nie Protea spp. uitgenome die
spesies wat nie in Transvaal
voorkom nie

speldekussing permum gerrardii

W’ Leucospermum saxosum

i jies Frithia pulchra
toontji Lithops leslieii
: waterlelie Braseniaschreberi

alle soorte waterielies m:‘mmspp.

wonderplant ra fragosurm

swartstinkhout Ocoteﬁ y

" Plrocsmpusangolenst

S GNROIENSIS
tambotic Spirastachys afri

‘Gewone nanm Wetenskaplike naam

diec volgende soorte eu-

ins; die volgende spesies van
die Genus Eu%harbia:
gnndulaiasroenelwaldn g é‘;gmdmlalam .cgvicogmh,
petmgms,, ' E m’»uw E o -
knobelii . , E. perangusia,
mtrm:mwhndii, E. restricta, E. ?:wiag?if,
tortirama en waterbergen-

ais E. tortirama cn E. waterber-
enyiy

kremetartboom idﬂuonladigﬂm

alle soorte . Begoniaspp.

allesoorte rsolle Cuuonlasps.

die volgende soorte heide: die volgende spesies van
die Genus Erica:

alopecurus, cerinthoides E. alopecurus, E. cerin-
thoidesen

S oowlucrk f}-moctfnmgmwﬂo

ra
g:ovolgendemneumpala-
3 die volgende spesies van
die Genus A :
obesum, oleifoliom en A. obesum, A, oleifolium
en

swazicum A, swazicum

koedoelelie Pachypodium saundersii

glle soorte brachystelmas Brachystelmaspp.

alle soorte ceropegia Ceropegiaspp.

alle soorte riocreuxias Riocreuxiaspp.

alle soorte Tavaresiaspp.

alle soorte bokhorinkies Huemniopsis en Hwnia'
spp.

alle soorte hottentotstoon. PP

tjies Duvaliaspp.

alle soorte aasblomme Stapeliaspp.

aasblom Hoodia lugardii

alle soorte orbeanthusse Orbeanthus spp.

alle soorte orbeas Orbeaspp.

alle soorte pechycymbiums  Pachycymbium spp.

aliesoorte Orbeopsisspp.

alle soorte prim Streptocarpus spp.

- BYLAE'IZ

SPESIAAL BESKERMDE PLANTE (ARTIKEL
86(1)(b))

In hicrdie Bylae beteken “saailing” 'n verboude plant
waarvan dic deursnec van die stam of bol, hetsy bo of

onder dic grond, hoogstens 150 mm is

Gewone naam ) Wetenskaplike naam
a)alle te ui me (a) alle plante uitgenome
{ &l:ndle vm saailinge van die volgende

soorte broodbome: specics van die Genus En-

. cEephalarro.r: L

eugene marais . eugene maraisii

inopinus . inopinus

Iaevifoli E. Iaefifoh'us

lanatus E. lanatus

lebombo g lebomboensis

ngoyanos . Rgoyanus

paucidentatus E. paucidentatus

modjadje E. transvenosus

villosus E. villosus
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(b) all plants of the fol-

lowing cycads: (b) all plants of the fol-
lowing species:

cupidus Encephalartos cupidus
Encephalartas humilus

humilus

Administrator’sNotice 538 7 April 1983

The following Draft Ordinance is published for general

A
DRAFT ORDINANGCE

To amend the Division of Lazd Ordinance, 1973, in respect of the appll-
cation of the Ordinance as contemplated insection 2.

Introduced by Mt Kruger, M.E.C.

BE IT ENACTED by the Pravincial Council of Trans-
vaal as follows:— '

Amcaimentot ], Section 2 of the Division of Land Ordi-
Ocdinance 190f DANce, 1973, is hereby amended by the substi-
m}" tution for subsection (1) of the following sub-
o 1ol gor SECtiON:

1977and

etk “(1) The provisions of this Ordinance shall
1978 notapplytoland—

(a) of which the State, a local authority or a
board as defined in section 1 of the Black Af-
fairs Administration Act, 1971 (Act 45 of
1971), is the owner;

(b) which is divided in order to transfer a
pottion thereof to the State, a local authori
or a board as defined in section 1 of the Blacl
Affairs Administration Act, 1971;

(c) which forms Part of an area defined in the
Schedule to the Black Land Act, 1913 (Act 27
of 1913), or of an area defined in the First
Schedule to the Development Trust and Land
Act, 1936 (Act 18 of 1936);

(d) which is agricultural land as defined in
section 1 of the Subdivision of Agricultural
Land Act, 1970 (Act 70 of 1970);

(e) which is divided in order to transfer a
portion thereof to the South African Broad-
casting Corporation for the erection of a high
frequency station; -

(f) which is divided in order to establish a
township on a portion thereof, if the applica-
tion to establish the township has been ap-
proved and section 68 of the Town-planning
and Townships Ordinance, 1965 (Ordinance 25
of 1965), has, in respect of such township, been
complied with;

(g) which is an erf as defined in section 1 of
%% éI‘own-plannin g and Townships Ordinance,

(h) contemplated in section 82(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance,
1965, if the application in terms of that section
for the extension of the boundaries of the
township concerned, has been approved;

) alle plante van die (b) alle plante van die
volgende soorte brood-
bome: volgende species:
cupidus Encephalartos cupidus
humilus Encephalartos huIr,nilus

Administrateurskennisgewing 538 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—
‘N

ONTWERPORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op die Verdeling van Grond, 1973,

ten opsigic van die toepassing van die Ordonnansie soos in artikel 2

Ingedien deur MNR L(RUGER, L.UXK.

IE Provinsiale Raad van Transvaal verorden SCOS
VOLG:—

Wpigogws 1, Artikel 2 van die Ordonnansie op die Ver-
Ordecnnesie 19 deling van Grond, 1973, word hierby gewysig
T‘fm@a:? deur subartikel (1) deur die volgende subarti-
tniket?van s kelte vervang:

wadive _ “(1) Die bepalings van hierdie Ordonnansie

van 1978. is nie van toepassing nie op grond —

(a) waarvan die Staat, 'n plaaslike bestuur of
'n raad soos omskryf in artikel 1 van die Wet
op die Administrasie van Swart Sake, 1971
(&et 45van 1971), die eienaar is;

(b) wat verdeel word ten einde ’n gedeelte
daarvan aan die Staat, 'n plaaslike bestuur of 'n
raad soos omskryf in artikel 1 van die Wet op
gie Administrasie van Swart Sake, 1971, oor te

ra;

(c) wat deel vitmaak van 'n gebied omsk?rf
in die Bylae by die Swart Grond Wet, 1913
gVet 27 van 1913), of van ’n gebied omskryf in

ic Eerste Bylae b‘{’die Ontwikkelingstrust en
Grond Wet, 1936 (Wet 18 van 1936);

(d? wat landbougrond is soos omskryf in arti-
kel 1 van die Wet op die Onderverdeling van
Landbougrond, 1970 (Wet 70 van 1970);

(e) wat verdeel word ten einde ’n gedeelte
daarvan aan die Suid-Afrikaanse Uitsaaikor-
porasie vir die oprigting van ’n hoéfrekwensie-
stasie oorte dra;

geg) wat verdeel word ten einde 'n dorp op ’n
eelte daarvan te stig, indien die aansoek om
die dorp te stig, goedgekeur is en daar aan arti-
kel 68 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), ten opsigte van sodanige dorp voldoen
Is;

_(g) wat 'n erf is soos omskryf in artikel 1 van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965;

(h) in artikel 82(1) van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, beoog, in-
dien die aansoek ingevolge daardie artikel vir
die uitbreiding van die grense van die betrokke
dorp goedgekeur is;

-

>
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(i) which is divided in accordance with a tes-
tamentary disgosition or by virtue of intestate
succession, where the testator died before 1
January 1974 and the division is not contrary to
any law which was in force on that date;

(j) which has been excluded by the Adminis-
trator in terms of subsection (2).”.

2. This Ordinance shall be called the Divi-
sion of Land Amendment Ordinance, 1983.

Short title.

Administrator’s Notice 539 7 April 1983

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Standerton Extension 3 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
setoutin the Schedule hereto.

PB 4-2-2-4654
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE TOWN COUNCIL OF STANDER-
TON, UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-
PLANNING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965,
FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP
ON PORTION 101, OF THE FARM GROOTVER-
LANGEN 409 IS, PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS
BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

_ Tl;e name of the township shall be Standerton Exten-
sion 3.

(2) Design
The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG A1300/81.

(3) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals.

(4) Land for State and Municipal Purposes
The township owner shall at its own expense—
(a) reserve Erven 1712 to 1717 as parks; and

(b)I transfer Erf 1081 to the proper authority for educa-
tional purposes.
(5) Access

%aé) Ingress from Provincial Roads P53-2, P30-3 and
P185-1 to the township and egress to Provincial Roads 53-
2, P30-3 and P185-1 from the township shall be restricted
to the junctions of

(i) Esdoorn Avenue with Road P185-1;

(if) Piet Retief Street with Road P53-2; and

(iii) Boeckenhout Avenue and Berg Street with Road 30-
3.

(b) The township owner shall at its own e:lh?ense, submit
a geometric design lay-out (scale 1:500) of the in and
egress points referred to in (a) above, and specifications
for the construction of the accesses, to the Director,

(i) wat volgens ’n testamentére beskikking of
kragtens intestate erfoi:uvolging verdeel word,
waar die erflater voor 1 Januarie 1974 oorlede
is en die verdelin%“nie met enige wet wat op
daardie datum van krag was, in stryd is nie;

(j) wat deur die Administrateur ingevolge
subartikel (2) uitgesluitis.”.

Kantisel, 2. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-
ordonnansie op die Verdeling van Grond,
1983.

Administrateur_skennisgewings39 7 April 1983

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
lanning en Dorpe, 1965 sl(l)rdonnansie 25 van 1965), ver-
Elaar die Administrateur hierby die dorp Standerton Uit-
breiding 3, tot ’n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-4654
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN STANDER-
TON, INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE OR-
DONNANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE,
1965, OM TOESTEMMING OM ‘N DORP TE STIG OP
GEDEELTE 101, VAN DIE PLAAS GROOTVER-
LANGEN 409 IS, PROVINSIE TRANSVAAL, TOE-
GESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Standerton Uitbreiding 3.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A1300/81.

(3) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bo-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale.

(4) Grond vir Staats- en Munisipale Doeleindes
Die dorpseienaar moet op cie koste—
(a) Erwe 1712 tot 1717 as parke voorbehou; en

(b) Exf 1081 aan die bevoegde owerheid vir onderwys-
doeleindes oordra.
(5) Toegang

(zglln g van Provinsiale Paaie P53-2, P30-3en P185-1
tot die dorp en uitgang tot Provinsiale Paaie 53-2, P30-3
en P185-1 uit die
van

(i) Esdoornlaan met Pad P185-1;
(ii) Piet Retiefstraat met Pad P53-2; en
(iii) Boekenhoutlaan en Bergstraat met Pad 30-3.

) Die dorpseienaar nioet op eie koste 'n meetkundige
uitlegontwerp (skaal 1:500) van die in- en uitganspunt ge-
noem in S:lhie‘rbo en spesifikasies vir die bou van dié aan-
sluitings

orp word beperk tot die aansluitings

t opstel en voorlé aan die Direkteur, Trans--

vaalse Paaiedepartement, vir goedKeuridgy~Die  °

A
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Transvaai Roads Department for aplproval. The township
owner shall, after approval of the lay-out and specifica-
tions, construct the said ingress and egress points at its
own expense to the satisfaction of the Director, Transvaal
Roads Department’

(6) Acceptance and Disposal of Stormwater

The township owner shall arrange for-the dramage of
the township to fit in with that of Roads P53-2, P30-3 and
P185-1 and for all stormwater running off or being di-
verted from the roads to be received and disposed of.

2.CONDITIONS OF TITLE

All erven with the exception of those mentioned in
Clause 1(4) shall be subject to the following conditions im-
pgﬁsgd by the Administrator in terms of inance 25 of
1965: '

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
gouxposes, along any two boundaries other than a street

undary, if and when rea]uired by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected with-
in the aforesaid servitude area and no large-rooted trees

shall be planted within the area of such servitude or within

2m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoinit:lg the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other

works being made good by the local authority.

Administrator’s Notice 540 7 April 1983

STANDERTON AMENDMENT SCHEME 5

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has agproved an amendment
scheme, being an amendment of Standerton Town-plan-
mntg Scheme 1980, comprising the same land as included
in the township of Standerton Extension 3.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment.
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Standerton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Standerton Amendment
Scheme 5.

PB 4-9-2-33H-5

Administrator’s Notice 541 7 April 1983
. The following Draft Ordinance is published for general
information:— :

DRAFT ORDINANCE

To amend the Fire B

de Services Ordinance, 1977, in
definitions contain

of the
in section 1; in respect of the and

dorpseienaar moet, nadat die ontwerp en spesifikasies
goedgekeur is, die toegange op eie koste bou tot bevredi-
ging van die Direkteur, Transvaalse Paaiedepartement.

(6) Ontvangs en Versorging van Stormwater

Die dorpseienaar moet die stormwaterdreinerin% van
die dorp so reél dat dit inpas by dié van Paaie P53-2, P30-3
en Plg-l en moet die stormwater wat van die paaie af-
loop of afgelei word, ontvang en versorg.

2. TITELVOORWAARDES

Alle erwe met uitsondering van dié genoem in Klousule
1(4) is onderworpe aan die volgende voorwaardes, opgelé
deur die Administrateur ingevolge die bepalings van Or-
donnansie 25 van 1965:

(1) Die erf is onderworpe aan ’'n serwituut, 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale docleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd 'n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-.
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne "n afstand van 2 mdaarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofgypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot

redelike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige

skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

Administrateurskennisgewing 540 7 April 1983

STANDERTON-WYSIGINGSKEMA 5

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-
g:ll)mgs van artike] 89(1) van die Ordonnansie op Dorps-
lanning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema
synde ’n g van Standerton—do?sbe lanningskema,
1980, wat uit dieselfde grond as die dorp Standerton Uit-
breiding 3 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Standerton en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierg.ie wysiging staan bekend as Standerton-wysiging-

PB 4-9-2-33H-5

Administrateurskennisgewing 541 7 April 1983

. Onderstaande ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—
'N

ONTWERPORDONNANSIE

van die Ordonnansie op Brandweerdienste, 1977, ten o

Tot i
sigie van dic woordomskrywing in artikel 1 vervat; ten opsigte van die
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maintenance of a fire brigade service as contemplated in section 2; in
respect of training institutions as contemplated in section 5; in respect
of the power of a local authority to impase fees or contem-
!:llated in section 9; in respect of the certificate of the chief fire officer
respect of certain costs and assessments as contemplated in section
10; to provide for the annual submission of certain docoments by the
substitution of section 11; to provide for the payment of o grant-in-sid
by the substitution of section 12; by repealing section 13; in of
:Freements for the making available or for the employment of a ser-
ce or materinl as contemplated in section 14; in respect of by-laws or
regulations as contemplated in section 17; and to provide for matters
incidental thereto.

Introduced by MRKRUGER,M.E.C,

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

Amendmentof -, Section 1 of the Fire Brigade Services Or-

Ontinance 180t dinance, 1977 (hereinafter referred to as the

adl principal Ordinance), is hereby amended by
the deletion of the definition of “subsidized
service.

sunirionot 3, The following section is hefeby substi-

:&ﬁiﬁéﬁsof tuted for section 2 of the principal Ordinance:
Meoaiof  JEgblismen  2.(1) A local authority may es-

Ordloancel4of maigeoanceat tablish and maintain a fire brigade
\ fire .
service, service.

. (2) The Administrator may direct
a local authority to establish and
maintain a service in accordance
with such standards and require-
ments as he may determine and
take such steps as he may deem ne-
cessary to ensure compliance with
those standards and require-
ments.”.

Amendmenict 3, Section 5 of the principal Ordinance is
ordinnce 180t hereby amended by the deletion in subsection
1977, (1) of the word “subsidized”.

Subitionot 4, The following section is hereby substi-
Ordinance 180t tuted for section 9 of the principal Ordinance:

9.(1) Subject to any term or con-
dition determined by the Adminis-
trator in terms of section 12, a local
authority may, by by-law or regula-
tion prescribe or by special resolu-
tion as contemplated in section §0B
of the Local Government Ordi-
nance, 1939, determine fees paya-
ble for the —

"

authority may
prescribe or
determing feed.

(a) attendance or use of its ser-
vice;

{b) use of any material which is
its property or under its control and
management.

(2) A local authority may autho-
rize the chief fire officer to assess
the fees prescribe or determined in
terms of subsection (1) for the full
amount or any portion thereof.

3) Any person who wishes to
lodge an objection against the
amount payable by him in terms of
an assessment contemplated in sub-
section (2), shall do so within the
period and in the manner pres-
cribed by the local authority by by-
law or regulation.

instelling en instandhouding van ’n brandweerdiens soos in artikel 2

beoog; ten opsi van:gleldingsinriﬁﬁn soos in artikel 5 beoog; ten

opsigte van die bev eid van 'n p us%fk € bestuur om gelde of hef- ‘
op te I2 soos in arfike] 9 beoog; ten opsigte van die sertifikaat van.

die brandweerhoof ten opsigte van sekere koste en sanslae soos in arti-

kel 10 beoog; om voorsiening te meak vir die joarlikse voorlegging van

sekere dokumente deor arfikel 11 te vervang; om voorsiening te maask

vir die betaling van 'n hulptoelae deor artikel 12 te vervang; deur arti-

kel 13 te herroep; ten opsigte van ooreenkomste vir die beskik-

baarstelling of die mwenﬁg van 'n diens of materiaal 5008 in artikel

14 beoog; ten opsigte van verordeninge of regulasies soos in artikel 17

beoog; en om vir bykomstige sangeleenthede voorsiening te maak.

Ingedien deur MNR KRUGER, L.U K.

ie . Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SOOSVOLG:—

Wyigingvan 1. Artikel 1 van die Ordonnansie op Brand-
Osdonnansic 18 weerdienste, 1977 (hierna die Hoofordonnan-
vea 1977. sie .genoem), word hierby gewysig deur die
woordomskrywing van “gesubsidieerde diens”
te skrap.
Veangngvan 2. Artikel 2 van die Hoofordonnansie word
Ordonmansie 13 hierby deur die volgende artikel vervang:
geoon :’,‘.‘,‘.‘u teselingen b 2.(dl) 'n glaasli.ketblestuu_r katn '3
Ordonn B ens h;? weerdiens instel en in stan
(2) Die Administrateur kan 'n
plaaslike bestuur gelas om 'n diens
in te stel en in stand:te hou coreen- |
komstig die standaarde en vereistes |
wat hy bepaal en die stappe doen |
wat hy nodig ag om nakoming van |
daardie standaarde en vereistes te |
verseker.”. :
Wyigiaguan 3. Artikel 5 van die Hoofordonnansie word
onnagie 18 hierby gewysig deur in subartikel (1) die woord
W “gesubsidieerde” te skrap.
Verangingvan 4, Artikel 9 van die Hoofordonnansie word
Ondoanansie 18 hierby deur die volgende artikel vervang:
atike 9.(1) Behoudens enige beding of
gelde voonskryt voorwaarde deur die Administra-

teur ingevolge artikel 12 bepaal,
kan ’n plaaslike bestuur by veror- |
dening of regulasie die gelde g
voorskryf of by spesiale besluit soos ‘
in artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, beoog,
die gelde vasstel wat vir die —

(a) bywoning of gebruik van sy.
diens;

(b) gebruik van enige materiaal
wat sy eiendom of onder sy beheer
en bestuuris,
betaaibaaris.’

(2) 'n Plaaslike bestuur kan die
brandweerhoof magtig om die gelde
wat ingevolge subartikel (1) voor-

eskryl of vasgestel is vir die volle
edrag of enige gedeelte daarvan
aan te slaan.

(3) Iemand wat beswaar wil aan-
teken teen die bedrag wat deur hom
ingevolge 'n aanslag in subartikel
(2§ beoog, betaalbaar is, doen dit
binne die tydperk en op die wyse ‘

" wat deur die plaaslike bestuur by
verordening of regulasie voorge-

skryfis.



PROVINSIALE KOERANT, 7 APRIL 1983

1127

Amendment of
section 100f
Ordinance 18 of
977,

Substitution of
section 11 of
Ordinance 18 of
1977.

wubstitution of
section 12 of
Ordinance 18 of
1977,

Repeal of
section 13 of
Ordinance 18 of
1977.

Substitution of
section 14.0f
Ordinance 18 of
1977,

(4) The local authority, shall sub-
mit an objection lodged in terms of.
subsection (3) and the comments of
the chief fire officer thereon, forth-
with to the Administrator who may
approve, reduce or disallow the
amount of the assessment.”.

5. Section 10 of the principal Ordinance is
hereby amended by the substitution for the ex-
pression “9(1)” of the expression “9(2)”.

6. The following section is hereby substi-
tuted for section 11 of the principal Ordinance:

esister T 11.(1) A local authority which

gi;m-f onet has established a service shall sub-

“““ mit annually to the Director of
Local Government —

(a) in the form and manner and
on or before the date determined by
him, estimates of expenditure in
respect of its service for the ensuing
financial year for approval by the
Administrator; -

(b) on or before 30 September or
such later date as he may deter-
mine, a written statement certified
by ts treasurer and wherein—

(i) the actual expenditure in re-
‘sipect of its service during the imme-
i

ate preceding financial year in ac-_

cordance with the estimates as
approved by the Administrator in
terms of paragraph (a);

(ii) the actual income in respect
of its service during the financial
yc;ar contemplated in subparagraph
(@;

(iii) such further information as
the Director may determine,

is set forth,

(2) The Administrator may at the
request of the local authority con-
cerned at any time amend any esti-
mates approved by him in terms of
subsection (1)(a).”. .

7. The following section is hereby substi-
tuted for section 12 of the principal Ordinance:

“Paymentof

i, 12. The Administrator may, for

the purposes of the establishment
or maintenance of a service, tl|lmy a
grant-in-aid to a local authority
which complies with the provisions
of section 11(1) from funds appro-
priated by the Provincial Couneil
for that (Furpose, subject to such
terms and conditions as he may de-
termine.”.

8. Section 13 of the principal Ordinance is
hereby repealed.

9. The following section is hereby substi-
tuted for section 14 of the principal Ordinance:

sAgreementfor  14.(1) A local authority may

avaisbleor *  eNter into an agreement with any

oo ™9t other person, including the State, in
terms whereof —

material.

Whysiging van
mikellﬁm
Ordonnansie 18
van 1977,

Vervanging van
artikel 11van
Ondannansic 1
van 1977,

:,rﬁh'.l Svn':“
Ordonnansie

van 1977.

ing van
artikel I3van
Ondonnansie
van 1977.
Vi ingvan
artikel 14 van
Ordonnansic
van 1977.

(4) Die plaaslike bestuur 1& ’n be-
swaar wat ingevolge subartikel (3)
aangeteken is en die brandweer-
hoof se kommentaar daarop, onver-
wyld aan die Administrateur voor
wat die bedrag van die aanslag kan
goedkeur, verminder of afkeur,

5. Artikel 10 van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig deur die uitdrukking “9(1)”
deur die vitdrukking *“9(2)” te vervang.

6. Artikel 11 van die Hoofordonnansie word

s hierby deur die volgende artikel vervang:

11.(1) ’'n Plaaslike bestuur wat 'n
- diens ingestel het, 1& jaarliks aan die

dokumente.  Tyijrekteur van Plaaslike Bestuur—

(a) in die vorm, op die wyse en
voor of op die datum wat hy bepaal,
'n begroting van unitgawes ten op-
sigte van sy diens vir die daaropvol-
gende boekjaar voor vir goedkeu-
ring deur die Administrateur;

(b) voor of op 30 September of

the latere datum wat hy bepaal, 'n

. skriftelike verklaring wat deur sy te-
sourier gesertifiseer 1s en waarin —

(i) die werklike uitgawes ten op-
sigte van sy diens pedurende die on-_
middellik voorafgaande boekjaar
ooreenkomstig die begroting soos
deur die Administrateur ingevolge
paragraaf (a) goedgekeur;

(ii) die werklike inkomste ten op-
sigte van sy diens gedurende die
boekjaarin subparagraaf (i) beoog;

(iii) die verdere inligting wat die
Direkteur bepaal,

uiteengesit word.

(2) Die Administrateur kan te
eniger tyd op versoek van die be-
trokke plaasiike bestuur enige be-

roting wat h{ ingevolge subartikel
%1)(&1) goedgekeur het, wysig.”.

7. Artikel 12 van die Hoofordonnansie word
hierby deur die volgende artikel vervang:
o ipg van 12. Die Administrateur kan vir
doeleindes van die instelling of in-
standhouding van "n diens 'n hulp-
toelae aan ’n plaaslike bestuur wat
die bepalings van artikel 11(1)
nakom, betaal uit fondse wat vir
daardie .doel deur die Provinsiale
Raad bewillig word, onderwo
aan die bedinge en voorwaardes
wat hy bepaal.”.

8. Artikel 13 van die Hoofordonnansie word
hierby herroep.

9. Artikel 14 van die Hoofordonnansie word
hierby deur die voigende artikel vervang:

Doteenkoms 14.(1) ’n Plaaslike bestuur kan 'n
beskikbaarteling0OT€ENKOMS met enige ander per-
fomwending “soon, met inbegrip van die Staat,

vandiens of
matcrinal, aangaan waarvolgens —
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(a) the service of that Iocal
authority or any material which is
the property of or under the control
or management of that local author-
ity is made available to that

-or is employed for the benefit of
that person; or

(b) any similar service main-
tained by that person or any mate-
rial which is the property of or
under the control or management
of that person is made available to
that local authority or is employed
for the benefit of that local author-

ity,
for the efficient carrying out of any
matter contemplated in section 6.

(2) Subject to any term or condi-
tion determined by the Administra-
tor in terms of section 12, a local
authority may make its service or
material available or employ it in
terms of subsection (1) either free
of charge or against payment.”.

Amsadmemol 10, Section 17 of the principal Ordinance is
Orduancs 18t hereby amended by the deletion in paragraph
' (b) of subsection (1% of the expression “subject

to the provisions of section 9(2),”.

Sborttitle, 11. This Ordinance shall be called the Fire
Brigade Service Amendment Ordinance, 1983.
Administrator’s Notice 542 7 April 1983

The following Draft Ordinance is published for general
information:—

DRAFT ORDINANCE

To amead the Education Ordinance, 1953, to provide for the circam-

siances fa which a teacher is deemed (0 be discharged by the insertion
of s mew section 93A; in of teschers trafning colleges and
clames a3 conteruplated in n 104; and to provide for matters ind-
dental thereto.

Introduced by MR SCHOEMAN, M.E.C.

E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

Iserton et 1. The Education Ordinance, 1953 (here-

ondinance290f  inafter referred to as the principal Ordinance),

1953, is hereby amended by thke insertion after sec-
tion 93 of the following section:

pCrumstances 93 A, (1) A teacher who—

(:) after he has beem ch

with misconduct in terms of section
9019), but before he has been found
either not guilty or guilty in terms of
section 93(2); or

(b) after he has been suspended
from duty in terms of subsection (6)
of section 90, but before he has
been charged with misconduct in
terms of subsection (3) of that sec-
tion, .

teacher is
deemed to be
discharged.

(a) die diens van daardie plaas-
like bestuur of enige materiaal wat
die eiendom van of onder die be-
heer of bestuur van daardie plaas-
like bestuur is, aan daardie persoon
beskikbaar gestel word of ten bate
van daardic persoon aangewend
word; of

(b) enige soortgelyke diens deur
daardie persoon in stand gehou of
enige materiaal wat die eiendom
van of onder die beheer of bestuur
van daardie persoon is, aan daardie
plaaslike béstunr beskikbaar gestel
word of ten bate van daardie plaas-
like bestuur aangewend word.

vir die doeltreffende uitvoering van
enige aangeleentheid in artikel 6

beoag. “

(2) Behoudens enige beding of
voorwaarde deur die Administra-
teur ingevolge artikel 12 bepaal,
kan ’n plaaslike bestuur sy diens of
materiaal ingevolge subartikel (1)
beskikbaar stel of aanwend teen of
sonder betaling.”.

Wpiging van 10, Artikel 17 van die Hoofordonnansie

Ordounsnsic 18 word hierby gewysig deur in paragraaf (b) van

wa e, subartikel If die uitdrukking “behoudens die
bepalings van artikel 9(2),” te skrap.

" Ronttitel. 11. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-
ordonnansie op Brandweerdienste, 1983.
Administrateurskennisgewing 542 7 April 1983

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—

ONTWERPORDONNANSIE

van die Onderwysordonnsatie, 1953, om voomiening te

ede waaronder *n onderwyser geag word ont-

slaan te wees dewr 'n nuwe artikel 93A In te voeg; ten o van
en -klasse vir ond sous in el 104

.beoog; en om vir bykomstige aangeleenthede voomiening te mask,
Ingedien deur MNR SCHOEMAN, L.U.K.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SOOS VOLG:—

v 1, Die Onderwysordonnansie, 1953 (hierna
onoonmsicd die Hoofordonnansie penoem), word hierby
vani9. gewysig deur na artikel 93 die volgende artikel

1n te voeg:

“Omsandighede 93 A, (1) 'n Onderwyser wat—

word a) nadat hy ingevolge artikel
Sonbhne 90%33 van wangedrag aangekla is,
maar alvorens 3; ingevolge artikel
93(2) of onskuldig of skuldig ver-
klaaris; of

(b) nadat hly ingevolge subartikel
(6) van artikel 90 in sy diens geskors
is, maar alvorens hy ingevolge sub-
artikel (3) van daardie artikel van
wangedrag aangekla word,
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gives notice of the termination of his service in
terms of section 87(3%3 shall, subject to subsec-
tion (4), with effect from the date of such no-
tice or, if such notice is undated, from the date
determined by the Director, be deemed to be
discharged on account of misconduct, and the
Director shall notify the teacher accordingly.

(2) Any person who is deemed to be dis-
charged in terms of subsection (1) may at any
time after receipt of the notice contemplated in
that subsection, notify the Director that he
wishes an inquiry to be conducted into the mis-
conduct with which he has been charged in
terms of section 90(3) or into the complaint of

. misconduct for which he has been suspended in
terms of section 90(6).

(3) The inquiry contemplated in subsection
(2) shall be conducted by a commission as con-
templated in section 91(1), and the provisions
of that section, section 92 and, in the case of a
teacher who has been suspended in terms of sec-
tion 90(6), section 90(3) shall apply mutatates
mutandis.

(4) Upon receipt of the record and recom-
mendation contemplated in section 92(6), the
Director shall submit it to the Administrator
forthwith, and where the Administrator finds
that the person concerned is either not guilty of
the charge of misconduct or, although guilty,
his misconduct does not justify a punishment of
discharge, the person shall be deemed to have
terminated his service in the manner contem-
plated in section 87(a) with effect from the date
contemplated in subsection (1).”.

Amendmentof 2. Section 104 of the principal Ordinance is
Ordinance290f hereby amended—

(a) by the substitution in paragrapl;uﬁ) of
subsectl%n (1) for the words “by regulation
prescribe the conditions of admission to any
such class or college” of the words “‘determine
the conditions of admission to any such class or
college”; and

(b) by the substitution in subsection (2) for
the words “as prescribed by regulation” of the
words “determined by the Admunistrator”.

3. This Ordinance shall be called the Educa-

Shorttide.
tim'l Amendment Ordinance, 1983.
Administrator’sNotice 543 7 April 1983

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 416

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of Erf
202, Richmond, from “Residential 1" with a density of
“One dwelling per 200 m*” to “Business 4”, subject to
certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Johannesburg and are open
forinspection at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amend-
ment Scheme 416,

PB 4-9-2-2H-416

ingevolge artikel 87(a) kennis van die be€indi-
ging van sy diens gee, word, behoudens sub-
artikel (4), met ingang van die datum van soda-
nige kennisgewing of, indien sodanige
kennisgewing ongedateerd is, vanaf die datum
deur die Direkteur bepaal, geag weens wange-
drﬁontslaan te wees, en die Direkteur stel die
onderwyser dienooreenkomstig in kennis.

(2) Iemand wat ingevolge subartikel (1) geag
word ontslaan te wees, kan te eniger tyd na
ontvangs van die kennisgewing in daardie sub-
artikel beoog, die Direkteur in kennis stel dat
hy verlang dat ondersock ingestel word na die
wangedrag waarvan llg ingevolge artikel 90(3)
aangekla 1s of na die klag van wangedrag waar-
voor hy ingevolge subartikel 90(6) geskorsis.

(3) Die ondersoek in subartikel (2) beoog,
word ingestel deur 'n kommissie soos in artikel
91%1) beoog en die bepalings van daardie arti-
kel, artikel 92 en, in die geval van 'n onder-

1 wat ingevolge artikel 90(6) geskors is ar-
ikel 90(3) is mutatis rmutandis van toepassing,

(4) By ontvangs van die verslag en aanbeve-
ling in artikel 92%6_) beoog, lé die Direkteur dit
onverwyld aan die Administrateur voor, en
waar die Administrateur bevind dat die be-
trokke persoon of nie skuldig is aan die aan-
klag van wangedrag nie of alhoewel skuldig, sy
wangedrag nie 'n straf van ontslag regverdig
nie, word die énersoon geag sy diens op die
wyse in artikel 7(]?) beoog, met ingang van die
gatum in subartikel (1) beoog, te bedindig
et.”,

Vpigngro 2. Artikel 104 van die Hoofordonnansie
Ordonzansie29 'Word hierby gewysig—

van 1933,

(a) deur in paragraaf (a) van subartikel (1)
die woorde “‘by regulasie die voorwaardes van
toelating tot enige sodanige klas of kollege
VOOl > deur die woorde ‘‘die voorwaardes
van toelating tot enige sodanige klas of kollege
bepaal” te vervang; en

) deur in subartikel (2) die uitdrukking
“, is soos by regulasie voorgeskryf” deur die
woorde “word deur die Administrateur be-

. paal” te vervang.

Kortitel. 3. Hierdie Ordonnansie heet die On-
derwyswysigingsordonnansie, 1983.

Administrateurskennisgewing 543 7 April1983

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 416

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dm‘ge, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goedgekeur het dat Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, gewysig word deur die hersonering van Erf
202, Richmond van “Residensieel 1 met ’n difl.heid van
“Een woonhuis per 200 m*” tot “Besigheid 47, onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Johannesburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 416.
: PB 4-9-2-2RH-416
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Administrator’s Notice 544 7April1983

BARBERTON AMENDMENT SCHEME 10

. It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Barberton
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Portion
131 of Stand 2456, from “Municipal” to “General Busi-
ness 1” with a density of “‘One dwelling per erf” and “Pro-
posed New Roads and Widenings”

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Barberton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Barberton Amendment
Scheme 10,

PB 4-9-2-5-10
Administrator’s Notice 545 7April1983
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 546

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the rezoning of Lot 703,
Ferndale, from “Residential 1" with a density of “One
dwelling per erf”’ to “Special” for offices and professional
suites only, subject to certain conditions and “Proposed
new Roads and Widenings™.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 546.

PB 4-9-2-132H-546
7 April 1983

Administrator’s Notice 546
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 842

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Portions
39 and 106 Garsfontein 374 JR from “Special Residential”
with a density of “One dwelling per 2000 m?” to “Special”
for parking of motor vehicles in favour of Menlyn, sub-
ject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Pretoria and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 842,

PB 4-9-2-3H-842
7 April 1983

Administrator’sNotice 547
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 831

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the

Administ_rateurskennisgewing 544 7 April1983

BARBERTON-WYSIGINGSKEMA 10

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goe?geekcur het dat Barberton-dorpsbeplanningskema,
1974, gewysig word deur die hersonering van Gedeelte
131 van Stand 2456 van “Munisipaal” tot “Algemene Be-
sigheid 1"’ met ’n digtheid van “Een woonhuis per erf” en
“Yoorgestelde Nuwe strate en Verbredings”.

Kaart 3 en die skemaklounsules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Barberton en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Barberton-wysiging-
skema10.

PB 4-9-2-5-10

7 April 1983

Administrateurskennisgewing 545
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 545

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansic op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur

gekeur het dat Randburg-dorpsbeplanningskema,
%9‘76, gewysig word deur die hersonering van Lot 703,
Ferndale, van “Residensieel 1” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per erf” tot “Spesiaal” vir kantore en proffes-
sionele kamers alleen, onderworpe aan sekere voor-
waardes en-“Voorgestelde nuwe Paaie en Verbredings”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 546. PB 4-9-2-132H-546

Administrateurskennisgewing 546 7 April 1983

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 842

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansic op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
%oe?;:keur het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema,

974, gewysig word deur die hersonering van Gedeelte 39
en 1 Garst%ntein, 374 JR van “Spestale Woon’’ met 'n
digtheid van “Een woonhuis per 2000 m?”’ tot “*Spesiaal”
vir die parkering van motorvoertuie ten gunste van Men-
lyn, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Prctoria-wyéiging—
skema 842.

PB 4-9-2-3H-842

7 April 1983

Administrateurskennisgewing 547
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 831

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
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Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Lot
1607, Silverton, from “Public Road” to “Restricted In-
dustrial”. -

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Pretoria and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 831.

PB 4-9-2-3H-831

Administrator’s Notice 548 7 April1983

BOKSBURG AMENDMENT SCHEME 1/271

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Boksburg
Town-planning Scheme 1, 1946, by the rezoning of Erf
274, Libradene, Extension 1, from “Special” for Reli-

ious Purposes to “Special Residential” with a density of
‘One dwelling per 15 000 sq ft.” Subject to certain condi-
tions. :

Map 3 and the scheme clauses of the amendment

scheme are filed with the Director of Local Government,

Pretoria and the Town Clerk, Boksburg and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Boksburg Amendment
Scheme 1/271.

PB 4-9-2-8-271

Administrator’sNotice 549 7 April 1983

TZANNEEN AMENDMENT SCHEME 9

It is hereby notified in terms of section 36§l) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Tzaneen
Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of Erf 100,
1}:aneen, Extention 1, from “Residential 1” to “Business

Map 3 and the scheme clauses of the aniendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Tzaneen and are open for
inspection at all reasonabile times.

This amendment is known as Tzaneen Amendment
Scheme?9,

PB4-9-2-71H-9

Administrator’s Notice 550 7 April 1983

ALBERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO .

BY-LAWSFORTHE HIRE OFHALLS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The by-laws for the Hire of Halls of the Alberton Muni-
cipality, published -under Administrator’s Notice 1844,
dated 22 October 1975, as amended, are hereby further
amended by the insertion after item 11(5) of the Tariff of
Charges under Schedule I of the following:

Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goedgekeur het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, gewysig word deur die hersonering van Lot 1607,
Silverton van, “Openbare Straat” tot “Beperkte Nywer-
heid”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 831. PB 4-9-2-3H-831

Administrateurskennisgewing 548 7 April1983

BOKSBURG-WYSIGINGSKEMA 1/271

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsb?lanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goedgekeur het dat Boksburg-dorpsaanlegskema 1, 1946,

ewysig word deur die hersonering van Erf 274, Libra-
gene, itbreiding 1 van ““Spesiaal” vir godsdienstige doel-
eindes tot “Spesiale Woon” met ’n digthéid van “Een
wom:jhuis per 15 000 vk vt.” onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysiginfkemd*
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Boksburg en is be-

skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Boksburg-wysiging-

skema 17271. PB4-92.8.271
_ Administrateurskennisgewing 549 7 April 1983
TZANEEN-WYSIGINGSKEMA 9

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
%oe pekeur het dat Tzaneen-dorpsbeplanningskema,
980, ge‘wz;si% word deur die hersonering van Erf 100,
Tzaneen, Uitbreiding 1, van “Residensieel 4” tot “Besig-

. heid1”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Tzaneen en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as T}.aneeu-wysiging-
skema . ' PB 4-92-71H-9

Administrateurskennisgewing 550 7 April 1983
MUNISIPALITEIT ALBERTON: WYSIGING VAN
VERORDENINGE VIR DIEHUUR VAN SALE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge vir die Huur van Sale van die Munisi-
paliteit Alberton, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1844 van 22 Oktober 1975, soos gewysig, word
hierby verder gewysig deur na item 11(5) van die Tarief

‘van Gelde onder Bylae I die volgende in te voeg:
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*“(6) The annual function of the local branch of the
South African Assocjation of Municipal Employees.”.

PB2-4-2-944

Administrator’sNotice 551 7April 1983
BALFOUR MUNICIPALITY: AMENDMENT TO TA-
RIFF OF CHARGES FOR THE SUPPLY OF WATER

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Qrdinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Tariff of Charges for the supply of water of the Bal-
four Municigla]ity, published under the Schedule of Admi-
nistrator’'s Notice 1031, dated 2 OQOctober 1968, as
amended, are hereby further amended by the substitution
for subitem (1) of item 1 of the following:

“(1? Dwelling-houses, Shops, Provincial Hostels,
Schools, Churches, Administration Board, Government
Departments, Industries and any other consumer not
mentioned under subitem (2):

(a) For the first 20 ki or part thereof: R7.
f(l;g For all water in excess of 20 ki, per ki or part there-
of: 25¢.”.

PB 2-4-2-104-45

Administrator’s Notice 552 7 April 1983
CAROLINA MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
CEMETERY BY-LAWS

'The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Cemetery By-laws of the Carolina Municipality,
published under Administrator’s Notice 922, dated 28 No-
vember 1956, as amended, are hereby further amended by
the substitution for the Annexure Lap?licablc to the Caro-
lina Municipality) under Schedule A of the following:

“ANNEXURE
{Applicable to the Carolina Municipality)

The charges for each allotment and for the disﬁrieand
closing a grave shall be payable in advance and shall be as
determined from time to time by the Council by special re-

solution in terms of the provisions of section 80B of the
Local Goverment Ordinance, 1939.”.

PB2-4-2-23-11
Administrator’'sNotice 553 7 April 1983

CAROLINA MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
DOG AND DOGLICENCEBY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Dog and Dog Licence By-laws of the Carolina Mu-
nicipality, published under Administrator’s Notice 972,

‘.‘56) Die jaarlikse funksie van die plaaslike tak van die

Suid-Afrikaanse Vereniging van Munisipale Werkne-
mers.”.

. PB 2-4-2-94-4
Administrateurskennisgewing 551 7 April 1983

MUNISIPALITEIT BALFOUR: WYSIGING VAN 'i'A-
RIEF VAN GELDE \}IHABI'E%IE LEWERING VAN

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uviteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Tarief van Gelde vir die lewering van water van die
Munisipaliteit Balfour, afgekondig onder die Bylae van
Administrateurskennisgewing 1031 van 2 Oktober 1968,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur subitem
(1) van item 1 deur die volgende te vervang:

“sl) Huishoudelik, Besighede, Provinsiale Koshuise,
Skole, Kerke, Administrasieraad, Staatsdepartemente,
Nywerhede en enige ander verbruiker nie onder subitem
(Z{zenoem nie:

(a) Vir die eerste 20 k/ of gedeelte daarvan: R7.
(b) Vir alle water bo 20 k/, per k/ of gedeelte daarvan;
257 PB2-4-2-104-45

Administrateurskennisgewing 552

MUNISIPALITEIT CAROLINA: WYSIGING VAN
BEGRAAFPLAASVERORDENINGE

7 April 1983

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Begraafilaasverordeninge van die Munisipaliteit
Carolina, afgekondig by Administrateurskennisgewing
922 van 28 November 1956, soos gewysig word hierby ver-
der gewysig deur die Aanhangsel (van toepassing op die
Munisipaliteit Carolina) onder Bylae A deur die volgende
te vervang:

“AANHANGSEL

(Van toepassing op die Munisipaliteit Carolina)
Die gelde vir elke toewysing en vir die grawe en toe-
maak van ’n graf is vooruitbetaalbaar en is soos van tyd tot
d deur die Raad by spesiale besluit ingevolge die bepa-
lings van artikel 80B van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, vasgestel.”.

PB2-4-2-23-11

Administrateurskennisgewing 553 7 April 1983

MUNISIPALITEIT CAROLINA: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE HONDE EN
HONDELISENSIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge Betreffende Honde en Hondelisen-
sies van die Munisipaliteit Carolina, afgekondig by Ad-
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dated 19 December 1956, as amended, are hereby further
amended by the substitution for subsection (1) of section 5
of the following:

“(1) Every applicant for a dog tax receipt shall be com-
lete and sign a form to be supplied by the Council, gwu(:&
ﬁis or her name and address and an accurate description
the dog in respect of which application is made and shall
pay the tax as determined from time to time by the Coun-
cil by special resolution in terms of the provisions of sec-
tion 80B of the Local Government Ordinance, 1939 (Or-
dinance 17 of 1939).”.

PB 2-4-2-33-11

Administrator’s Notice 554 7April 1983

EDENVALE MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Electricity By-laws of the Edenvale Municipality,
adggted bc)'r the Council under Administrator’s Notice
1634, dated 20 September 1972, as amended, are het;lz
further amended by the substitution in item 2 of the Tari
of Charges under the Schedule —

(a) in subitem (1)(b)‘ and (c)(ii) for the figure ““3,69¢” of
the gurg_"4,16c’ ;

“7(1_;‘)‘2’1} subitem (2)(b) for the figure “6,86¢” of the figure
(c) in subitem (3)(b)(ii) for the figure *“R6,28” of the fi-
gure “R7,08”; and
(d) in subitem (3)(b)(iii) for the figure “2,73¢” of the fi-
gure “3,08¢”.

The provisions in this notice contained, shall be deemed
to have come into operation on 1 February 1983.

PB 2-4-2-36-13
Administrator’s Notice 555 7 April 1983

JOHANNESBURG MUNICIPALITY: BY-LAWS RE-
LATING TO FUNERAL UNDERTAKERS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

Definitions
1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates—
“approved’” means approved by the Medical Officer of
Health, regard being had to the reasonable public health
requirements of the particular case;

“Council” means the CigoCouncil of Johannesburg,
that Council’s Management Committee acting under pow-
ers delegated to it in terms of section 58 of the Local Go-
vernment (Administration and Elections) Ordinance,
1960, a Committee established under section 60, and act-
ing under powers delegated to it in terms of section 58, of
that Ordinance, and any officer acting under or by virtue
of any power, function or duty delegated to him in terms
of the said section 58;

. “dressing” means the placing of a cadaver into a coffin

Administrateurskennisgewing 555

ministrateurskennisiewing 972 van 19 Desember 1956,
S00S B ig, word hierby verder gewysig deur subartikel
(1) van artikel 5 deur die volgende te vervang:

“(1) Elkeen wat 'n hondebelastingkwitansie aanvra,
moet *n vorm wat die Raad verskaf, invul en onderteken.
Daarop moet sy of haar naam en adres en ’n noukeurige

ing van die betrokke hond verskyn. Die belasting
wat gehef word is die soos van tyd tot tyd deur die Raa
by spesiale besluit ingevolge die bepalings van artikel 80B
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordon-
nansie 17 van 1939), vasgestel.”.

PB 2-4-2-33-11

AdnﬁnistrateutskennisgewingSSi# 7 April 1983

MUNISIPALITEIT EDENVALE: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit

Edenvale, deur die Raad aangeneem by Administra-

teurskennis‘fewing 1634 van 20 Sgeptember 1972, soos 5e-
wysig, word hierby verder gewysig deur in item 2 van die
Tarief van Gelde onder die Bylae—

a) in subitem (1)(b) en (c)(ii) die syfer *“3,69” deur die
syt(eg“4,l6c” te vgr\)rgn)g; (€38 A

(b) in subitem (2)(b) die syfer “6,86c” deur die syfer
“7,74c¢” te vervang;

(c) in subitem (3)(b)(ii) die syfer “'R6,28" deur die syfer
“R7,08" te vervang; en

(d) in subitem (3)(b)(iii) die syfer “2,73c" deur die syfer
“3,08¢” te vervang.

Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, word
geagop 1 Februarie 1983 in werking te getree het,

PB 2-4-2-36-13
7 April 1983

MUNISIPALITEIT JOHANNESBURG: VERORDE-
NINGE BETREFFENDE BEGRAFNISONDERNE-
MERS

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit wat deur hom ingevolge
artikel 99 van die genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy dit uit die samehang
anders blyk, beteken —

“begrafnisondernemer” 'n persoon wat sake doen deur
kadawers te versorg, met of sonder die balseming daar-
van, en wat die teraardebestelling, verassing of opgrawing
daarvan reél of onderneem, of wat ander dienste in hier-
die verband lewer;

“goedgekeur” goedgekeur deur die Stadsgeneesheer
met inagneming van die redelike vereistes ten opsigte van
openbare gesondheid van die besondere geval;

“koelkamer” 'n kamer wat ingevolge artikel 4(1) vereis
word om kadawers in te bewaar; '

“koelkompartement” ’'n koelkompartement waarna
daar in artikel 4(2) verwys word;
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for the !funeral service and burial or cremation and
“dressed’ has a corresponding meaning;

“dressing room” means a room or area required in
terms of section 5 for the placing of a cadaver into a coffin;

“funeral undertaker” means a person who carries on
business by attending to cadavers, with or without em-
balmment thereof, and undertaking or arranging the bu-
rial, cremation or exhumation thereof or rendenng other
services in this connection;

“Medical Officer of Health’ means the Medical Officer
of Health of the Council or any person duly authorised by
the Council to act on his behalf;

“premises” means premises or any part thereof in or
upon which the business of a funeral undertaker is carried
on; .

‘“preparation” means the washing, embalming and
other related treatment of cadavers and “prepare” has a
corresponding meaning;

“preparation room” means a room required in terms of
section 3 for the washing, embalming and other related
treatment of cadavers and for the conducting of autopsies;

“‘person in ¢control” means the person physically manag-
ing or physically in control of the premises;

“refrigeration room" means a room required in terms
of section 4(1) for the keeping of cadavers;

“refrigeration compartment” means a refrigeration
compartment referred to in section 4(2).

Requirements for Premises

2. No person shall carry on the business of a funeral un-
dertaker other than from premises complying with the re-
quirements of sections 3to 8.

Preparation Room

3.(1) A preparation room complying with the following
requirements shall be provided:

(a) The room shall have a minimum floor area of 20 m?,
a minimum width of 4 m and a minimum ceiling height of
2,4 m: Provided that the Council may require a larger
floor area if congestion is evident in such room;

(b) every wall shall be of brick, concrete or other sub-
stantial and durable material, the internal surface of such
wall shall be tiled or shall have some other smooth and im-
permeable surface with a light coloured finish;

ﬁc the floor shall be of concrete or other durable mate-
rial brought to a smooth and imgermeable finish graded
and drained to an open floor channel with a minimum
diameter of 150 mm or another approved means of drain-
age shall be provided;

(d) every joint between the floor and a wall shall be
coved, such coving to have a minimum radius 0f 25 mm;

(e) the room shall have a dustproof ceiling with a
smooth and light coloured finish;

f)(i) a wash-hand basin and at least one single bowl
sink of stainless steel with a constant supply of hot and
cold water laid on, shall be provided;

(i) every sink shall be located at a distance of not less
than 100 mm from any wall and be provided on the side

nearest to the wall with a splash screen rising to a height of

not less than 150 mm above the top of the sink;

(iii%:very sink shall be firmly secured by means of spa-
cers fixed to the rear of the sink unit or by drilled flanges

“perseel” beteken 'n perseel of enige gedeelte daarvan
waarin of waarop die besigheid van ’n begrafnisonder-
nemer gedryf word;

“persoon in beheer” die persoon wat fisies die perseel
bestuur of fisies in beheer daarvanis;

“Raad” die Stadsraad van Johannesburg, dié Raad se
Bestuurskomitce wat handel kragtens die bevoegdhede
wat ingevolge die bepalings van artikel 58 van die %rdon—
nansic op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkie-
sings), 1960, *n komitee wat ingevolge artikel 60 aangestel
is en wat handel kragtens die bevoegdhede wat ingevolge
die bepalings van artikel 58 van daardie Ordonnansic aan
hom gedelegeer is, en enige beampte wat ingevolge en
kragtens enige bevoegdheid, funksie of plig optree wat
ingevolge genoemde artikel 58 aan hom gedelegeer is;

“Stadsgeneesheer” beteken die Stadsgeneesheer van
die Raad of enigiemand wat behoorlik deur die Raad ge-
magtig is om namens hom op te tree;

*“uitlé” die plasing van 'n kadawer in ’n kis vir die be-
grafnisdiens en begrafnis of verassing, en “uitgelé” het 'n
ooreenstemmende betekenis;

“uitlékamer” 'n kamer of ruimte ingevolge artikel 5
vereis word om 'n kadawer in 'n kis te plaas;

“voorbereiding” die was, balseming en ander verwante
behandeling van kadawers, en “voorberei*’ het 'n ooreen-
stemmende betekenis;

_“voorbereidingskamer” 'n kamer ingevolge artikel 3 vir
die was, balseming en ander verwante behandeling van
kadawers vir die hou van lykskouings vereis;

Perseelvereistes

2. Niemand mag sake as 'n begrafnisondernemer doen
vanuit em}e perseel wat nie aan die vereistes van artikels
3tot 8 voldoen nie.

Voorbereidingskamer

3.(1) ’n Voorbereidingskamer wat aan die volgende ver-
eistes voldoen, moet verskaf word:

(a) Die kamer moet 'n minimum vloeroppervlakte van
20 m?, ’'n minimum breedte van 4 m en 'n minimum pla-
fonhoogte van 2,4 m hé: Met dien verstande dat die Raad
*n groter vioeroppervlakte kan vereis indien dit duidelik is
dat sodanige vertrek oorvolis;

(b) elke muur moet van baksteen, beton of ander sterk
en duursame materiaal wees en die binneoppervlak van
sodanige muur moet geteél wees of 'n ander gladde en
vlocistofdigte oppervlak met 'nligkleurige afwerking h¢;

(c) die vloer moet van beton of ander duursame mate-
riaal wees wat glad en vloeistofdig afgewerk is en wat
afgeskuins en gedreineer is na 'n oop vloergeut met 'n mi-
nimum deursnee van 150 mm, of 'n ander goedgekeurde
metode van vioerdreinering moet voorsien word.

(d) elke voeg tussen die vloer en 'n muur moet holrond
wees en sodamige ronding moet *n minimum straal van 25
mm hé;

(e) die kamer moet 'n stofdigte plafon hé met 'n gladde
en ligkleurige afwerking;

(@) ’n handewasbak en minstens een enkelkom-op-
wasbak van vlekvryestaal met 'n standhoudende voorraad
warm en koue water wat aangelé is, moet voorsien word;

(ii) elke opwasbak moet minstens 100 mm van enige
muur af wees en moet aan die kant naaste aan die muur
voorsien wees van 'n spatskerm wat tot minstens 150 mm
bo die bokant van die opwasbak strek;




PROVINSIALE KOERANT, 7 APRIL 1983 1135

fixed to the legs of the unit and bolted to the floor, and the
space below the unit shall not be enclosed;

(iv) the bowl of the sink shall have a minimum depth of
255 mm and a capacity of 55/,

(g) a stainless steel table with raised sides around its ex-
tremities and with provision for the drainage of waste li-
quid therefrom shall be provided for the washing and
other treatment of cadavers and a constant supply of
water by means of a flexible hose connected to a tap shall
be provided at the table;

(h) a water supply connection, with a constant supply of
water laid on shall be provided for the washing of the floor
of the room;

(i) at least 50 percent of the floor area shall be unob-
structed.,

(2) If the preparation room is used for embalming pur-
poses, the following additional requirements shall be com-
plied with:

(a) a slop sink with a constant supply of hot and cold
water laid on shall be provided;

(b) cupboards or lockers for the storage of equipment,
instruments, chemicals or other articles used in the em-
balming process, shall be provided.

Refrigeration Room and Refrigeration Compartment

4.(1) A refrigeration room complying with the following
requirments shall, subject to the provisions of subsection
(2), be provided: .

(a) The refrigeration room shall have a minimum floor
area of 7,5 m?, a minimum width of 2,5 m and a minimum
ceiling height of 2,4 m and shall have easy access to the
preparation and dressing room, unless otherwise ap-
proved by the Council;

(b) every wall shall be of brick, concrete or other dur-
able and substantial material the internal surface of which
shall be brought to a smooth, impermeable and light co-
loured finish;

(c) the floor shall be of concrete or other impermeable,
durable material brought to a smooth finish graded and
drained to an open floor channel with a minimum diame-
ter of 150 mm or another approved means of floor drain-
age shall be provided;

(d) every joint between the floor and a wall shall be
coved, such coving to have a minimum radius of 25 mm;

(e) metal wall brackets or other facilities shall be pro-
vided for the storing of cadavers in coffins, steel pans,
steel trays or on steel stretchers;

(f) provision shall be made for maintaining the body
surface temperature of every cadaver stored in the room
at not higher than 5°C;

(g) an efficient emergency electrical unit or other means
approved by the City Electrical Engineer shall be pro-
vided for ensuring that every cadaver is maintained at the
required temperature within the room in the event of a
power failure;

(h) a water supply connection, with a constant supply of
water, shall be provided for the washing of the floor of the
room.

(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1), a
suitable free-standing refrigeration compartment contain-
ing racks, shelves or drawers for the storing of cadavers

(iii) elke opwasbak moet stewig vasgesit word met spa-
sieerders wat aan die rugkant van die opwaseenheid vas is,
of met flense met gate in wat aan die pote van die eenheid
vas is en wat op die vloer vasgebout is, en die ruimte on-
derkant die eenheid mag nie toegemaak word nie;

(iv) die kom van die opwasbak moet 'n minimum diepte
van 255 mm en 'n inhondsvermoé van 55 liter hé;

(g) ’'n vlekvryestaaltafel met 'n verhewe rand reg
rondom en voorsiening vir die dreinering van afvalvloei-
stof daaruit moet vir die was en ander behandeling van ka-
dawers voorsien word en daar moet ’n standhoudende
voorraad water deur middel van ’n buigsame stang wat
aan 'n kraan gekoppel is, by die tafel voorsien word;

(h) ’n watertoevoeraansluitpunt met ’'n standhoudende
voorraad water wat aangelé is, moet vir die was van die
vloer van die kamer voorsien word;

(i) minstens 50 persent van die vloeroppervlakte moet
onbelemmerd wees.

(2) Indien die voorbereidirégskamer vir balsemingsdoel-
eindes gebruik word, moet daar aan die volgende byko-
mende vereistes voldoen word:

(a) 'n Vuilwaterspoelbak met ’n standhoudende voor-
raaddwarm en koue water wat aangelé is, moet voorsien
word;

(b) kaste of sluitkaste vir die berging van toerusting, in-
strumente, chemikalieé en ander artikels wat by die balse-
mingsproses gebruik word, moet voorsien word.

Koelkamer en Koelkompartement

4.(1) ’n Koelkamer wat aan die volgende vereistes vol-
doen, moet, onderworpe aan die bepalings van subartikel
(2), voorsien word:

(a) Die koelkamer moet 'n minimum vloeroppervlakte
van 7,5 m?, ’n minimum breedte van 2,5 m en 'n minimum
plafonhoogte van 2,4 m hé en moet maklik vanuit die
voorbereigﬁs- en uitlékamer bereik kan word, tensy dit
anders deur die Raad goedgekeur is;

(b) elke muur moet van baksteen, beton of 'n ander
duursame en sterk materiaal wees en die binnevlak daar-
;ian ﬁléoet 'n gladde, vloeistofdigte en ligkleurige afwer-

ng he;

(c) die vioer moet van beton of ander vloeistofdigte,
duursame materiaal wees wat glad afgewerk en afgeskuins
en gedreineer is na 'n oop vloergeut met 'n minimum
deursnee van 150 mm, of ’n ander goedgekeurde metode
van vloerdreinering moet voorsien word;

(d) elke voeg tussen die vloer en 'n muur moet holrond
wees en sodanige ronding moet 'n minimum straal van 25
mm hé;

(e) metaalsteunstukke of ander geriewe moet voorsien
word vir die berging van kadawers in doodskiste, staal-
panne, staalbakke of op staaldraagbare;

(f) daar moet voorsiening gemaak word dat die veitem-
peratuur van elke kadawer wat in die kamer geberg word,
op hoogstens 5°C gehou word,;

(g) 'n doeltreffende noodkrageenheid of ander toerus-
ting wat deur die Elektrotegniese Stadsingenieur goedge-
keur word, moet voorsien word om te verseker dat elke
kadawer steeds op die verlangde temperatuur in die
kamer gehou word 1n geval van *n kragonderbreking;

(h) 'n wateraanslvitpunt met 'n standhoudende voor-
raad water moet vir die was van die vloer van die kamer
voorsien word; '




1136 PROVINCIAL GAZETTE, 7 APRIL 1983

therein, complying with the following requirements, may
be provided in lieu of a refrigeration room;

(a) The refrigeration compartment, including the racks,
shelves or drawers, shall be of a durable, impermeable
and non-corrosive material with a smooth finish and so
c;mstncllcted that they can be readily and effectively
cleaned;

(b) the refrigeration compartment shall be located in
the preparation or dressing room;

(c) the requirements of subsection (1){f) and (g) shall be
complied with;

(d) a water supply connection with a constant supply of
water shall be provided for cleaning such refrigeration
compartment. :

Dressing Room

5. A separate dressing room with a floor area of which

rcent is unobstructed, shall be provided: Provided

that if no embalming is undertaken and if no congestion

will arise, the Council may permit an area within the pre-
paration room to be used for the dressing of cadavers.

Storeroom

6.(1) A storeroom shall be provided for the storage of
every coffin, steel pan, tray and any other article or item
of equipment not in use or on display.

(22) The storeroom shall have a minimum ceiling height
of 2,4 m, a minimum floor area of 15 m* and a minimum
floor width of 3 m and shall be ventilated in such a manner
as to permit the free flow of air throughout such store-
room.

Changerooms

7.(1) If more than two persons of the same sex, other
than administrative staff, are emplrayed on the premises, a
separate changeroom shall be provided for such persons.

(2) Such changeroom shall have an unobstructed floor
area of at least 0,5 m? for each employee with a minimum
floor area of 6,5 m?, be clearly designated for each sex and
equipped with one metal clothes locker for each person
using such room.

(3) In respect of persons for whom no changeroom is re-
quired in terms of subsection (21), a changing cubicle with
a minimum floor area of 2,5 m* and a minimum width of 1
m equipped with a metal clothes locker for each such per-
sonshall be provided.

Further Requirements

8.(1) Any room which has direct access 10 the refrigera-
tion rcom and which is not mechanically ventilated in ac-
cordance with section 12 of the Council’s Sanitation (Ge-
neral) By-laws published under Administrator’s Notice
195 dated 10 March 1965, but is ventilated as prescribed
for habitable rooms in terms of the Building By-laws
adopted by the Council under Administrator’s Notice 726
dated 16 June 1976, shall, in addition, have an extraction
fan with suitable ducting, capable of providing at least 4 to
5 changes of air per hour, installed in such room imme-
diately above the entrance doorway to the refrigeration
room and exhausting in such a manner as is necessary to
prevent the discharge therefrom from constituting a nui-
sance to the neighbourhood.

(2) A roofed-over concrete washing platform with a
curb at least 100 mm high around its extremities and

(2) Ondanks die bepalings van subartikel (1), kan ’n los-
staande koelkompartement met rame, rakke of laaie vir
die berging van kadawers wat aan die volgende vereistes
voldoenin plaas van 'n koelkamer voorsien word:

Sa) Die koelkompartement, insluitende die rame, rakke
of laaie, moet van 'n duursame, vloeistofdigte en roeswe-
rende materiaal gemaak en glad afgewerk wees en hulle
moet so gemaak wees dat hulle maklik en goed skoonge-
maak kan word;

(b) die koelkompartement moet in die voorbereidings-
of uitlekamer geleé wees;

(c) daar moet aan die vereistes van subartikel (1)(f) en
(g) voldeen word;

(d) ’n waterverbinding met 'n standhoudende voorraad
water moet vir die skoonmaak van sodanige koelkom-
partement voorsien word. .

Uitlékamer

5. 'n Afsonderlike uitlékamer met ’n vloeropperviakte
waarvan vyftig persent onbelemmerd jis, moet voorsien
word: Met dien verstande dat, indien daar nie balseming
Eledoen word en geen samedromming sal ontstaan nie, die

aad kan toelaat dat 'n ruimte in die voorbereidings-
kamer vir die uitlé van kadawers, gebruik word.

Bergingskamer

6.(1) 'n Berginfskamer moet voorsien word vir die
berging van elke doodskis, staalpan, bak en enige ander
artikel of stuk toerusting wat nie gebruik of uitgestal word
nie.

(2) Die bergingskamer moet 'n dakhoogte yan minstens
2,4 m, 'n vioeroppervlakte van minstens 15 m? en *n vloer-
breedte van minstens 3 m hé en moet op 'n wyse geventi-
leer word wat 'n vrye lugsirkulasie dwarsdeur sodanige
bergingskamer sal verseker.

Kleekamers

7.(1) Indien daar meer as twee persone van dieselfde
geslag wat nie administratiewe personeel is nie, op die
perseel werksaam is, moet daar 'n afsonderlike kleekamer
vir sodanige persone voorsien word.

(2) Sodanige kleekamer moet 'n onbelemmerde vloer-
oppervlakte van minstens 0,5 m? vir elke werknemer hé
met 'n minimum vloeroppervlakte van 6,5 m*, moet dui-.
delik vir elke geslap pemerk wees en voorsien wees van
een metaalkleresluitkas vir elke persoon wat van sodanige
kamer gebruik maak.

(3) Daar moet, wat betref persone vir wie daar nie 'n
kleekamer ingevolge subartikel (1) vereis word nie, 'n
kleehokkie met *n minimum vloeroppervlakte van 2,5 m?
en 'n minimum breedte van 1 m voorsien word waarin
daar ’n metaalkleresluitkas vir elke sodanige persoon
moet wees.

Verdere Vereistes

8.(1) Enige kamer waaruit direk toegang tot die koel-
kamer verkry kan word en wat nie ooreenkomstig artikel
12 van die Raad se Sanitasieverordeninge (Algemeen), af-
gekondig by Administrateurskennisgewing 195 van 10
Maart 1965, meganies geventileer is nie, maar geventileer
is soos voorgeskryf vir bewoonbare vertrekke ingevolge
die Bouverordeninge wat die Raad ingevolge Administra-
teurskennisgewing 726 van 16 Junie 1976 aangeneem het,
moet daarbenewens 'n suigwaaier hé met geskikte kanale
wat sal verseker dat daar minstens 4 tot 5 lugwisselings per
uur plaasvind, en wat in sodanige kamer onmiddellik bo-
kant die ingmiﬁ;leur na die koelkamer geinstalleer is en
wat die lug uitlaat op sodanige wyse dat dit nie 'n oorlas
vir die omgewing is me.
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graded and drained to the Council’s sewer or other ap-
proved facilities, shall be provided for the washing and
disinfection of steel pans, trays and trollies used for the
handling of cadavers.

(3)(a) A separate room shall be provided for the laun-
dering of contaminated protective clothing if such laun-
dering is done on the premises or for the decontamination
of such clothing prior to despatch for laundering if such
laundering is not done on the premises.

(b) The rocom shall comply with the following require-
ments—

(i? the minimum requirements of the Building By-laws
applicable to habitable rooms: Provided that the Council
may authorise a smaller floor area where the quantity of
contaminated protective clothing required to be deconta-
minated prior to despatch to alaundry is minimal;

(ii) the internal wall surface shall be cement plastered,
brought to a smooth finish and covered with a light co-
loured washable paint or given some other approved
finish;

(iif) the floor surface shall be of an impermeable and
durable material brought to a smooth finish, graded to a
floor channel drained to an external gully connected to the
Council's sewer; °

(iv) every joint between the floor surface and a wall
;l;all be coved, such coving to have a minimum radius of
mm;

(v) the room shall be equipped with a metal table and a
stainless steel laundry trough with a constant supply of hot
and cold water, such trough to be positioned at a distance
of at least 100 mm from any wall;

(4) If coffins are manufactured, assembled or uphols-
tered on the premises, separate workshop facilities shall
be provided including means for the extraction and sto-
rage of wood dust and other impurities from wood-work-
ing machines if so required by the Council.

(5) A wash-hand basin with a constant supply of hot and
cold water laid on shall be provided in every changeroom
and the workshop.

(6) Sanitary accommodation shall be provided in terms
of the Council’s Sanitation (General) By-laws and, if fu-
neral services are conducted on the premises, such accom-
modation shall be available to every person attending such
service.

(7) A roofed-over vehicle wash bay, the floor of which
shall be graded and drained to an industrial type grease
trap connected to the Council’s sewer shall be provided.

(8 Every wash-hand basin, sink, floor drainage and
other washing facility shall be drained in accordance with
the Council’s Drainage and Plumbing By-laws published
under Administrator’s Notice 509 dated 1 August 1962.

(9) The off-loading and reception of cadavers shall be
within the premises and not exposed to the public view.

(10) The yard area of the premises shall be paved and
graded for the efficient run off of stormwater into the
Council’s stormwater drainage system.

(11) If required by the Council, an incinerator, comply-
ing with the provisions of the Atmospheric Pollution lgre-
vention Act, 45 of 1965, shall be provided for the incinera-
tion of a deceased person’s clothing.

(2) 'n Oordekte betonwasplatform met 'n rand reg
rondom van minstens 100 mm hoog, wat afgeskuins en ge-
dreineer is na die Raad se riool of ander goedgekeurde ge-
riewe, moet voorsien word vir die was en ontsmet van
staalpanne, bakke en trollies wat by die hantering van ka-
dawers gebruik word.

(3)(a) 'n Afsonderlike kamer moet voorsien word vir
die was van gekontamineerde beskermingsklere indien dit
op die perseel gewas word, of vir die dekontaminering van
sodanige klere voordat dit na 'n wassery gestuur word, in-
dien dit nie op die perseel gewas word nie.

(b) Die kamer moet aan die volgende vereistes voldoen:

(i) Die minimum vereistes van die Bouverordeninge
wat op bewoonbare vertrekke toepaslik is: Met dien ver-
stande dat die Raad ’n kieiner vloeroppervlakte kan mag-
tig indien die hoeveelheid gekontamineerde besker-
mingsklere wat gedekontamineer moet word voordat
hulle na ’n wassery gestuur word, minimaal is;

(ii) die binneoppervlak van die mure moet met sement-
pleister gepleister word, glad afgewerk en met 'n ligkleu-
rige, wasbare verf geverf word, of 'n ander goedgekeurde

erking hé;

(iii) die vloeroppervlak moet van 'n vloeistofdigte en
duursame materiaal wees wat glad afgewerk is en wat af-
geskuins is na ’n vloergeut wat uitloop in 'n rioolput wat
met die Raad se riool verbind is;

(iv) elke voeg tussen die vloer en 'n muur moet holrond
weesi;éen sodanige ronding moet 'n minimum straal van 25
mm hé;

(v) die kamer moet toegerus wees met 'n metaaltafel en
'n viekvryestaalwasgoedtrog met 'n standhoudende voor-
raad warm en koue water wat aangel? is, welke wasgoed-
trog minstens 100 mm weg van enige muur moet wees.

(4) Indien daar doodskiste op die perseel gemaak, aan-
mekaargesit of gestoffeer word, moet daar afsonderlike
werkwinkelgeriewe verskaf word, met inbegrip van toe-
rusting waarmee saagsels en ander onsuiwerhede afkom-
stig van houtwerkmasjiene onttrek of opgeberg kan word
indien die Raad dit sou verlang.

(5) 'n Handewasbak met 'n standhoudende voorraad
warm en koue water wat aangel@ is, moet in elke klee-
kamer enin die werkwinkel verskaf word.

(6) Toiletgeriewe moet ingevolge die Raad se Sanitasie-

-verordeninge (Algemeen) verskaf word en, indien begraf-

nisdienste op die perseel gehou word, moet sodanige ge-
riewe toeganklik wees vir almal wat sodanige diens
bywoon.

(7) 'n Oordekte voertuigwasvlak waarvan die vloer af-
geskuins en gedreineer is na 'n nywerheidstipe vetsperder
wat met die Raad se riool verbind is, moet voorsien word.

(8) Elke handewasbak, opwasbak, vloerdreinerings en
ander was%i;'l;::f moet ooreenkomstig die Raad se Riole-
Tings- en dgietersverordeninge, afgekondig by Ad-
ininistrateurskennisgewing 509 van 1 Augustus 1962 gerio-
eer wees.

_(9) Die aflaai en ontvangs van kadawers moet binne-in
die perseel geskied en nie waar die publiek dit kan sien
nie.

(10} Die werfruimte van die perseel moet geplavei en
afgeskuins wees sodat vloedwater maklik in die Raad se
vioedwaterrioleringstelsel kan uitloop.

(11) Indien die Raad dit sou vereis, moet 'n verbrander
wat aan die vereistes van die Wet op die Voorkoming van
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Duties of Funeral Undertaker or Person in Control

th.l Every funeral undertaker or person in control
shall—

(a) maintain the premises and every pan, receptacle,
stretcher, tray, trolley or other item of equipment and the
load carrying part of every vehicle used for conveying ca-
davers, in aclean, sanitary condition and in good repair;

(b) ensure that a supply of soap and disposable or con-
tinuous towelling or mechanical hand uipment,
are constantly provided at each of the wash-hand basins in
the preparation room, changeroom and workshop;

(c)(i) provide clean protective clothing and rubber
gloves for the use of every person employed in the prepa-
ration, other than embalming, of cadavers;

(ii) provide clean protective clothing, aprons of an im-
permeable material, rubber gloves, rubber footwear, dis-
posable surgical masks, surgical caps and protective gog-
gles for use by every person employed in the embalming
process or the conducting of autopsies; and

(iii) ensure that the protective clothing and other pro-
tc;cﬂ:g articles are worn by every person when so em-
ployed,;

(d) provide —

(i) metal receptacles for the storage of all contaminated
articles of protective clothing pending their decontamina-
tion and laundering, such receptacles to be kept in the
room required in terms of section 8(3);

(if) cupboards or lockers for the storage of laundered
protective clothing;

(e) if protective clothing is not laundered on the pre-
mises, ensure that such clothing is laundered at a licensed
laundry and ensure that such clothing is decontaminated
before despatch tosuch laundry;

(f) ensure that no protective clothing is laundered on
the premises unless laundering facilities required by sec-
tion 8(3) are provided;

(ga lprovide a refuse receptacle of a durable and imper-
meable material with a close-fitting lid in the preparation
room;

(h) except during pre&aratio.n, ensure that no cadaver is
kept elsewhere than in the refrigeration room or refrigera-
tion compartment;

(i) ensure that the body surface temperature of a ca-
daver is reduced to a temperature not higher than 5°C
within three hours of receiving it on the premises and
maintained at that temperature thereafter except for the
periods during which the cadaver is being embalmed or
prepared for burial or cremation, during the funeral ser-
vice and while it is being transported to its final destina-
tion;

(j) ensure that the body surface temperature of a ca-
daver does not rise higher than 15°C during prepara-
tion;

(k) ensure that every orifice of a cadaver is plugged with
cotton wool impregnated with formaldehyde or other ap-
proved disinfectant;

(1) ensure that every cadaver kept on the premises fora -

period in excess of seven days is embalmed unless stored

at a temperature not higher than minus 18°C;

Lugbesoedeling, 45 van 1965, voldoen vir verbranding van
'noorledene se klerasie voorsien word.

Pligte van die Begmfnisoniememer of die Persoon in Be-
eer

9. Elke begrafnisondernemer of persoon in beheer
moet—

_ (a) die grrseel en elke pan, houer, draagbaar, bak, trol-
lie, of ander stuk toerusting en die vraggedeelte van elke
voertuig wat vir die vervoer van kadawers gebruik word,
in’nskoon, sindelike en goeie toestand hou;

(b) toesien dat daar altyd seep en wegdoenbare of rol-
handdoeke of meganiese handedroogmaaktoerusting
voorsien word by elk van die handewasbakke in die voor-
bereidingskamer, kleekamer en werkwinkel;

(c)(i) skoon beskermingsklere en rubberhandskoene
voorsien vir die gebruik van elke persoon wat by die voor-
bereiding, buiten die balseming van kadawers bedrywig is;

_(ii) skoon beskermingsklere, voorskote van vloeistof-
digte materiaal, rubberhandskoene, rubberskoene, weg-
doenbare chirurgicse maskers, chirurgiese pette en be-
skermingsbrille voorsien vir gebruik eur elke persoon
wat by die balsemingsproses of by die hou van lykskouings
bedrywigis; en _

(iii) toesien dat die beskermingskiere en ander besker-
ingsartikels deur elke persoon gedra word wanneer hy
aldus bedrywig is;

(d)(i) metaalhouers voorsien vir die berging van alle ge-
kontamineerde stukke beskermingsklere totdat hulle ge-
dekontamineer of gewas word, en sodanige houers moet
geh%u word in die vertrek wat ingevolge artikel 8(3) vereis
word;

(ii) kaste en sluitkaste voorsien vir die berging van ge-
waste beskermingsklere.

(:3 Indien beskermingsklere nie op die perseel gewas
word nie, toesien dat sulke klere by ’n gelisensieerde
wassery gewas word en toesien dat sodanige klere gede-
konaamineer word voordat hulle na die wassery gestuur
word;

(f) toesien dat geen beskermingsklere op die perseel
gewas word nie, tensy daar wasgeriewe voorsien word
soos ingevolge artikel 8(3) vereis;

- :5) "n afvalhouer van duursame en vloeistofdigte mate-
iaal met 'n styfpassende deksel in die voorbereidings-
kamer voorsien; .

(h) behalwe lgdens voorbereiding, toesien dat geen ka-
dawer op 'n ander plek as in die koelkamer of koelkom-
partement gehou word nie;

(i) toesien dat die veltemperatuur van ’n kadawer binne
drie uur nadat dit op die perseel ontvang is, verminder
word tot "n temperatuur van hoogstens 5 °C en dat dit
daarna op daardie temperatuur gehou word buiten vir die
tydperke wat die kadawer gebalsem of vir begrawing of
veram'ng voorberei word, tydens die begrafnisdiens en
terwyl dit na die laaste rusplek vervoer word.

q) toesien dat die veltemperatuur van 'n kadawer nie
bo 15 °Cstyg terwyl dit voorberei word nie;

toesien dat elke opening van 'n kadawer met watte
wat in formaldehied of ander goedgekeurde ontsmettings-
middel gedoop is, toegestop word;

(1) toesien dat elke kadawer wat langer as sewe dae op
die perseel verkeer, gebalsem word, tensy dit by 'n tempe-
ratuur van nie ho&r nie as minus 18 °C geberg word;
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(m) ensure that the cadaver of every person known or
suspected to have died as a result of an infectious diseasc
is not collected or transported without the prior approval
of the Medial Officer of Health and that the requirements
of the Medical Officer-of Health with regard to the trans-
porting and handling of such cadaver are complied with;

(n) ensure that every cadaver which has to be trans-

rted is contained either in a coffin or suitable cadaver

ag either of which must be closed in such a manner that
no seepage of body fluids therefrom can occur;

(0) ensure that every coffin in which a cadaver is trans-
ported overseas is pmpe;‘ljy lined with an impermeable
material and properly sealed;

(pJaensure that the external surface of a coffin in which
a ver is being transported is in an unsoiled condition;

Sq) ensure that the reception and off-loading of every
cadaver is undertaken in the manner required in terms of
section 8(9); '

(r) take effective measures for the prevention of har-
bouring or breeding and for the destruction of flies, cock-
roaches, rodents and other vermin on the premises;

(s) ensure that the floor of the preparation room, the
drainage system within the room and every item of equip-
ment, instrument or other article used in the p: tion
and autopsy procedures and the wall surfaces of the room
if soiled, are cleaned and disinfected after each day’s use
and that the wall surfaces and ceiling of the room are
cleaned and disinfected at least once every seven days;

m(-? ensure that the floor, ceiling and every internal wall
surface of, and every fixture, fitting and item of equip-
ment within a refrigeration room or refrigeration com-
partment are disinfected at least once every seven days;

(u) ensure that the personal clothing of every person for
whom changeroom accommodation or a locker is pro-
}ridﬁd is, when not in use, kept within such changeroom or
ocker; -

(v) ensure that the personal clothing of every deceased
person is disposed of as follows:

(i) bed attire may be left on the cadaver for burial or
cremation;

(i) if unsoiled, returned to any relative of the deceased
person if he so desired; or

(iii) in any other case, incinerated in an incinerator on
the premises:

rson whose

Provided that the personal clothing of a
disposed of

death is due to an infectious disease, shall
asdirected by the Medical Officer of Health.

(w) ensure that no person prepares a cadaver, or con-
ducts an autopsy, elsewhere than in the preparation room;

(x) ensure that no nuisance arises on the premises;
(y) ensure that—

(i) all equipment, instruments, chemicals-or any articles
used in the embalming process are stored in the facilities
provided in terms of section 3(2)(b) whennot in use;

(i) all contaminated articles of protective clothing are
stored in the metal receptacles required in terms of para-

graph (d)(i);

(m) toesien dat die kadawer van elke persoon van wie
dit bekend is of vermoed word dat hy aan ’n aansteeklike
siekte oorlede is nie sonder die voorafverkreé toestem-
ming van die Stadsgeneesheer afgehaal of vervoer word
nie en dat daar aan die vereistes van die Stadsgeneesheer
betreffende die vervoer en hantering van sodanige ka-
dawer voldoen word;

(n) toesien dat elke kadawer wat vervoer moet word of
in *r doodskis of in 'n geskikte lyksak g?]aas word wat
beide op so 'n manier toegemaak word dat geen lig-
gaamsvloeistowwe daaruit kan sypel nie;

(o) toesien dat elke kis waarin 'n kadawer corsee ver-
voer word, behoorlik met ’n vloeistofdigte materiaal uit-
gevoer en behoorlik verseél is;

(p) toesien dat die buitekant van 'n doodskis waarin
daar *n kadawer vervoer word, in "n skoon toestand is;

q) toesien dat die ontvangs en aflaai van elke kadawer
; dword op die manier wat ingevolge artikel 8(9) ver-
eisword;

(r) doeltreffende maatreéls tref om te voorkom dat
viie€, kakkerlakke, knaagdiere en ander ongediertes op
die perseel skuilhou of daar uitbroei en om hulle uit te
roei;

(s) toesien dat die vloer van die voorbereidingskamer,
die dreineringstelsel in die kamer en ¢lke stuk toerusting,
instrument of ander artikel wat by die voorbereidingswer
en lykskouings&rosedures gebruik word, en die muuro
perviakte van die kamer, indien dit vuil geword het, elke

na gebruik van die kamer skoongemaak en ontsmet
word en dat die muuroppervlakke en die plafon van die
kamer minstens ¢en maal elke sewe dae skoongemaak en
ontsmet word;

(t) toesien dat die vloer, plafon en elke binnemuurop-

Bervlak van elke los en vaste stuk toerusting in 'n koel-

amer of koelkompartement minstens een keer elke sewe
daeontsmetword;

(u) toesien dat die persoonlike klerasie van elke per-
soon vir wie daar kleekamergeriewe of 'n sluitkas voorsien
word, in sodanige kleekamer of sluitkas gebére word wan-
neer dit nie gebruik word nie;

(v) toesien dat daar soos volg weggedoen word met die
persoonlike klerasie van elke corlede persoon.

(i) Slaapklere kan aan die kadawer gelos word vir die
begrafnis of verassing; .

(i) indien die klere skoon is, kan dit aan enige bloed-
;r;:lrwal;t van die corledene gegee word indien hy dit ver-
g; 0

(iii) in enige ander geval moet dit in 'n verbrander op
die perseel verbrand word:

_ Met dien verstande dat daar met die persoonlike klera-
sie van 'n persoon wat dood is as gevolg van 'n aansteek-
like siekte w:ég:doen moet word volgens die opdrag van
die Stadsgen eer;

(w) toesien dat niemand 'n lyk voorberei, of 'n lykskou-
ing hou elders asin die voorbereidingskamer nie;

_(x) toesien dat daar geen oorlas op die perseel ontstaan
nie; ‘

(y) toesiendat—

. (i? alle toerusting, instrumente, chemikalieé of enige ar-
tikel wat tydens die balsemingsproses gebruik word, in die
geriewe gebére word wat ingevolge artikel 3(2)(b) voor-
sien is wanneer dit nie gebruik word nie;
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(iii) all laundered protective clothing is stored in the fa-
cilities provided in terms of paragraph (d)(ii);

(iv) every coffin, steel pan, tray and any other article of
equipment not in use or on display is stored in the store-
room required in terms of section 6(1).

!

Duties of Persons Embalming or Preparing Cadavers or
Conducting Post Mortems

10. Every person who prepares a cadaver for burial or
cremation or who conducts an autopsy on a fumeral under-
taker’s premises shall —

(a) wear the protective clothing and protective articles
provided for his use while so engaged;

(b) wash his hands immediately after completion
thereof,

Requirements in Respect of Existing Premises

11. The requirements of section 3(1)(a) and 6(2) relat-
ing to minimum floor area and sections 3(1)(f)(i) and
“3(%)(&) relatin%’to the provision of sinks shall apply only to
premises which are constructed, reconstructed or con-
verted after the commencement of these by-laws: Pro-
vided that the Medical Officer of Health may, if he is satis-
fied that the application of any one or more of the said
requirements to premises in existence at the commence-
ment of these by-laws are essential in the interests of pub-
lic health, give notice in writing to the owner or person in
control of the premises or business to comply with such re-
quirements as he may specify within a reasonable period
stated in the notice.

Inspection

12. The Medical Officer of Health and any other officer
authorised thereto by the Council may, in order to satisfy
himself that the provisions of these by-laws are being com-
plied with—

(3 enter any premises on which the business of a fu-
neral undertaker is conducted or on which he reasonably

suspects such business is being conducted, at all reason-
able times;

(b) inspect such premises or any vehicle used or reason-
ably suspected by him to be used for such business and
anything thereon or therein;

(c) examine and question any person on such premises
or in such vehicle or who has recently been on such pre-
mises or in such vehicle;

(d) make any test and take any bacteriological or other
sample which, in his opinion, is required to be made or
taken.

Offences and Penalties

13.(1) Any person—

(a) who contravenes or fails to comply with any provi-
sions of these by-laws; or

?)J) being the owner or person in control of any premises
or business of a funeral undertaker, fails to ensure that all
the provisions of these by-laws applicable to such premises
or business are complied with; or

(c) fails to comply with a notice in terms of section 11;
or

(ii) alle dgpkontamincerde beskermingskledingstukke
eberg word in die metaalhouers wat ingevolge paragraaf
d)(i) vereis word;

(iii) alle gewaste beskermingsklere geberg word in die
geriewe wat ingevolge paragraaf (d)(ii) verskaf is;

(iv) elke doodskis, staalpan, bak en enige ander artikel
of stuk toerusting wat nie gebruik word of ten toon gestel
word nie, in die pakkamer wat ingevolge artikel 6(1% ver-
eis word, geberg word.

Pligte van die Persoon wat Kadawers Balsem of Voorberei
of wat Nadoodse Ondersoeke uitvoer

10. Elke persoon wat 'n kadawer vir begrawing of veras-
sing voorberei of wat 'n lykskouing op 'n begrafnisonder-
nemer se perseel uitvoer, moet—

n(:& die beskermingsklere en beskermingsartikels ge-
bruik wat vir sy gebruik verskaf word terwyl hy aldus be-
drywigis;

(b) sy hande onmiddellik na afloop daarvan was. \
Vereistes ten opsigte van Bestaande Persele |

11. Die vereistes van artikels 2&1)(3) en 6(]%) ten opsigte
van die minimum vloeroppervlakte en artikels 3(1?(f)(i) ‘
en 3(2)(a) ten opsigte van die voorsiening van opwas-
€ is net van toepassing op persele wat na inwerking-
treding van hierdie verordeninge gebou, herbou of verbou
is: Met dien verstande dat die Stadsgeneesheer, indien hy
daarvan oortuig is dat die toepassing van een of meer van
gfl;:oemde vereistes op persele wat by die inwerkingtre-
ing van hierdie verordeninge bestaan, in belang van die
openbare gesondheid noodsaaklik is, skriftelik aan die
elenaar of persoon in beheer van die perseel of besigheid
kennis kan gee om binne ’n redelike tydperk wat in die |
kennisgewing genoem word, aan sodanige vereistés wat
hyneerié, te voldoen,

Inspeksie

12. Die Stadsgeneesheer en enige ander beampte wat
deur die Raad daartoe gemagtig is, kan, om homself daar-
van te vergewis dat daar aan die bepalings van hierdie ver-
ordeninge voldoen word —

(a) enige perseel waarop die besigheid van begrafnison-

dernemer ged_ryf word of waar hy 'n redelike vermoede
het dat sodanige besigheid gedryf word, te alle redelike ‘
tye betree;

(b) sodanige perseel of enige voertuig wat vir sodanige
besigheid gebruik word of ten opsigte waarvan hy 'n rede-
like vermoede het dat dit vir sodanige besigheid gebruik
word, en enigiets daarop of daarin inspekteer;

(c) enigiemand op sodanige perseel of in sodanige voer-
tuig of wat kort tevore op sodanige perseel of in sodanige
voertuig was, ondersoek en ondervra,

(d) enige toets doen en enige baktericlogiese of ander
monster neem wat na sy mening, gedoen of geneem moet
word

Misdrywe en Strawwe
13.(1) Enige persoon—

(a) wat enige bepaling van hierdie verordeninge oortree
of versuim om daaraan te voldoen;

(b) wat die eienaar of die persoon in beheer van enige
perseel of besigheid van 'n begrafnisondernemer is en ver- ‘
suiin om toe te sien dat daar aan al die vereistes van hier-
die verordeninge wat op sodanige perseel of besigheid van
toepassing is, voldoen word; of
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(d) who fails to give or refuses access to any officer con-
templated in section 12 if he requests entrance to such pre-

.mises, or who obstructs or hinders such officer in the exe-

i

|

cution of his duties in terms of these by-laws, or who fails
or refuses to give information that he may lawfully be re-
quired to give such officer, or who gives such officer false
or misleac%ilng information knowing it to be false or mis-
leading,

shall, subject to the provisions of subsection (2), be guilty
of an offence and shall be liable on conviction to a penalty
not exceeding R300, or in default of paymenat, to im-
prisonment for a period not exceeding twelve months, or
to both such fine and imprisonment.

(2) It shall be a competent defence if an owner or per-
son referred to in paragraph (b) proves that he did not
know of, could not reasonably have foreseen and could
not have prevented the commission of the offence con-
templated in subsection (1).

PB 2-4-2-24-2

Administrator’s Notice 556 7 April 1983
KEMPTON PARK MUNICIPALITY: AMENDMENT
TOTRAFFICBY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, read with section
166 of the Road Traffic Ordinance, 1966, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the first-mentioned Ordi-
nance.

The Traffic By-laws of the Kempton Park Municipality,
published under Administrator’s Notice 352 dated 6 Sep-
tember, 1944, as amended, are hereby further amended
by the insertion of the undermentioned section 214 after
section213:

Advertising on Parking meters

214. The Council may permit any person as it may de-
termine to advertise on parking meters, subject to the fol-
lowing conditions:

(a) The provisions of the Council’s Building By-laws
published under Administrator’s Notice 436 dated 7
April, 1976, as amended and the Council’s By-laws for the
Licensing of and for the Supervision, Regulation and Con-
trol of Businesses, Trades and Occupations published
under Administrator’s Notice 247 dated 29 March, 1950,
as amended, shall not be applicable to advertisements on
parking meters.

(b) The advertising disc, housed in a metal frame shall
be affixed to the top of the parking meter box in such a
way that it does not obscure the meter face nor prevent
the proper functioning of the meter.

(c) The metal frame shall not exceed 100 mm in height
above the meter box and shall not project beyond the
breadth of the meter box nor shall it be more than 20 mm
thick at any point and shall be finished and affixed to the
meter box ina workmanlike manner.

(d) The advertising disc shall not project beyond the
metal frame in any direction, shall not be unsightly, shall
be of durable material and finished in a workmanlike
manner.

(e) The advertisement on the disc shall not be indecent
orsuggestive of indecency or contrary to public morals.

(c) versuim om te voldoen aan ’'n kennisgewing inge-
volge artikel 11; of

(d) wat versuim of weier om toegang te verleen aan
enige beampte wat in artikel 12 beoog word as hy versoek
om toegang tot sodanige perseel te verkry, of wat soda-
nige beampte dwarsboom of hinder in die uitvoering van
sy pligte ingevolge hierdie verordeninge, of wat versuim
of weier om inligting te verstrek wat wettiglik van hom
vereis kan word om aan sodanige beampte te verstrek, of
wat aan sodanige beampte valse of misleidende inligting
verstrek, wetende dat dit vals of misieidend is,

is, behoudens die bepalinis van subartikel (2), skuldig aan
'n misdryf en is by skuldig evinding strafbaar met 'n boete
van hoogstens R300 of by wanbetaling, met gevangenis-
straf vir ’n tydperk van hoogstens twaalf maande of beide
sodanige boete en gevangenisstraf.

(2) Dit is 'n geldige verweer indien 'n eienaar of per-
soon waarna daar in paragraaf (b) verwys word, bewys dat
hy nie van die pleging van die misdryf wat in subartikel (1)
beoog word, geweet het, dit redelikerwys kon voorsien
het of dit kon verhoed het nie. PB 2-4-2-24-2

Administrateurskennisgewing 556 7 April 1983
MUNISIPALITEIT KEMPTONPARK: WYSIGING
VAN VERKEERSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, ge-
lees met artikel 166 van die Ordonnansie op Padverkeer,
1966, die verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom
ingevolge artikel van eersgenoemde Ordonnansie
goedgekeur is.

Die Verkeersverordeninge van die Munisipaliteit
Kcmptongark, ai;gekondig by Administrateursken-
nisgewing 352 van 6 September 1944, soos gewysig, word
hierby verder gewysiﬁ eur die invoeging van die onder-
staande artikel na artikel 213:

Adbvertensies op Parkeermeters

214, Die Raad kan enige persoon na goeddunke toelaat
om, onderworpe aan die volgende voorwaardes, op par-
keermeters te adverteer:

(a) Die bepalings van die Raad se Bouverordeninge, af-
gekondls'% by Administrateurskennisgewing 436 van 7
April 1976, soos gewysig en die Raad se Verordeninge vir
die Lisensiéring van en die Toesig oor, die Regulering van
en die Beheer oor Besighede, Bedrywe en Beroepe, afge-
kondig by Administrateurskennisgewing 247 van 29 Maart
1950, soos gewysig, is nie van toepassing op advertensies
op parkeermeters nie.

(b) Die advertensieskyf moet bo-aan die parkeermeter-
bussie in 'n metaalraam op so 'n wyse vasgeheg wees dat
dit die wyserplaat van die meter nie minder sigbaar maak
of die behoorlike werking vn die meter versteur nie.

(c) Die metaalraam moet hoogstens 100 mm bokant die
meterbussie uitsteek, moet nie breér as die meterbussie
wees nie en moet deurgaangs nie dikker as 20 mm wees
nie en dit moet deeglik afgerond en aan die meterbussie
volgens vakstandaarde vasgehep word.

(d) Die advertensieskyf moet nérens by die metaalraam
verbysteek nie, nie onooglik wees nie, van duursame ma-
teriaal gemaak envolgens vakstandaarde afgerond wees.

(¢) Die advertensie op die skyf moet nie onwelvoeglik
wees of onwelvoeglikheid suggereer of in stryd met die
openbare sedes wees nie.
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(f) The advertising frame and disc shall be properly
maintained and kept in order by the owner thereof who
shall be responsible to the Council for any damage to the
parking meter of its pole in consequence of the affixing,
repair or maintenance of such frame or disc or in conse-
quence of its presence on the meter box.

(g) The Council reserves the right to remove forthwith
any advertisement disc which does not comply with any
provision of this section. Any expense incurréd by the
Council in effecting such removal shall be paid by the per-
son to whom the permission to advertise was given.

(h) No person shall damage or deface any advertise-
gent disc on any parking meter or any advertisement
ereon. :

_(i) In the event of the Council resolving at any time to
discontinue the use of any parking meter or to remove the
same of repair or temporary discontinuance due to build-
ing construction, street repair or other reason, it may re-
move the meter without notice to the owner of the adver-
tising frame and disc and without paying compensation to
such owner or to any advertiser or any other person: Pro-
vided that in such an event the Council shall return the ad-
vertising frame and disc to the cwner thereof: Provided
further that no fees shall be payable to the Council in res-
pect of such advertising frame and disc for any period of
suchremoval.

PB 2-4-2-98-16

Administrator’s Notice 557 7 April 1983

KEMPTON PARK MUNICIPALITY: AMENDMENT
TOELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Electricity By-laws of the Kempton Park Munici-
pality, adopted by the Council under Administrator’s No-
tice 422 dated 29 Match 1972, as amended, are hereby
farther amendéd by amending the Tariff of Charges under
the Schedule as follows:—

1. By the substitution in item 2(2)(a) for the figure
%3,39¢" of the figure **3,5519¢”

2. By the subsititution in item 2(2)(b) for the figure
“R3,39" of the figure “R6,18”

3. By the substitution in item 2(3)(a) for the figure
“3,39c’¥oftheﬁgure “3,5519¢” '

4, By the substitution in item 2(3)(b) for the figure
“R3,39" of the figure “R6,18”

5. By the substitution in item 3(2)(a) for the figure
“5,22¢” of the figure “5,3819¢

6. By the substitution in item 3(2)(b) for the figure
“R5,22” of the figure “R8,33”

7. By the substitution in item 3(3)(a) for the figure

“5,22¢c” of the figure “‘5,3819¢”
8. By the substitution in item 3(3)(b) for the figure
“R5,22” of the figure “R8,33"” .

9. By the substitution in jtem 4(2)(a) for the figure
“R7,00” of the figure “R8,45"

10, By the substitution in item 4(2)(b) for the figure
“1,20c” of the figure “1,3619¢”

- jemand an

(DDie advertensieraam en -skyf moet behoorlik onder-
hou en in orde gehou word deur die eienaar daarvan wat
aan die Raad verantwoordelik is vir enige skade aan die
parkeermeter of die paal waaraan dit vasgeheg is ten ge-
volge van die vashegting, herstel of onderhoud van soda-
nige raam of skyf of ten gevolge van die aanwesigheid
daarvan op die meterbussie.

{(g) Die Raad behou hom die reg voor om sonder ver-
suim enige advertensieskyf wat nie aan enige bepaling van
hierdie artikel voldoen nie, te verwyder. Enige onkoste
deur die Raad aangegaan om sodanige verwydering te be-
werkstellig, word deur die persoon betaal aan wie toe-
stemming om te adverteer verleen was.

(h) Niemand mag enige advertensieskyf op enige par-
keermeter of enige advertensie wat daarop mag verskyn,
beskadig of ontsier nie.

(i) Indien die Raad te eniger tyd besluit om die gebruik
van 'n parkeermeter te staak, of om dit vir herstelwerk of
tydelike diensonttrekking te verwyder weens bouwerk,
herstelwerk aan ’n straat of om ’n ander rede, kan hy die
meter verwyder sonder om die eienaar van die adverten-
sieraam en -skyf daarvan in kennis te stel, en sonder om
aan sodanige eienaar of aan enige adverteerder of enig-
ider skadevergoeding te betaal: Met dien ver-
stande dat die Raad die advertensieraam en -skyf in soda-
nige geval aan die eienaar daarvan terugbesorg; Voorts
met dien verstande dat daar verder geen geld ten opsigte
van sodanige verwydering aan die Raad betaalbaar is nie.

PB 2-4-2-98-16

Administrateurskennisgewing 557 7 April1983

MUNISIPALITEIT KEMPTONPARK: WYSIGING-
SKEMA VAN ELEKTRISITEITSVERORDENINGE
Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die_Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
van Kemptonpark, deur die Raad aangeneemg_’bzy
Administrateurskennisgewing 422 van 29 Maart 1972,
so00s é:wysig, word hierby verder gewysig deur die Tarief
van Gelde onder die Bylae soos volg te wysig:—

1. Deur in item 2(2)(a) die syfer “3,39¢” deur die syfer
3,5519c” te vervang.

2. Deur in item 2(2)(b) die syfer *R3,39" deur die syfer
“R6,18” te vervang.

3. Deur in item 2(3)(a) die syfer “3,39¢” deur die syfer
“3,5519c” te vervang.

4. Deur in item 2(3)(b) die syfer “R3,39” deur die syfer
“R6,18” te vervang.

5. Deur in item 3(2)(a) die syfer *5,22c” deur die syfer
“5,3819¢c” te vervang.

6. Deur in item 3(2)(b) die syfer “R5,22" deur die syfer
“R8 .33:: te vervang.

7. Deur in item 3(3)(a) die syfer “5,22"” deur die syfer
5 3819¢” te vervang.

" 8. Deur in item 3(3)(b) die syfer “RS5,22” deur die syfer
“R8,33” te vervang.

9. Deur in item 4(2)(a) die syfer “R7,00” deur die syfer
“R8,45” te vervang.

10. Deur in item 4(2)(b) die syfer *'1,20¢” deur die syfer
“1,3619c” te vervang.
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11. By the substitution in item 4(2)(c) for the figure
“R700” of the figure “R845™.

12. By the substitution in item 6(a)(i) for the figure
“4,50c” of the figure ““4,6619c”

13, By the substitution in item 6(a)(ii) for the figure
“R45” of the figure “R56,82”

14. By the substitution in item 6(b)(i) for the figure
“R7” of the figure “R8,45"

15.By the substitution in item 6(b)(ii) for the figure
“1,05¢” of the figure “1,2119¢” i

16. By the substitution in item 6(b)(iii) for the figure
“R700” of the figure “R845"

17. By the substitution in item 8(1)(a) for the figure
“R7" of the figure “R8,45"

18. By the substitution in item 8(1)(b) for the figure
“1,05¢" of the figure “1,2119¢™

19. By the substitution for item 21 of the following:—
“21 Additional Levy

An additional levy of 17,6 % shall be Fayable by all con-
sumers on the charges levied in terms of this schedule, ex-
cludingitinerant consumers and the kVA levies.”

The provisions in this notice contained, shall be deemed
to have come into operation on 1 January 1983.

PB 2-4-2-36-16

Administrator’sNotice 558 7 April 1983

LEEUWDOORNSSTAD MUNICIPALITY: ADOP-
TION OF STANDARDDCB)E-SLAWS RELATING TO

1. The Administrator hereby in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes—

(a) that the V%ge Council of Leeuwdoomsstad has in
terms of section 96bis (2) of the said Ordinance, adopted
without amendment the Standard By-laws Relating to
Dogs, published under Administrator’s Notice 1387 dated
14 October 1981, as by-laws made by the said Council and

(b) Schedules 1 and 2 to the said by-laws which have
been approved by him in terms of section 99 of the said
Ordinance.

“SCHEDULE 1
Numberof Dogs

1. No person who, not being a registered breeder or the
holder of a licence to keeg ennels in terms of the Li-
cences Ordinance, 1974 (Ordinance 19 of 1974), shall
keep on his j;renﬁses more than the undermentioned
dogs: Provided that any person who, at the date of coming
into operation of these by-laws, kept more than the speci-
fied number of dogs and which are registered, may conti-
nue to keep such greater number but on the death or dis-
posal of any such dogs, he may not acquire any additional
dogs if the effect of such acquisition is such that the

number of dogs kept by him, exceed the number per-

mitted:

(a) On premises zoned “Residential”’: two dogs.

(b) On Premises zoned “General Residential”, “Indus-
trial”

or “Business”, no dogs may be kept without the
prior approval of the Council. In giving its approval, the

11. Deur in item 4(2)(c) die syfer “R700” deur die syfer °
“R845" te vervang.

12. Deur in item 6{a)(i) die syfer “4,50c” deur die syfer
“4,6619¢" te vervang.

13. Deir in item 6(a)(ii) die syfer “R45” deur die syfer
“R56,82" te vervang.

14. Deur in item 6(b)(i) die syfer “R7” deur die syfer
“R8,45” te vervang. :

15. Deur in item 6(b)(ii) die syfer *“1,05¢” deur die syfer
“1,2119¢™ te vervang.

16. Deur in item 6{b)(iii) die syfer “R700” deur die
syfer “R845” te vervang.

17. Deur in item 8(1)(a) die syfer “R7” deur die syfer
“R8,45” te vervang.

18. Deur in item 8(1)(b) die syfer *“1,05¢™ deur die syfer

- “1,2119¢” te vervang.

19. Deuritem 21 deur die volgendete vervangf—
_ “21 Bykomende Heffing.
'n Bykomende heffing van 17,6 % is betaalbaar op die

gelde wat ingevolge hierdie bsrlae op alle verbruikers

Eehef word, uitgesonderd rondreisende verbruikers en
VA-heffings.”

Die befalings in hierdie kennisgewing vervat, word
geagop 1Januarie 1983 in werking te getree het.

PB 2-4-2-36-16
Administrateurskennisgewing 558 7 April 1983
MUNISIPALITEIT LEEUWDOORNSSTAD: AAN-

NAME VAN STANDAARDVERORDENINGE BE-
TREFFENDE HONDE

1. Die Administrateur publiseer hierby ingevolge arti-
kel 101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939—

(a) dat die Dorpsraad van Leeuwdoornsstad die Stan-
daardverordeninge Betreffende Honde, afiekondif by
Administrateurskennisgewing 1387 van 14 Oktober 1981,
ingevolge artikel 96bis (2) van genoemde Ordonnansie

sonder Mgs aangeneem het as verordeninge wat deur

genoem d opgestelis; en
Bylaes 1 en 2 by genoemde verordeninge, wat deur
hog) ingevolge artikZlgeQQ van genoemde Ordonnansie
goedgekeuris.
“BYLAE1
Getal Honde

1. Niemand wat nie 'n fereﬁi;treerde teler, of die houer
van "n lisensie is om hondehokke aan te hou ingevolge die
Ordonnansie op Lisensies, 1974 (Ordonnansiec 19 van
1974), mag o&sy perseel meer as die onderstaande honde
aanhou nie: Met dien verstande dat enigiemand wat op
die datum van inwerktreding van hierdie verordening
meer as die betrokke getal honde besit wat geregistreer is,
voort mag om sodanige groter getal aan te hou, maar

die of wegdoening van enige sodanige honde, hy
me enige bykomende honde mag verkry indien die wit-
werking van sodanige verkryging so is dat die getal honde
deur hom aangehou, meer is as wat toegelaat word:

B (a) Op persele wat “Residensieel” gesoneer is: twee
onde.

® persele wat “Algemeen Woon”, “Nywerheid”
of “ o id”" gesoneer is, mag geen honde smder die
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Council may impose any conditions which it may deem fit
in that particular case.

(c) On premises zoned as “ Agricultural”: three dogs.

2. Premises on which dogs are kept shall be fenced in
such way that the dogs are kept within the premises, and
the fence shall be kept in good repair.

3. When it is alleged in a prosecution in terms of these
by-laws that a dog is of a certain breed, sex or age, it shall
be presumed that such d%g is of that breed, sex or age
until the countrary is proved.

SCHEDULE?2

Dog Tax Payable in terms of section 2

1. For each male dog of bitch which in the opinion of
the person appointed to issue licences, is a dog of the grey-
hound strain or a dog of a similar kind: R10.

2. Dogs to which the provisions of item 1 do not apply:
(a) For the first male dog or spayed bitch: R3.
(b) For the second male dog or spayed bitch: RS.

(¢) For the purposes of paragraphs (a) and (b) a ceriifi-
cate from a veterinary surgeon shall be submitted that
such bitch has indeed been spayed.

(d) For the first bitch: R10.
(e) For the second bitch: R20.

3, Duplicate and Transfer of Tax Receipts.

51) For the issue of a duplicate tax receipt and a metal
badge, each: R1.

(2) For the transfer of a tax receipt, each: R2.

4, Pound and Driving Fees.

(1) Pound fee, per day, per dog: R1.

(2) Driving fees, per dog: RS,

2. The Dog and Dog Licences By-Laws of Leeuw-
doornsstad Munici ali?r, published under Administrator’s
Notice 1058, dated 11 July, 1973, as amended, are hereby

revoked.”
PB 2-4-2-33-19

Administrator’sNotice 559 7 April1983
NELSPRUIT MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
NELSFRUIT AERODROME BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Nelspruit Aerodrome By-laws of the Nelspruit Mu-
nicipality, published under Administrator’s Notice 1848,
dated 22 October 1975, as amended, are hereby further
amended by the deletion of item 6 of the Tariff of Charges
under the Schedule.

PB 2-4-2-5-22
Administrator’s Notice 560 7 April1983

ORKNEY MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-

voorafverkre€ toestemming van die Raad aangehou word
nie. Indien die Raad sy toestemming sou verleen, kan hy
enige voorwaardes wat in die besondere geval nodig mag
wees, oplé.

(c) Op persele wat “Landbou” gesoneer is: drie honde.

2. 'n Perseel waarop honde aangehou word, moet so
onihein wees dat die honde in die perseel gehou kan word
en die heining moet behoorlik in stand gehou word.

3. Wanneer daar by ’n vervolging ingevolge hierdie ver-
ordeninge beweer word dat 'n hond van ’n bepaalde ras,
Eeslag of ouderdom is, word daar vermoed dat sodanige

ond van daardie ras, geslag of ouderdom is totdat die
teendeel bewys word.

BYLAE2
Hondebelasting Betaalbaar ingevolge artikel 2

1. Vir elke reun of teef wat, na die mening van die per-
soon wat aangestel is om lisensies uit te reik, van die wind-
hondfamilie of 'n hond van 'n dergelike soort is: R10

2. Vir honde waarop die bepalings van item 1 nie van
toepassing is nie:

(a) Vir die eerste reun of gesteriliseerde teef: R3.

(b) Vit die tweede reun of gesteriliseerde teef: RS.

(c) Vir die toepassing van paragrawe (a) en (b), moet ’n
sertifikaat van 'n veearts voorgel%rword Jat sodanige teef
wel gesteriliseer is.

(d) Vir die eerste teef: R10,
(e) Vir die tweede teef: R20.
3. Duplikaat- en Oordrag van Belastingkwitansies.

(1) Vir die uitreiking van 'n duplikaatbelastingkwitansie
en 'n metaalplaatjie, elk: R1.

(2) Vir die oordrag van 'n belastingkwitansie, elk: R2.
4, Skutgelde en Dryfgelde.

(1) Skutgelde, per dag, per hond: R1.

(2) Dryfgelde, per hond: R5.

2. Die Verordeninge Betreffende Honde en Hondeli-
sensies, afgekondig by Administrateumkennisgewing 1058
van 11 Julie 1973, soos gewysig word hierby herroep.’

PB 2-4-2-33-91
7 April1983

Administrateurskennisgewing 559

MUNISIPALITEIT NELSPRUIT: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE DIE NEL-
SPRUITSE VLIEGVELD

Die Administrateur publiseer hierby ingevolg artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van gencemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge Betreffende die Nelspruitse Vlieg-
veld van die Munisipaliteit Nelspruit, afgekondig by Ad-
nﬁnistrateurskennisiciewing 1848 van 22 Qktober 1975,

SO0S PEWYSIE, g&c)lréi eilby ;;ardBerl gewysig deur item 6 van
die Tarief van e onder die Bylae. PB 2-4.2.5.22
Administrateurskennisgewing 560 7 April 1983

MUNISIPALITEIT VAN ORKNEY: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
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laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The Electricity By-laws of the Orkney Municipality,
adopted by the Council under Adminisirator’s Notice
1588, dated 13 September 1972, as amended, are hereby
further amended by amending Part I of the Tariff of
Charges under the Scheduie as foilows:

1. By the insertion after item 1(3) of the foilowing:

“(4) An additional charge (Exiension charge) of R40,00
per monih or part thereof will be levied in respect of ali
consumers in {ne Ariston Area.”

2. By the sabstitution—
(a) in item 2(a) for the figure “3,9128¢c™ of the figure
“4,3385¢";

(b) in item 2(b) for the figure “3,9222¢™ of the figure
“6,5605¢.

3. By the inseriion of the foiiowing proviso after item 2:
“Provided that a minimum consumption of 750 kW.h and
1250 kW.h in respect of consumers under sub-iiems (a)
and (b) respeciively, will be appiicadie to all consumers in
the area known as Ariston, as described in the name zone
plan of Orkney.”

4. By the inseriion of the foliowing iiem after item 3:
“4. Levy of surchiarge

A surcharge of 15 % will be levied on ail monies in res-
pect of item 2 in respect of all consumers in ike Ariston
Area.”

The provisions in item 2 coniained, shaii be deemed to
have come into operation for ali accounis rendered in res-
pect of readings taken from 1 February 1983.

PB2-4-2-36-99

Adminisirator’s Notice 561 7 Aprii1983

ORKNEY MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BY-
LAWS FOR THE FIXiNG OF FEES FOR THE 1SSU-
ING OF CERTIFICATES, THE FURNISHING OF IN-
FORMATION AND COPIES OF PLANS, THE HIR-
ING OF EQUIPMENT AND SUNDRY MATTERS

The Adminisizator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafier, which have veen approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The By-laws for ihe Fixing of Fees for the Issuing of
Certificates, the Furnishing of Information asd Copies of
Plans, the Hiring of Equipment and Sundry Matters of the
Orkney Municipality, published under Adminisfrator’s
Notice 264, dated 2 March 1977, as amended, aie hereby
further amended as follows:

1. By the substitution in section 2 for tire words “the fee
prescribed in Schedule I hereto” of the words “the
charges determined by the Council by speciai resolution in
terms of section 80 B of the Local Government Ordi-
nance, 1939”,

2. By the substitution in section 3 for the words “the
fees prescribed in Schedule II hereto” of the words “the
charges determined by the Council by special resolution in
terms of section 80 B of the Local Government Ordi-
nance, 1939”,

verordeninge hierna viteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 vanr genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Orkney deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 1580 van 13 Sepiember 1972, soos ge-
wysig, word hierimee verder gewysig deur Deel I van die
Tariei van Geide onder die Bylae soos voig te wysig:

1. Deur naitem 1(3) die voigende by te voeg:

“(4) 'n Bykomende heffing (Uitbreidingsheffing) van
R40,00 per maand of gedeeite van 'n maand sal gehef
word ten opsigie van alle verpruikers in die Aristoige-
bied.”

2. Deurinitem 2—

(a) in subitemn (a) die syfer “3,9128¢c” deur die syfer
“4,3385c” te veivang.

(b) in subitem (b) die syfer “5,9222¢” deur die syfer
“6,5665¢™ te vervang.

3. Deur na item 2 die voigende voorvenoudsbepaling in
te voeg:

“Met dien veistande dat 'n minimum verbruik van 750
kW.h en 1250 kW.h ten opsigie van verbruikers onder
subitems ga) en (b) onderskeideiik, van toepussing sal
wees op alle verbruikers in die gebied bekend as Ariston,
soos omskryf in die naamsoneplan vir Orkney.”

4, Deur naitem 3 die voigende item by te voeg:
“4, Heffing van loeslag

'n Toeslag van 15 % sal gehef word op alle gelde inge-
voige item 2 ten opsigte van alle verbruikers in die Aris-
tongebied.”

Die bepaiings in item 2 vervat, word geag in werking te
getree het vir alie rekenings gelewer ten opsigte van le-
sings geneem vanaf 1 Februarie 1983, PB 2-4-2-36-99

7 April 1983

Administrateursiennisgewing 561

MUNISIPALITEIT ORKNEY: WYSIGING VAN
VERORDENINGE INSAKE DIE VASSTELLING
VAN GELDE VIR DIE UITREIKING VAN SERTIFI-
KATE, DIE VERSKAFFING VAN INLIGTING EN
AFDRUKKE VAN PLANNE, DIE HUUR VAN TOE-
RUSTING EN ALLERLEIAANGELEENTHEDE

Die Adminisirateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnanste goedgekeur is.

Die Verordeninge insake die Vasstelling van Gelde vir
die Uitreiking van Sertifikate, die Verskaffing van Inlig-
ting en Afdrukke van Planne, die Huur van Toerusting en
Alteriei Aangeleenthede van die Munisipaliteit Orkney,
afgekondig by Adminisirateurskennisgewing 264 van 2
Maart 1977, soos gewysig, word hierby verder soos volg
gewysig:

1. Deur in ariikel 2 die woorde “die geld in Bylae 1
hierby voorgeskryf”’ deur die weorde ‘‘die gelde soos deur
die Raad by spesiale besluit ingevolge artikel 80 B van die
Ordoanaunsie op Plaaslike Bestuur, 1939 vasgestel”, te
vervang. '

2. Deur in artikel 3 die woorde “die gelde in Bylae II
hierby voorgeskryl” deur die woorde *‘die gelde soos deur
die Raad by spesiale besluit ingevolge artikel 80 B van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel”, te
vervang.
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3. By the substitution in section 4 for the words “the
fees prescribed in Schedule III hereto™ of the words “the
charges determined by the Council by sgecial resolution in
terms of section 80 B of the Local Government Ordi-
nance, 1939 and for the word “‘Schedule” of the words
“special resolution”.

4. By the substitution in section 5 for the words “the
fees prescribed in Schedule IV hereto” of the words “the
, charges determined by the Council by s&ecial resolution in
terms of section 80 B of the Local Government Ordi-
nance, 1939,

5. By revoking Schedules I up to and including I'V.
PB 2-4-2-40-99

Administrator's Notice 563 7 April 1983
DECLARATION OF PROVINCIAL ROAD: DIS-
TRICT OFLYDENBURG '

The Administrator, in terms of section 5(1){c) of the
Roads Ordinance, 1957 (Ordinance 22 of 1957), hereby
declares a section of Main Road 0183 over the farms
Lecuwvallei 297 KT, Mooifontein 313 KT, Aapiesdoorn-
draai 298 KT and Dresden 304 KT and District Road 1276
over the farms Dresden 304 KT, Thionville 305 KT, Don-
hur 308 KT, Faugha Ballagh 306 KT, Longsight 307 KT,
Kleinfontein 309 KT and Ohrigstad 443 KT, to be a pro-
vincial road, as shown on the subjoined sketch plan.

3. Deur in artikel 4 die woorde “die gelde in Bylae I11
hierby voorgeskryf”, deur die woorde “die gelde soos
deur die Raad by spesiale besluit ingevolge artikel 80 B
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasge-,
stel” te vervang en die woord “Bylae” deur'die woorde'
“spesiale besluit™ te vervang.

4. Deur in artikel 5 die woorde “die gelde in-Bylae IV
hierby voorgeskeyf” deur die woorde *‘die gelde soos deur
die Raad by spesiale besluit ingevolge artikel 80 B yan die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel® te
vervang en die woord “Bylae” deur die woorde “spesiale
beshuit” te vervang, '

5. Deur Bylaes I tot en met IV te herroep. \
PB 2-4-2-40-99

Administrateurskennisgewing 563 7 April 1983
VERKLARING VAN PROVINSIALE PAD: DISTRIK
LYDENBURG

Die Administrateur verklaar hiermee, ingevolge artikel
5(1)(c3,van die Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie 22
van 1 SZIE'%edeelte van Grootpad 0183 cor die plase
Leeuwvallei KT, Mooifontein 313 KT, Aapiesdoorn-
draai 298 KT en Dresden 304 KT en Distrikspad 1276 oor
die plase Dresden 304 KT, Thionville 305 KT, Donhur
308 KT, Faugha Ballagh 306 KT, Lnln(glgight 307 KT,
Kleinfontein KT, Kleinfontein 309 KT en Ohrigstad
443 KT, tot 'n provinsiale pad, soos aangetoon op' by-
gaande sketsplan. .

~ ECR2318dated 7 December 192 UKB 2318 gedateer 7 Desember 1982
DP04-042-23/22/1276 Vol § DP 04-042-23/22/1276 Vol 5
RIETFONTEN
440 KT
AAPESDOOR AUGHA m.u‘-{
DRAAI 290 2‘:’2‘," THIONVILLE 308 KT
‘ 208 KT
naad JEDDO
o L2 &1 KT
7K oA
308 KT \
OCIFON -
*TEN | BUFELSORIT OMRIGSTAD T
3 KT LONGSIGHT w3 KT 3
= SUNCARTY Kv
v 0 KT
WITGATEOOM KLEINFONTEIN
ne_KT R \ 300 KT
VERWYSNG MEFERENCE
BESTAANDE PAAJE EXISTING ROADS
PROVNSIALE PAD VERKLAAR eemmmmmee  PADVINCIAL  ROAD DECLARED
BUNDEL vOL. 5 UK. BESL. GED.
FILE DR 04-042-23/ 22/ 1276 EXCO. Es_ 2318 DA‘I’ED 7-12-02
Administrator’s Notice 562 7April 1983 Administrateurskennisgewing 562 7 April 1983
POTHCHEFSTROOM MUNICIPALITY: AMEND- MUNISIPALITEIT POTCHEFSTROOM: WYSIGING
MENT TOBUILDINGBY-LAWS VANBOUVERORDENINGE

The Administrator hereby in-terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, lg)eublishm the by-
laws set forth hereinafter which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die

- verordeninge hierna uiteengesit wat deur hom ingevolge

artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeuris.
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The Building By-laws of the Potchefstroom Municipal-
itgigdopted by the Council under Administrator’s Notice
1 dated lg October 1975, as amended, "are hereby
further amended as follows: ,

1. By the substitution for section 227(1)(d) of the fol-
lowing:

“(d) Any sign on inflammable material of amy kind
whatever.”

2. By the deletion of section 227(1)(e).

3B beri ions 227(1)(f), (g), (W), (1), (),

mwﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬂ%ﬁﬁ&ﬁg,
and (1) respectively. .

PB24-2-1926

Administrator’sNatice 564 7 April 1983

DEVIATION AND WIDENING OF DISTRICT
ROAD 796 AND DECLARATION OF AN ACCESS
ROAD: DISTRICT OF LYDENBURG

The Administrator: —

A Hereby deviates and increases, in terms of the provi-
sions of section 5(1)(d) and section 3 of the Roads Ordi-
nance, 1957 (Ordinance 22 of 1957), the reserve width of
District Road 796 over the farms Goedehoop 142 JT and
Roodewal 117 JT, district of Lydenburg, to 25 metre;

B. hereby declares, in terms of the provisions of sec-
tions 48(1) (a) of the said Ordinance, that an access road
with a reserve width of 10 metre, shall exist over the Re-
mainder of Portion 8 of the farm Roodewal 117 JT.

The general direction and situation of the deviation and
the access road as well as the extent of the reserve widths
thereof, is shown on the subjoined sketch plan.

In terms of the provisions of subsections (2) and !3) of
section SA of the said Ordinance, it is hereby d
that the land taken up by the said roads, is shown on large
scale plans which are available for inspection by interested
persons at the office of the Regional Officer, Lydenburg.

ECR 2074 dated 9 November 1962
~ DP 04-042-23/22/796 Vol II

" van artikel SA van gemelde

Die Bouverordeninge van die Munisipaliteit Potchef-
stroom, deur die Raad aang,neem gy’r, Administra-
teurskennisgewing 1820 van 15 Oktober 1975, soos gewy-
sig, word hierby soo0s volg verder gewysig:

1. Deur artikel 227(1)(d) deur die volgende te vervang:

“(d) Enige teken op ontvlambare materiaal, van watter
ookal.”

2. Deur artikel 227(1)(e) te skrap.
3. Deur artikels 227(1)(f), (g), ghz)_idi) (3),:(k), (1) en

'm) onderskeidelik te hemommer Y(e), (), (&), (h),
D, (en (l).

- PB 2-4-2-19-26
Administrateurskennisgewing 564 7 April 1983

VERLEGGING EN VERBREDING VAN DISTRIKS-
PAD 796 EN VERKLARING VAN 'N TOEGANGS-
PAD: DISTRIK LYDENBURG

Die Administrateur:—

A. Verlé en vermeerder hiermee, ingevolge die bepa-
lings van artikel 5(1)(d) en artikel 3 van die Padordonnan-
sie, 1957 tl_&Osrﬁlcnmansie 22 van 1957), die reserwebreedte
van Distrikspad 796 oor die plase Goedehoop 142 JT en
Roodewal 117 JT, distrik Lydenburg, na 25 meter;

B. verklaar hiermee, ingevolge die bepalings van artikel
48(1)(a) van gemelde Ordonnansie, dat 'n toegangspad
met 'n reserwebreedte van 10 meter, oor die Restant van
Gedeelte 8 van die plaas Roodewal 117 JT sal bestaan.

Die algemene rigting en ligging van die verlegging en
die toegangspad asook die omvang van die reserwe-
breedtes van gemelde paaie, word op bygaande sketsplan

aangetoon.

Ooreenkomstig die bepalings van subartikels d(2) en (3)
rdonnansie, word hiermee
verklaar dat die grond wat die padreélings in beslag neem,
aangetoon is op grootskaalse planne wat vir belangheb-
bendes ter insae is-by die kantoor van die Streekbeampte,
Lydenburg. UKB 2074 gedateer 9 November 1982

P 04-042-23/22/796 Vol II

*-

GOEDEHOOP = = o = =~ ROODEWAL
142 T _Z = n7Jt
© - <
« 4
(] T A}
4
5 /4 ~ n
4 ” g /® v
/ © / & “
\00 < Ry . o = /
® ‘d © [ w PAD 2091
<Xeh, /| H¢
G
&
ROOCDEWAL
DOORNHOEK _
143 JT nraT siﬁ:'?-
ns JT
VERWYSING REFERENCE
PAD GESLUT . Z=z-=z2zc ROAD CLOSED
BESTAANDE PAAIE . . ——————=  EXISTING ROADS
PAD VERLE EN VERBREED NA 25M _ moev_n‘rm AND WIDENED TO 25 M
TOEGANGSPAD VERKLAAR 10 M BREED T T ACCESSROAD DECLARED 10 M WIDE
BUNDEL. - : PAD " UK BES b
FILE OB 04—042-23[2#755 von.n_ Roap 796 EXCRES 2074 DD 9-11-82
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General Notices

Algemene Kenrnisgewings

NOTICE 268 OF 1983
DEVON TOWN-PLANNING SCHEME

The Director of Local Government hereoy gives notice
in terms of section 31(1) of the Town-pianning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the
Heaith Commitiee of Devon has submiited and interim
scheme, to wit, the Devon Town-planning Scheme, 1971.

The land inciuded in the aforesaid interiin scheme com-
Brises of all the land induded in the munici?ai area of the

evorn. Health Comittee and the purpose ox the scheme is
to rezone all such properties to residential, business, spe-
cial, industrial, cominercial, educational and municipal by
making use of the monochrome notaiion system. The afo-
resaid interim scheme is open for inspection at the office
of the Director of Local Government, 11th floor, Merino
building cnr Bosman and Fretorius Street, Pretoria, and at
the office of the Secretary of the Health Committe of
Devon.

Any owner or occupier of immovabie property situated
within the area to which the scheme applied or within two
kilometres of the boundary of any such scheme and any
local authority whose area of jurisdiction is contiguous to
such area shall have the right to object to the scheine and
may notify the Director of Local Governinent in writing,
at the above address or Private Bag X437, Pretoria, of
such objection and of the reasons therefor at any time
within 6 weeks from the date of this notice.

Pretoria, 30 March 1983
PB 4-9-2-81

KENNISGEWING 268 VAN 1983

DEVON-DORPSBEPLANNINGSKEMA

Die Direktenr van Fiaaslike Bestuur gee hierby kennis
kragtens ardkel 31(1) van die Ordonnansie op dorpsbe-
pianning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1963 dat
die Gesondheidskomitee van Devon 'n voorlopige skema,
te wete, die Devon-dorpsbepianningskema.

Die grond wat in die voorioemde skema ingesiuit is
bestaan uit alle grond ingesiuit in_die munisipale gebied
van die Gesondheidskomitee van Devon en die doel van
die skema is om alie eiendomme tot residensieel, besig-
heid, spesiaal, industrieel, kommersieei, opvoedkundig
en munisipaal te hersoneer deur van die monochroomstel-
sel gebruik te maak. Die voornoemde voorlopige skema is
vir inspeksie beskikbaar op die kanioor van die Direkteur
van Plaaslike Besiuur, 11de vioer Merinogebou h/v Bos-
man- ¢n Preforiussiraat, Pretoria, en van die Sekretaris
van die Gesondheidskomitee van Devon.

Enige ejenaar of besitier van onroerende eiendom wat
geleé 1s binne die gebied fen opsigie waarvan die skema
van toepassing is, of binne twee kiiometer van die grens
van enige sodanige skema en enige plaaslike bestuur wie
se regsgebied aangrensend is aan sodanige gebied, het die
reg om beswaar ieen die skema aan te teken en kan te
eniger tyd binne 6 weke vanaf die datum van hierdie ken-
nisgewing die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, skriftelik in
kennis te stel van so 'n beswaar en die redes daarvoor.

Pretoria, 30 Maart 1983
PB 4-9-2-81

NOTICE 269 OF 1983
NELSPRUIT AMENDMENT SCHEME 1/105

The Director of Locai Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965, that application
has been made by the owner, Withelmus Pretorius Ter-
blanche for the amendment of Nelspruit Town-planning
Scheme 1, 1949, by rezoning Erf 519, situated on the
corner of Greger Street aan Britz Street, Nelspruit Exten-
sion 2 Township from “Residential 1” with a density of
one dwelling per 2 000 m? to “Residential 1” with a den-
sity of one dwelling per 1 000 m’ subject to ceriain condi-
tions.

The amendment will be known as Neispruit Amend-
ment Scheme 1/105. Further pariiculars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Nel-
spruit and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard o the apph-

cation shall be submitted to the Director of Local Govern-

ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 45, Nelspruit 1200
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 30 March 1983 .
PB 4-9-2-22-105

KENNISGEWING 269 VAN 1983
NELSPRUIT-WYSIGINGSKEMA 1/105

Die Direkteur van Piaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
0 Dorﬁsbeplanmn et Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Wilhelmus Pretorius Ter-
blanche aansoek gedoen het om Nelspruit-dorpsaanlep-
skema 1, 1949, te wysig deur die hersonering van Erf 519
geleé op die hoek van Greger- en Britzsiraat, dorp Nel-
spruit Uitbreiding 2 van “Residensieel 1" met 'n digtheid
van een woning per 2 000 m® na “Residensieel 1” met ’n
digtheid van een woning per 1 000 m® onderworpe aan se-
kere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Nelspruit-wysigingskema 1/105 genoem sal word) 18 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1le
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Nel-’
spruit ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 45, Nelspruit 1200 skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 30 Maart 1983
_ PB4-92-22:105
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NOTICE 270 OF 1983
. MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 82

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner Estate late Rosy Annic Bro-
zin for the amendment of Middelburg Town-planning
Scheme 1974 by rezoning Erf 37, situated on the corner of
Jan van Riebeeck Street and Hendrik Potgicter Street
Middelburg Township from “Spesial Residential” with a
density of ““‘One dwelling per 1 500 m*”’ to “General Busi-
ness’’.

The amendment will be known as Middelburg Amend-
ment Scheme 82. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Mid-
delburg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and tge Town Clerk, PO Box 14, Middelburg
1050 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 30 March 1983
PB 4.9-2.21H-82

KENNISGEWING 270 VAN 1983
MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 82

Diz Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
lgﬁ),rﬁinnis dat die ejenaar Boedel wyle Rosy Annie
Brozin aansoek gedoen het om Middelburg-dorpsbeplan-
mingskema, 1974, te wysig deur die hersonering van Erf 37,
geleé op die hoek van Jan van Riebeeckstraat en Hendrik
Potgieterstraat dorp Middelburg vanaf “Spesiale Woon™
met ’n digtheid van “Een woonhuis per 1 m®” na “Al-
gemene Besigheid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Middelburg-wysigingskema 82 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1le

. Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,

Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Middel-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 14, Middelburg 1050 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 30 Maart 1983
PB 4-9-2-21H-82

NOTICE2720F 1983
The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(5 ) of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965, that applications to establish the
towr'ishir(s) mentioned in the annexure hereto, have been
received.

The applications, together with the relevant plans, do-
cuments and information are open for inspection at the of-
fice of the Director of Local Government, Room B206(a),
Second Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius
?Et’lé%et’ Pretoria, for a period of 8 weeks from 30 March

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria, 0001 in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a pesiod of
8 weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 30 March 1983.

ANNEXURE
Name of township: Sallies Extension 2.
Name of applicant: Jesse Edward Brisley.
Number of erven: Industrial: 2.
Description of land: Holding 162, Witpoort Estates.

Situation: South-west of and abuts Road P109/1; west of
and abuts Fifteenth Road.

Reference No PB 4-2-2-6764

Name of township: Die Hoewes Extension 33.
Name of applicant: Jurie Hendrik Wessel Nolte.
Number of erven: Residential 2:2.

Description of land: Holding 115, Lyttelton Agricul-
tural Holdings Extension 1.

Situation: North-east of and abuts Von Willich Avenue;

KENNISGEWING 272 VAN 1983

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a§ van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat
aansoeke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1€ ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2de
Vlcer, B Blok, Provinsiale Gebou, Pretorinsstraat, Preto-
ria vir "n tydperk van 8 weke vanaf 30 Maart 1983,

Jedereen wat beswaar teen die toestaan van ’n aansoek
wil maak of begerig is om enige vertoé in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria, 0001 binoe 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
enin duplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 30 Maart 1983,
BYLAE
Naam van dorp: Sallies Uitbreiding 2.
Naam van aansoekdoener: Jessy Edward Brisley.
Aantal erwe: Nywerheid: 2.
Beskrywing van grond: Hoewe 162, Witpoort Estates.

Ligging: Suidwes van en grens aan Pad P109/1, wes van
en grens aan Vyftiendeweg.

Verwysingsnommer PB 4-2-2-6764.

Naam van dorp: Die Hoewes Uitbreiding 33.

Naam van aansoekdoener: Jurie Hendrik Wessel Nolte.
Aantal erwe: Residensieel 2: 2.

Beskrywing van grond: Hoewe 115, Lyttelton Landbou-
hoewes, Uitbreiding 1.

Ligging: Noordoos van en grens aan Von Willichlaan,
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north-west of and abuts Lenchen Street.
Reference No: PB 4-2-2-6764
Name of township: Klippoortje Extension 4.

Name of applicant: Longterm Industrial Fixed Proper-
ties (Pty) Ltd. _

Number of erven: Commercial: 6.

Description of land: Portion 99 (portion of Portion 53)
of the farm Klippoortje 110IR.

Situation: North-west of and abuts Moore Street; west
of and abuts Portion 133 of the farm.

Reference No PB 4-2-2-6896
Name of township: Vanderbijlpark Souith East 5.

Name of applicant: Vanderbijlpark Estate Company
(Vesco).

Number of erven: Residential 1: 628; Residential 4:4;
Business: 1; School: 1; Municipal; 6; Church: 1; Public
openspace: Parks: 5.

Description of land: The Remainder of the farm Van-
derbijlpark 5501Q.

Situation: North of and abuts Portion 108 of the Re-

lfnainder of the farm West of and abuts Portion 104 of the
arm.

Reference No: PB 4-2-2-6896

Name of township: Roodepoort Extension 1.

B I;Isame of applicant: Volkskas Kommersiéle Eiendomme
pk.

Number of erven; Residential 1: 6; Residential 4: 2; In-
dustrial; 20; Commercial: 13; Public open space: 1.

Description of land: Portion 167 (portion of Portion 4)
of the farm Roodepoort 2371Q. :

Situation: East of and abuts Davidsonville Extension 1;

west of and abuts Roodepoort and Roodepoort West Ex-

tension 1.
Reference No: PB 4-2-2-6915

noordwes van en grens aan Lenchenstraat.
Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6784,
Naam van dorp: Klippoortje Uitbreiding 4.
Naam van aansoekdoener: Longterm Industrial Fixed
Properties (Pty) Ltd.

Aantal erwe: Kommersieel: 6.

ing van 1grond: Gedeelte 99 (gedeelte van Ge-
deelte 53) van die plaas Klippoortje 110 IR.

Ligging: Noordwes van en grens aan Moorestraat, wes
van en grens aan Gedeelte 133 van die plaas.

Verwysingsnommer PB 4-2-2-6896.

Naam van dorp: Vanderbijlpark-Suidoos 5.

Naam van aansoekdoener: Vanderbijlpark Estate Com-
pany (Vesco).

Aantal erwe: Residensieel 1: 628; Residensieel 4: 4; Be-
sigheid: 1; Skool: 1; Munisipaal: 6; Kerk: 1; Openbare
oop ruimte: Parke: 5.

Beskrywing van grond: Die Restant van die plaas Van-
derbijlparksgﬂlQ-gr P

Ligging: Noord van en grens aan Gedeelte 108 van die
Restant van die plaas, wes van en grens aan Gedeelte 104
van die plaas. '

Verwysingsnommer PB 4-2-2-6903.
Naam van dorp: Roodepoort Uitbreiding 1.

Naam van aansoekdoener: Volkskas Kommersiéle
Eiendomme Bpk. :

Aantal erwe: Residensieel 1: 6; Residensiee] 4; 2; Ny-

‘werheid: 20; Kommersieel: 13; Openbare oop ruimte: 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 167 (gedeelte van Ge-
deelte 4) van ﬁie plaas Roodepoort 237 1Q.

Ligging: Oos van en grens aan Davidsonville Uitbrei-
ding 1, wes van en grens aan Roodepoort en Roodepoort-
Wes Uitbreiding 1.

Verwysingsnommer PB 4-2-2-6915.

' ‘
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TENDERS.

TENDERS.

N.f. -— Teaders previously published and where the closing dates have:
mot yet passed, have not been repeated in this notice. Tenders are normally:

published 3-5 weeks before the closing date.

L.W. — Tenders wit voorheen gepubliseer is en waarvan die sluitingsda-
lom nog nie verstreke is nie. word nie in hierdie kennisgewing herhaal nie.
Tenders word norusilweg 3-5 weke voor die sluitingsdatum gepubliseer.

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION,

TENDERS.

Tenders are invited for the following services / supplies /

- sales, (Unless otherwise indicated in the description tenders

are for supplies):—

TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE.

TENDERS,
Tenders vir die volgende dienste / voorrade / verkope word

ingewag. (Tensy dit in die uiteensetting anders aanpepee
word, word tenders vir voorrade bedoel).—
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IMPORTANTNOTES

1. The relative tender documents including the Administration’s offi-
cial tender forms, are obtzinable on application from the relative address
indicated below. Such documents andp any tender contract conditions not
embodicd in the tender documents are also available for inspection at the
said address:

BELANGRIKE OPMERKINGS

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbegrip van die amptelike
tendervorms van dic Administrasie, is op aanvraag by die onderstaande
adresse verkrygbaar, Sodanige dokumente as mede enige tender kon-
trakvoorwaardes wat nie in die tenderdokumente opgeneem is nie, is
ook by die genoemde adres vir inspeksie verkrygbaar:

Office in New Provincial Building, Kantoor in Nuwe Provinsiale
Tender Postal address Pretona Tender Posadres te Gebou, Pretoria
Ref Pretoria verwysing Pretoria
Room Phone Kamer Verdie- Foon
No. | Bleek | Floor | pretoria No. Blok | ping | Pretoria
HA1& |Directorof Haspital | ASG0 A 9 280-2654 HA1& |Direktensvan AD0D A 9 280-2654
HA?2 Services, Private HA2 Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221.
HBen Director of Hospital | A819 A 8- 280-3367 HBen Direkteur van A819 A 8 280-3367
HC Services, Private HC Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221,
HD Director of Hospital | A823 A 8 280-3351 HD Direkteur van AB23 A 8 280-3351
Services, Private Hospitaaldienste,
Bag X221, Privaatsak X221,
PFT Provincial Secretary | A1020 ] A 10 280-2441 PFT Provinsiale Sekre- | A10201 A 10 280-2441
Purchases and taris {Aanko,
upplies), Private en Voorrade;,,ePﬁ-
Bag X64. vaatsak X64,
RFT Director, Transvaal | D307 D 3 280-2530 RFT Ditekteur Trans- | D307 D 3 280-2530
Roads L . vaalse Paaie-
Department, Pri- departement, Pri-
vate Bag X197, vaatsak X197. ,
TED 1-100 | Director, Transvaal | A489 A 4 280-3612 TOD1-100 | Direktcur, Trans- | A489 A 4 280-3612
TED100- | Education De- Ad91 A 4 280-3500 TOD100- | vaalse Onder- Adol A 4 280-3500
artment, Private wysdepartement,
ag X76. Privaatsax X76.
WET Director, Transvaal | C119 C 1 2803254 WFT Direkteur, Trans- | C119 C 1 280-3254
Department of vaalse Werkede-
Works, Private partement, Pri-
Bag X228. vaatsak X228.
WFTB | Director, Transvaal | E103 E 1 280-2306 WFTB Direkteur, Trans- | E103 E 1 280-2306
Department of . vaalse Werkede-
Works, Private partement, Pri-
Bag X228. vaatsak X228.

" 2. The Administration is not bound to accept the lowest or any tender
and reservas the right to accept a portion of a tender.

3. In the case of each W.F.T.B. tender the tenderer must pay a deposit
of R4 before he will be supplied with the tender documents. Such deposit
‘must be in the form of cash, a bank initialled cheque, or 2 department
standing deposit receipt (R10). The said deposit will be refunded if a
bona fide tender is reccived from the tenderer or if the tender documents
including plans, specifications and bills of quantities are returned by the
tenderer within 14 days after the closing date of the teader to the relative
address shown in note 1 above.

4. All tenders must be submitted on the Administration’s official ten-
der forms.

5. Each tender must be submitted in a scparate sealed envelope ad-
dressed to the Chairman, Transvaal Provincial Tendey Board, PO Box
1040, Pretoria, and must be clearly superscribed to show the tenderer's
name and address, as well as the number, description and closing date of
the tender. Tenders must be ir the hands of the Chairman by 11h00 on
the closing date indicated above.

6. If tenders are delivered by hand, they must be ited in the For-
mal tender Box at the Enquiry Office in the foyer of the New Provincial
Building at the Pretorius Sireet main entrance (near Bosman Street
corner), Pretoria, by 11hG0 on the closing date.

S.F. Nel, Acting Chaivman Transvaal Provincial Tender Board.
Pretoria, 23 March 1983.

2. Die Administrasie is nie daartoe verplig om die Iaagste of enige ten-
der aan te neem nie en behou hom die reg voor om 'n gedeelte van 'n
tender aan te ceem. . i . o

3. In die geval van icdere W_F.T.B.-tender moet die tenderaar 'n de-
posito van R4 stort alvorens hy van die tenderdokumente voorsien sal
word. Sodanige deposito moet in kontantgeld wees, "n tjek deur die bank

parafeer of 'n departementele legorder kwitansie (R10). Genoemde
ipositobedra sal terugbetaal word as 'n bona fide-inskrywing van die .
planne, spesifikasies en hoeveelheidslyste, binne 14 dae na die sluitings-
datum van die tenderaar tequggestuur word na die betrokke adres in op-
merking 1 hierbo aangetoon. ) L

4. Alle tenders moet op die amptelike tendervorm van die Administra-
sie voorgelé word. & _

5. Iedere inskrywing moet in 'n afsonderlike verseélde koevert inge-
dien word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Transvaalse Provinsiale
Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moet duidelik van die opskrif
voorsien wees ten einde die tenderaar se naam en adres aan te toon,
asook die nommer, heskrywing cn sluitingsdatum van die tender. Inskry-
wings moet teen 11h00 op die sluitingsdatum hierbo aangetoon, in die
Voursitter s¢ hande wees. ] .

6. Indien inskrywings per hand ingedien word, moet hulle teen 11h00
op die sluitingsdatum in die Formele Tenderbus geplaas wees by die na-
vraagkantoor in die voorportaal van die nuwe Provinsiale Gebou by die,
hoofingang aan Pretoriusstraat se kant (naby die hoek van Bosman-
straat}, Pretoria.

§.F. Nel, Waamemende Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Ten-
derraad.
Pretoria 23 Maart 1983.
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- Notices By Local Authorities
Plaaslike Bestuurskennisgewings

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG
ADVERTISEMENT OF DRAFT SCHEME

The Town Council of Boksburg has prepared
a draft town-planning scheme, to be known as
Boksburg Town-planning Scheme 1/241.

This scheme will be an amendment scheme
and contains the following proposafs:

The zoning of the former Liebenberg Road (a
rtion of Portion 132 of the farm Vogelfontein
ﬁ IR) to “General Industrial”, height zone 2.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 222, Second Floor, Civic Centre,
Trichardts Road, Boksburg, for a period of four
weeks from the date of the first lpublication of
this notice, which is 30 March 1983.

Any abjection or representations in conneg-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Council of Boksburg, within
a period of four weeks from the above-men-

tioned date,
L FERREIRA
Town Clerk
PO Box 215
Boksbur,
30 March 1983

Notice No 13/1983

STADSRAAD VAN BOKSBURG
ADVERTENSIE VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Boksburg het 'n ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel wat bekend sal
staan as Boksburg-doupsbe‘plannin kema 1/
241. Hierdie skema sal 'n wysigingskema .wees
en bevat die volgende voorstelle:

Die sonering van die voormalige Liebenberg-
weg ('n deel van Gedeelte 132 van die plaas
Yogelfontein 84 IR) na ‘*Algemene
Nywerheid”, hoogtesone 2.

Besonderhede van hierdie skema 18 ter insae
te Kamer 222, Tweede Verdieping, Burgersen-
trum, Trichardtsweg, Boksburg, vir 'n tydperk
van vier weke vanaf die datum van dic eerste

ublikasie van hierdic kennisgewing, naamlik 30
K[aart 1983.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stadsraad
van Boksburg binne 'n tydperk van vier weke
van bogenoemde datum af voorgelg2 word.

L FERREIRA
Stadsklerk
Posbus 215
Boksburg
30 Maart 1983
., Kennisgewing No 13/1983
. ' 27530

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG

PROCLAMATION OF THE EXTENSION

OF DAYAN ROAD OVER PORTIONS 195,

179, 180, 181 AND 182 OF THE FARM
DRIEFONTEIN 85-IR BOKSBURG

Notice is hereby given in terms of the Local
Authorities Roads Ordinance (No 44 of 1904),
as amended, that the Town Council of Boks-
burg, has petitioned the Honourable, the Admi-
nistrator, to proclaim as a public road, the road
ﬁxtensmn described in the schedule appended

ereto.

A copy of the petition can be inspected at
Room No 219, Second Floor, Civic Centre,
Boksburg, during office hours, from the date
hereof until 16 May 1983,

Objections, if any, to the proposed proclama-
tion_of the road widening must be lodged in
writing and in duplicate, with the Administrator
of Transvaal, Private Bag X437, Pretoria, 0001,
and the Town Clerk of Bokshurg, on or before
16 May 1983,

LEON FERREIRA
Town Clerk

30 March 1983
Notice No 14/1983

SCHEDULE

DESCRIPTION OF THE PROPOSED EX-

TENSION OF DAYAN ROAD OVER POR-

TIONS 195, 179, 180, 181 AND 182 OF
DRIEFONTEIN 85-IR

It is proposed to extend Dayan Road from the
intersection with Tim Street in Dayan Glen
Extension | Township eastwards, to connect
with Rietfontein Road, generally 16 metres in
width, as follows:

1. Over Portion 195 Dricfontein 85-IR, by a
triangular picce of land, 9,45 metres by 49
metres at the South-eastern corner of this
property.

2. Along the southern boundaries of Portions
179, 180, 181 and 182 Driefontein 85-IR, 16
metres in width, with a splay at Rietfontein
Road, 5 x 20 metres.

3. Splayed comners over Erven 28, 29 and 31
Dayan Glen Exteasion ! ard Erven 105 and 161
Morganridge Extension 2, as will more full
ap on plan prepared by Land Surveyor R.E.
Johnston, lymﬁ. for inspection in Room 219,
Civic Centre, Trichardts Road, Boksburg.

STADSRAAD VAN BOKSBURG

PROKLAMERING VAN DIE VERLEN-
GING VAN DAYANWEG OOR GE-
DEELTES, 195, 179, 180, 181 EN 182 VAN
DIE PLAAS DRIEFONTEIN 85-IR BOKS-

BURG

Kennisgewing peskied hiermee ingevolge dic
bepalings van gdu: »Local Authorities Eeoads
Ordinance (No 44 of 1904)”, soas gewysig, dat
die Stadsraad van Boksburg 'n versoeksknf aan
Sy Edele, dic Administrateur, gerig het om die
padverlenging, oms in bygaande bylae, as
openbare paﬁ te pro cer.

'n Afsknif van die versoekskrif 1é vanaf datum
hiervan tot en met 16 Mei 1983 urende
kantoorure ter insac in Kamer No 219, Tweede
Verdieping, Burgersentrum, Boksburg.

Besware teeyn die elde proklamasie
van die padverbreding indien cnige, moet skrif-
telik en in tweevoud, by Sy Edele, die Admini-
strateur van Transvaal, Privaatsak X437, Pre-

toria, 0001, en die Stadsklerk van Boksburg,
uiterlik op 16 Mei 1983 ingedien word.

LEON FERREIRA
Stadsklerk
Burgersentrum
Boksburg
30 Maart 1983
Kennisgewing No 14/1983

BYLAE

BESKRYWING VAN DIE VOORGE-

STELDE VERLENGING VAN DAY-

ANWEG OOR GEDEELTES 195, 179, 180,
181 EN 182 DRIEFONTEIN B5-IR

Dit word beoog om Dayanweg vanaf sy
aanslpltinlg met Timstraat in Dayan Glen Uit-
breiding Dorps;ebied coswaarts tot by Riet-
fonteinweg, met 'n gemiddelde breedte van 16
meter as volg te verleng:

1, Oor Gedeelte 195 Driefontein 85-IR, deur
'n drichoekige stuk grond 9,45 meter x 49 meter
aan die Suid-Oostelike hoek van die eiendom.

2. Langs die Sujdelike grense van Gedeeltes
179, 180, 181 en 182 Driefontein 85-IR, 16 meter
%ecd met 'n afskuinsing by Rietfonteinweg, 5 x

meter,

3 Aféeskuinsdehoeke oor Erwe 28, 29 en 31
Dayan Glen Ulitbreiding 1, en Erwe 105 en 161
Morganridge Uitbreiding 2 soos meer volledég
aangedui op 'n plan wat deur Landmeter R. E.
Johnston opgestel is en in Kamer 219,
.Burgefzentmm, Trichardtsweg, Boksburg, ter
insae [,

276—30—7—13

TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
PROVISIONAL VALUATION ROLL

Notice is hereb.y:afiven in terms of section
12(1)(a) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (lOrdinanoe 11 of 1977), that the
provisional valuation roll for the financial years
1983/85 is open for insfcction at the office of the
local authority of Brakpan from 30 March to 29
April 1983 and any owner of rateable property
or other person who so desites to lodge an
objection with the Town Clerk in respect of an
matter recorded in the provisional valuation roll
as contemplated in section 10 of the said
Ordinance 1ncluding the question whether or not
such property or portion thereof is subject to the
payment of rates or is exempt therefrom or in
respect of any omission of any matter from such
roll shall do so within the said period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the address indicated
below and attention is specifically directed to the
fact that mo person 1s entitled to urge any
objection before the valuation board un%ess he
has timeously lodged an cbjection in the pre-

scribed form.
G E SWART
Town Clerk

Enquiries Counter

Rates Hall

New Municipal Building

cor. Kingsway Avenue and Park Street
Brakpan

1540

30 March 1983
Notice No 24/1983
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STADSRAAD VAN BRAKPAN

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS
AANVRA

Kennis word hierby ingevolge artikel 12(1){a)
-van die Ordonnansie op Eiendamsbelasting van
Plaaslike Besture, 1 SOrdonnansic 11 van
1977}, %e(,)gee dat die voorlopige waarderingslys
vir die boekjare 1983/85 oop 15 vir inspeksie by
die kantoor van die plaaslike bestuur van
Brakpan vanaf 30 Maart tot 29 April 1983 en
enige eienaar van belasbare eiendom of ander

rsoon wat begerig is om 'n beswaar by die

tadsklerk ten opsigte van enige aangeleentheid
in die voorloglgc waarderings‘liys opgeteken,
so0s in artkel 10 van die pencemde Ordonnansie
beoog, in te dien, insluitende die vraag of
sodanige eiendom of 'n gedeelte daarvan onder-
worpe is aan die betaling van eiendomsbelasting
of daarvan vrygestel is, of ten opsigte van enige
weglating van enige aanpeleentheid uit sodanige
lys, doen so binne gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe varm vir die indiening van
‘n beswaar is by die adres hierander aangedui
beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
die feit dat geen persoon geregtig is om enige
beswaar voor die waarderingsraad te opper

tensy hy *n beswaar op die voorgeskrews vorm
betyds ingedien het nie.
G E SWART
Stadsklerk
Navractoonbank
Belastingsaal
Nuwe Munisipale Gebou

h/v Kingswaylaan en Parkstraat
Brakpan

1540

30 Maart 1983

Kennisgewing No 24/1983

278—30—1

LOCAL AUTHORITY OF DUIVELSKLOQOF
NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
PROVISIONAL VALUATION ROLL

(Regulation 5)

Notice is hereby given in terms of section 12
(1) (a) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
Erovisional valuation roll for the financial years

3/86 is open for inspection at the office of the
Local authority of Duivelskloof from 30th
March 1983 to 29th April 1983 and any owner of
rateable property or other person who so desires
to lodge an objection with the town clerk in
respect of any matter recorded in the provisional
valuation roll as contemplated in section 10 of
the said Ordinance including the question
whether or not such property or portion thercof
is subject to the payment of rates or is exempt
theret’rom or in respect of any omission of any
matter from such roll shall do so within the said
period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the address indicated
below and attention is specifically directed to the
fact that no person iIs entitled to urge any
objection before the valuation board unless he
has timeously lodged an objection in the pre-

scribed form.
T L VAN STRYP
Town Clerk
Botha Street
Duivelskloof
0835

30 March 1983

PLAASLIKE BESTUUR VAN DUIVELS-
KLOO

F
KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS
AANVRA

(Regulasie 5)
Kennis word hierby ingevolge artikel 12 (1)
(a) van diec QOrdonnansie op Elendomsbelasting

van Plaaslike Besture. 1977 (Ordonnansie 11
van 1977), gegee dat die voorlopige waarde-
ringslys vir die bockjare 83/86 cop is vir inspeksic
by dic kantoor van die plaaslike bestuur van
Duivelskleof vanaf 30 Maart 1983 tot 29 April
1983 en cnige cienaar van belasbare eiendom of
ander persoon wat begerig is om *n beswaar by
die stadsklerk ten opsigte van enige aangeleent-
heid in die voorlopige waarderingslys
opgeteken, soos in artikel 10 van die genocmde
Ordonnansic beoog, in te dien, insfuitende die
vraag of sodanige eiendom of 'n gedeette daar-
van onderworpe is aan die betaling van cien-
domsbelasting of daarvan tel is, of ten
opsigte van enige weglating van enige
aangeleentheid uit sodanige lys, doen so binne
gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir dic indiening van
*n beswaar 15 by die adres hieronder aangedui
beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
dic feit dat geen persoon geregtig is om enige
beswaar voor die waarderingsraad te opper
tensy hy *n beswaar op die voorgeskrewe vorm
betyds ingedien het nie.

T L VAN STRYP

Stadsklerk
Bothastraat
Duivelskloof
0835
30 Maart 1983 280—30—7

boekjare 198(/83 cop is vir inspeksic by die
kantoor van die plaaslike bestuur van Vereeni-
ging, vanaf 30 Maart 1983 tot 2 Mei 1983 en enige
erenaar van bélasbare eiendom ol ander persoon
wat begerig is om beswaar by dic Stadsklerk ten
opsigte van enige aangeleentheid in die voorlo-
rxge waardcnpgsl{s erfof veoorlopige aanvul-
ende waarderingslys opgeteken soos in artikel
10 of 34 onderskeidelik van die gencemde
Ordonnansie beoog in te dien insluitende die
vraag of sodanige eiendom of 'n gedeelte daar-
van onderwofpe is aan betaling van eiendoms-
belasting of daarvan vrygestel is, of ten opsigte
van enige weglating van enige aangeleentheid
uit sodanige [ys, doen so binne gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van
'n beswaar, is by die adres hicronder aangedui
beskikbaar en aandag word spesifick gevestig op
die feit dat geen persoon geregtig is om enige
beswaar voor die waarderingsraad te opper
tensy hy 'n beswaar op die voorgeskrewe vorm
betyds ingedien het nie.

1) ROODT
Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Beaconsfieldlaan
VYereenigin
30 Maart 1983
Kennisgewing No 9171
298—30—7

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO

PROVISIONAL VALUATION ROLL AND

PROVISIONAL SUPPLEMENTARY
VALUATION ROLL

Notice is hereby given in terms of sections
12(1)(a) and 36 of the Local Authorities Rating
Ordinance 1977 (Ordinance 11 of 1977) that the
provisional valuation roll for the financial years
1983/86 and supplementary valuation roll for the
financial years 1980/83 are open for inspection at
the office of the local authority of Vereeniging
from 30 March 1983 to 2 May 1983 and any
ownper of rateable property or other person who
so desires to lodge an objection with the Town
Clerk in respect of any matter recorded in the
provisional valuation roll and/or provisional
snpplemcmala( valuation roll as comtemplated
in sections 10 and 34 respectively of the said
Otzdinance including the question whether or not
such property or portion thereof is subject to the
payment of rates or is exempt therefrom or in
respect of any omission of any matter from such
roll shall do so within the said period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the address indicated
below and attention is specifically directed to the
fact that no person 1s entitled to urge any
objection before the valuation board unless he
has timeously lodged an objection in the pre-
scribed form.

J J ROODT
Town Clerk
Municipal Offices
Beaconsfield Avenue
Vereeniging
30 March 1933
Notice No 9171

STADSRAAD VAN VEREENIGING

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN

VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS EN

VOORLOPIGE AANVULLENDE
WAARDERINGSLYS AANVRA

Kennis word hierby ingevolge artikels
12(1)(a) en 36 van die Ordonnansic op
Eiendomsbelasting van Plaaslike Besture 1977
{Ordonnansie 11 van 1977) %::Ogee dat die voorlo-

pige waarderingslys vir die boekjare 1983/86 en
voorlopige aanvullende waarderingslys vir die

TOWN COUNCIL OF CAROLINA
DETERMINATION OF CHARGES : DOG
LICENCES

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Council of Carolina has by spectal resolu-
tion determined the followin chargg.s for dog
licences with effect from 1 September 1982.

a. For every dog, whether a male dog or a
bitch, which in the opinion of the person
appointed to issue licences, is a dog of the
greyhound strain or a dog of a similar kind: R10,

b. Dogs to which the provisions of paragraph
(a) do not apply:

i. For the first male dog or bitch which has
been spayed and a certificate from a veterinary
surgeon to that effect is submitted, of or over the
age of 6 months: RS.

ii. For the first uns1payed bitch of or over the
age of 6 months: RI5.

iii. For every additional dog above that men-
tioned in (i) and (ii) of or over the age of 6
meonths: RIS,

F H C VAN HEERDEN
Acting Town Clerk
Municipal Offices

PO Box 24
Carolina
1185

7 April 1983

STADSRAAD VAN CAROLINA
VASSTELLING VAN GELDE VIR HONDE-
LISENSIES

evolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 193% (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Carolina by spesiale besluit die
volgende gelde vir hondelisensies met ingang 1
September 1982 vasgestel het:

a. Vir elke hond, hetsy reun of teef, wat na
die mening van die persoon wat aangestel is om
lisensies uit te reik, 'n hond van die windhond-
familie of 'n hond van "n dergelike soort is: R10.
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b. Honde waarop die bepalings van paragraaf
(2) nie van toepassing is nie:

i. Vir die eerste reun of gesteriliseerde teef
ten gpsigte waarvan ’n sertifikaat van 'n veearts
tot bewys van sterilisasic ingedien is, wat 6
maande oud of ouer is: RS.

ii. Vir die eerste ongesteriliseerde teef wat 6
maande oud of ouer 1s: RI15.

iii. Vir elke addisionele hond bo die in (i) en
(ii) genoem wat 6 maande of ouer is: R15.

F H C VAN HEERDEN

Waamemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 24
Carolina
1185
7 Aprl 1982

301-7

afdeling vir volwassencs dan wel die vir kinders
is wat ter beshkkm”cplaas is van 'n afgestor-

wene wat binne die Munisipale gebied woonag-
RS — civrcrceecrccneneone e sersmnenen e neas R50.(§)
b. Vir cn weer toemaak van 'n

vir 'n latere teraardebestelling ............. R15,00

c. Vir clke toewysing hetsy dit in dic afdelin;
virvolwamnesdanweldi::syvirkindcrs eleén%

wat ter beskikking laas is van 'n tor-
wene wat nie binne ‘E:p Munisipaliteit wog::a&ti
ISDIE. ..conremeererremerranemvaseanrrorsennrrranes Rl ,(ﬁ

2. Gelde betaalbaar vir toewysings wat in
arlil:lcl 26 van hicrdic verordcninge genoecm
word: -

Geen private smﬁc of persele is beskikbaar
nic en geen pelde word

us voorgeskryf nie.
3m—3

TOWN COUNCIL OF CAROLINA

DETERMINATION OF CHARGES:
CEMETERY

In terms of the provisions of section SOBg) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Council of Carolina has by special resolu-
tion determined the charges as set out in the
undermentioned schedule with effect from 1
September1982.

F H C VAN HEERDEN
Acting Town Clerk
Municipal Offices

PO Box 24
Carolina
7 April 1983
SCHEDULE A
SCALE OF CHARGES
The Scale of Charges shall be as follows:

l.a. For each allotment whether or not it is
situated in the adults’ section or children's
section put to the disposal of a deceased resident
within the municipality ..........vine eeeeee RS0,00

b. For the opening up and refilling of an
grave for any sug:equcnt fntcment ...... R15 ,(5

¢. For each allotment whether or not is
situated in the adults’ section or children's
section put to the disposal of a deceased not
resident within the municipality .......... R120,00

2. Charges payable for allotment mentioned
in section 26 of these by-laws:—

No private fravcs or plots are available and
therefore no fees are prescribed.

STADSRAAD VAN CAROLINA
VASSTELLING VAN GELDE: BEGRAAF-
PLAAS

Infe\r(;-‘lfe artikel 80B(8) van die Ordonnansic

op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van

1939), word hierby bekend gemaak dat die

Stadsraad van Carolina by spesiale besluit die

tariewe soos in dic onderstaande bylae uiteenge-

;it met ingang vanaf 1 September 1982 vasgestel
et.

F H C VAN HEERDEN
Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 24
Carolina
7 April 1983

BYLAE A
AANHANGSEL: TARIEFLYS
Die gelde betaalbaar is soos volg:
l.a. Vir elke toewysing hetsy dit in die

TOWN COUNCIL OF NIGEL

AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Town Council of Nigel inteads, subject to
the approval of the Administrator, to:

1. Adopt the Standard By-laws Relatiugmtlo
Fire Brigade Services, published under Admi-
nistrator's Notice 1771 dated 23 December 1981
together with Council’s own schedule of fees.

2. Revoke the Fire Tariffs published under
Municipal Notice 200/1981 in the Provincial
Gazette dated 13 Janaury 1982 as well as The
Fire By-laws of the Nigel Municipality, pub-
lished under Administrator’s Notice 35 dated 15
January 1936.

3. Revoke the Sanitary and Refuse Removal
Tariff dgublished under Administrator’s Notice
1261 dated 31 August 1977 as amended.

Further particulars with regard to the pro-
posed adoption and amendments of the by-laws,

vely, are open for inspection in the office

of m TGW’;I Secrzlt::ry, Mu":f;&?pan Offices, Nigel

for a period of 14 days from date of publication

of this notice and any objections should be

wged with the undersigned in writing on or
ore 22 April 1983.

P M WAGENER
Municipal Office Town Clerk
uni ]
PO Box 23
Nigel
7 April 1983
Notice No 381983

STADSRAAD VAN NIGEL

WYSIGING YAN VERORDENINGE

Kennis word hiermee gccﬁec ingevolge die
bepalings van artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat dic Stadsraad van
Nigel van voorneme is om, onderhewig aan
goedkeuring van die Administrateur:

1. Die Standaardverordeninge Betreffende
Brandweerdienste afgckondig g Adminis-
771 van

trateursk i Desember
1981 tesame met ?ie raad se cic bylae van
tariewe aan te neem.

_2. Die Brandweertariewe afgekondig in Pro-
vinsiale Koerant gedateer 13 Januaric 1982
asook die Brandweervero i van die

Munisipaliteit Nigel afgekondi Adminis-
trateutskcnnisgcwﬁg 35van 15 fan?zirie 1936 te
herroep.

3. Die Sanitére- en Vullisverwyderingstarief
afgekondig by Administrateurskennisgewing No
112261 van 31 Augustus 1977, soos gewysig, te

EIToep.

Besonderhede van die voorgenome aanname
en wysigings, onderskeidelik, 1s ter insae in die
kantoor van die Stadsekretaris, Munisipale Kan-
tore, Nigel vir 'n tydperk van-14 dae vanaf

ublikasie van hierdie kennisgewing en enige
sware moet voor of op 22 April 1983 skriftelik
by die ondergetekende ingedien word.

P M WAGENER

. Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 23
Niiel
7 April 1983
Kennisgewing No 38/1983
303—7

MUNICIPALITY OF SCHWEIZER-RE-
NEKE

DETERMINATION OF CHARGES

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Council of Schweizer-Rencke has by
special resolution determined the charges as set
out in the undermentioned Schedule, with the
effect from the Consumption as from 1st Janu-
ary 1983,

SCHEDULE

ELECTRICITY BY-LAWS
TARIFF OF CHARGES

1. Basic Charge

(1) A basic charge of RS per month or part
thereof shall be levied per erf, stand, lot or other
area, with or without improvements, which is or,
in the opinion of the Council, can be connected
to the mains whether electricity is consumed or
not: Provided that where any erf, stand, lot or
other area is occupied by more than one
consumer to whom electricity is supplied, a
charge of RS per month or part thereot, shall be
levied in respect of each such consumer: Pro-
vided further that where the electricity s%pgly to
a flat-building or any other complex of build-
ings, where flats or businesses are included, is
metered by means of one main electricity meter,
a basic charge in respect of each such flat or
business shall be levied.

(2) The charge in terms of subitem (1) shall
be payable b{»the owner or occuaglier, whose
liability shall be jointly and severally, of such
erf, stand, lot or other area.

2. Domestic Tariff, per month or part thereof

ﬂl) This tariff shall be applicable to the
following consumers:

(a) Dwelling-houses and flats

(b) Charitable institutions

(c) Churches and Church Halls

(d) Provincial Hospitals

(e) Home for the Aged

(f) Sport Clubs

(2) The following charges shall be payable:
(a) For the first 300 kW.h, per kW.h 8¢
(b) Thereafter, per kW.h: 4,5¢c

3. Business Tariff, per month or part thereof

All consumers whose maximum demand does
not exceed 50 kV.A for minutes continuous]
per month, or not mentioned in any other tariff:

(a) Fixed charge R8; plus
(b} for the first 600 kW.h, per kW.h; 7c
(c) thereafter, per XW.h 5.4c.
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4, Bulk Tariff, per month or part thereof

All consumers whose maximum demand ex-
cecdshSO kV.A for 15 minutes continuously per
month:

(a) For the maximum demand metered dur-
in& the month with a monthly minimum of 50
kV.A R6,50 per kV.A; plus

(b) for the first 15 000 kW.h, per kW.h: 6,5¢
{c) thereafther, per kW.h: 3c.

5. Consumers Qutside the Municipality per
month or part thereof

All consumers outside the Municipality, but
within the Councils Licence Area shall pay the
charges prescribed in terms of items 1, 2, 3and 4
plus a surcharge of 12,5 % an the total account.

6. Temporary Consumers per month or part
thereaf

Amusement Parks, Building Constrections
and any other Temporary Cansumer:

(1) The actual costs of the connection as
determined in item 8(1); plus

(2) fixed charge R8: plus
(3) for the first 600 kW.h, per KW.h 7c;
(4) thereafter, per kW.h 5,4c

7. Charge for Labour for Connections, Wir-
ing and Repairs to Electrical Equipment

(1) Weekdays, during normal working hours:
Per hour or part thereof: RIS.

gZ) After normal working hours, Sundays and
public holidays:

The charges prescribed in subitem (1); plus
50 % of the total amount

8. Connections

(1) The actual costs of all matesial and labour
prescribed in item 7 plus a surcharge of 20 %.

(2) In addition to the charges payable in
terms of subitem (1), any new consumer outside
the municipality shall pay a levy of R250 in
respect of his connection to the Council's supply
mains,

(3) Where any premises is connected to the
supply mains for the first time or an existing
overhead connection is replaced, such connec-
tion or replacement shall, notwithstanding any-
thin%rto the contrary in these by-laws contained,
be effected by means of underground cable only.

9. Wiring of Premises and Repairs to Elec-
trical Equipment

The charges payable for wiring of premises
and repairs to electrical ecé ipment shall be the
actual cost of material used, %Ius a surcharge of
25 % thercon, plus cost of labour as prescribed
in item 7.

10. Reconnections

(1) Reconnection of supply disconnected at
consumer’s request: R5

(2) Connection of supply at request of new
consumer:

3) Reconnection of supply cut off for breach
of(cgouncil’s Electricity }gy-l’:;ws: RS

11. Testing of Meters

(1) Testing of a meter in terms of section 9 of
the Councils Electricity By-laws: R2

(2) Should the consumer require an addition-
al test by any other institution, the consumer
shall pay all costs, plus a surcharge of 20 % on
such amount.

12, Special Reading of Meters

Any special reading of a meter: R2
13. Deposits

Minimum deposit payable in terms of section
6(13(:1) of the Council’s Electricity By-laws:
R20.

14. Accounts

Accounts for electricity supplied and services
rendered by the Council shall be payable on or
before the 7th day of the month following the
month of dis&tchmg. In default of payment, the
supply shall be disconnected without any further
notice.

N TP VAN ZYL
Town Clerk

Municipal Office
Schweizer-Reneke
7 April 1983

Notice No 4/1983

MUNISIPALITEIT SCHWEIZER-RENEKE
VASSTELLING VAN GELDE

Ingevolge dic bepalings van artikel 80B(8) van
die %ldonnansie op Plaastike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), word hierby bekend
gemaak dat die Dorpsraad van Schweizer-Re-
neke by spesiale besfuit die tariewe 5005 in die
onderstaande Bylae uiteengesit, met iuganf van
die verbruik vanaf 1 Januarie 1983 vasgestel het.

BYLAE

ELEKTRISITEITSVERORDENINGE
TARIEF VAN GELDE

1. Basiese Heffing

eSI) 'n Basiese heffing van RS per maand of
gedeelte daarvan word gehef per erf, standplaas,
perseel of ander terrein, met of sonder verbete-
rings, wat by die hooftoevoerleiding. aangestuit
is of, na die mening van dic Raad, daarb
aangesluit kan .word, of elektrisiteit verbrui
word al dan nie; Met dien verstande dat waar
cniﬁf erf, standplaas, perseel of ander terrein
geokkupeer word deur meer as een verbruiker
aan wie elektrisiteit gelewer word, 'n basiese
heffing van R5 per maand of gedeelte daarvan
ten ops‘ifle van elke sodanige verbrutker gehef
word: Voorts met dien verstande dat waar die
elektrisiteitstoevoer aan ‘n woonstelgebou of
eniﬁe ander kompleks van gebou Y woon-
stelle of besighede ingesluit is, deur een
hoofelektriese meter gemeet word, *n basiese
heffing ten opsigte van elke sodanige woonstel
of besigheid gehef word.

(2) Dic heffing ingevolge subitem (1) is be-
taalbaar deur die eienaar of okkupant wie se
aanspreeklikheid gesamentlik en afsonderlik is,
van sodanige erf, standplaas, persecl of ander
tcrrem,

2. Huishoudelike Taricf, per maand of
gedeelte dzarvan

(1) Hierdie tarief sal van toepassing wees op
die volgende vcrb_ruikers:

(a) Woonhuisc en Woonstelle

(b) Liefdadigheidsinrigtings

(c) Kerke en Kerksale

(d) Provinsiale Hospitaal

(¢) Ouetehuis en

(f) Sportklubs

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:

(a) Vir die eerste 300 kW.h, per kW.h: 8¢
(b) Daarna, per kW.h 4,5¢

3. Besigheidstarief, per maand of gedeclte
daarvan

Alle verbruikers wie se¢ maksimum aanvraag

vir 15 aaneenlopende minute per maand nie 50
kV.A oorskry nie of wat nie onder enige ander
tarief gpenoem word nie:

(a) Vaste Heffing RS; plus
(b) Virdieeerste 600kW.h:7c
(c) Daarna, per kW.h: 5,4c

4, Grootmaattarief, per maand of gedeelte
daarvan

_Alle verbruikers wie se maksimum aanvraa,
vir 15 aaneenlopende minute per maand 55
kV.A oorskry:

Sa) Vir die maksimum =zanvraag gemeet
gedurende die maand, met ’n maandelikse
minimum van 50 kV.A R6,50 per kV.A; plus

. }b) Vir die eerste 15 000 kW.h, per kW.h
¢

(c) Daarna, per kW.h 3¢

5. Verbruikers buite die Munisipaliteit, per
maand of pedeelte daarvan

Alle verbruikers buite dic munisipaliteit maar
binne die Raad se lisensiegebied betaal die gelde
ingevolge items 1,2, 3en 4 voo;%esk , plus'n
toeslag van 12,5 % op die totale rekening.

6. Tydelike verbruikers, per maand of
gedeelte daarvan

Vermaaklikheidsparke, Bouwerke en enige
Tydelike Verbruiker:

(1) Die werklike koste van die aansluiting
soos bepaal ingevolge item 8(1); plus

(2) vaste heffing R8; plus
(3) vir die cerste 600 kW.h, per kW.h: 7¢c
(4) daarna, per kW.h: 5,4¢

7. Gelde betaalbaar vir Arbeid vir Aanslui-
tings, Bedrading en Herstelwerk aan Elektriese
Toerusting

(1) Weeksdae, gedurende normale werksure;
Per uur of gedeelte daarvan: R18.

(2) Buite normale ure, Sondae en Openbare
vakansiedae:

Die gelde voorgeskryf in subitem (1); plus
50 % vsan die totéle brggrag. (i p

8. Aansluitings

(1) Die werklike koste van alle materiaal en
a(r]b%d so0s omskryf in item 7 plus 'n toeslag van
2

(2) Benewens die pelde betaalbaar in-
gevolge subitem (1), moet enige nuwe verbruik-
ers buite die munisipale gebied maar binne die
Raad se lisensiegebied ’n heffing van R250 ten
opsigte van sy aansluiting by die Raad se
hooftoevoerleiding beteal.

(3) Waar enige perseel vir die eerste keer by
die hooftoevoerleiding aangesluit word of 'n
bestaande bogrondse aansluiting vervang word,
peskied sodanige aansluiting of vervanging,
ondanks enige andersluidende bepaling in hier-
die verordeninﬁe vervat, slegs deur middel van
ondergrondse kabel.

9. Bedrading van Persele en Herstelwerk aan
Elektriese Toerusting

Die gelde betaalbaar vir bedrading van
Eersele en herstelwerk aan elektriese toerusting
edra die werklike koste van materiaal verbruik,
plus 'n toeslag van 25 % daaro?, plus koste van
arbeid soos omskryf in item 7.

10. Heraansluitings

(1) Heraansluiting van toevoer op versoek
van verbruiker afgesluit: RS
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(2) Aansluiting van toevoer op versock van 'n
nuwe verbruiker: R2

(3) Heraansluiting van toevoer weens 0or-
treding van die Raad se Elektrisitcitsverorde-
ninge afgesluit: RS

11. Teets van Meters

(1) Toets van 'n meter ingevolge artikel 9 van
die Raad se Elektrisiteitsverordeninge: R2

(2) Indien 'n verbruiker 'n verdere toets deur
’n ander instansie vereis, is alle koste plus 'n
toeslag van 20 % van sodanige bedrag deur die
verbruiker betaalbaar.

12. Spesiale Meteraflesing
Enige spesiale aflesing van 'n meter: R2
13. Deposito's

Minimum deposito betaalbaar ingevolge
artikel 6(1)(a) van die Raad se Elektrisiteits-
verordeninge: R20

14. Rekenings

Rekeninge vir elektrisiteit voorsien en dienste
deur die Raad gelewer moet betaal word voor of
op die 7de dag van die maand wat volg op die
maand van versending. By gebreke van betaling
word die toevoer sonder verdere kennisgewing
ontkoppel.

N TP VAN ZYL
Stadsklerk

Munisipale Kantoor
Schweizer-Reneke

7 April 1983
Kennisgewing No 4/1983

304—7

SCHWEIZER-RENEKE MUNICIPALITY

WITHDRAWAL OF NOTICE OF CHARGES

It is hereby notified in terms of the provisions
of section S0B(8) of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, that the Council
has by special resolution on 22 November 1982
withdrawn the Tariff of Charges for Electricity
as published in the Provinctal Gazette 4109,

dated 15 October 1980, with effect from 1
Janvary 1983.

N T P VAN ZYL
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 5
Schweizer-Reneke
7 April 1983
Notice No 5/1983

MUNISIPALITEIT SCHWEIZER-RENEKE
INTREKKING VAN TARIEF VAN GELDE

Kennis geskied hiermee dic bepalings
artikel SOB%B van die Ordonnansic
Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die Dorpsraad
by spesiale beshiit op 22 November 1982, die
Tarief van Gelde vir Elektdsiteit soos gepu-
bliseer in die Provinsiale Koerant 4109 van 15
Oktober 1980, ingetrek het vanaf 1 Januarie
1983.

van

N T P VAN ZYL

Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Posbus 5
Schweizer-Reneke
7 April 1983
Kennisgewing No 5/1983
305—7

TOWN COUNCIL OF THABAZIMBI
NOTICE

Proposed alienation of a portion of Erf 1079,
Thabazimbi Extension No 6.

Notice is hereby given in terms of section
79(18) of the Government Ordinance, No
17 of 1939 that it is the intention of the Town
Council of Thabazimbi to alienate a portion of
Erf 1079, Thabazimbi Extension No 6, big *
5000 zru2 to Checkers of South Africa at R18,65
perm®.

Further particulars regarding the pro
alienation are open for inspection at lﬂc B?us::d-
cipal Offices, Jourdan Street, Thabazimbi.

Plaaslike -

Any person who wishes to raise an objection,
or an‘y person agrieved or who will have any
complaint for compensation if such an alienation

_is carried out, is requested to lodge his objection

or claim, as the case may be, within 14 (four-
teen) days from date of publication hereof in the

Provincial Gazette,
D W VAN ROOYEN
' Town Clerk
Municipal Offices
Jourdan Street
Thabazimbi
0380
Tel: 105
7 April 1983
Notice No 20/1983

STADSRAAD VAN THABAZIMBI
KENNISGEWING

Voorgestelde vervreemdin
van Ertf 1079, Thabazimbi

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
T9(18) van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, No 17 van 1939, dat die Stadsraad van
Thabazimbi van voornemens is om ‘n gedeelte
van Erf 1079, Thabazimbi Uitbreiding No 6,
groot & 5 000 m? aan Checkers van Suid-Afrika
te vervreem teen R18,65 per m?,

Verdere besonderhede met betrekking tot die
voorgestelde vervieemding 18 ter insae_llgg die
l\{lug;sipale Kantore, Jourdanstraat, Thaba-
zimbi.

van 'n gedeelte
itbreiding 6.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken of
enige persoon wat hom benadeel aglof enliige
aanspraak op vergoeding mag hé indien soda-
nige vervreemding mag plaasvind word versoek
om sy beswaar of aenspraak al na dic geval,
binne 14 (veertien) dae vanaf datum van publi-
kasie hiervan in die Provinsiale Koerant skrifte-
lik by ondergetekende in te dien.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Jourdanstraat
.Thabazimbi
0380
Tel: 105
7 April 1983

Kennisgewing No 20/1983 306-7
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